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MIHAI EMINESCU 
1850- 1889 

160 de ani de la naştere 

,, ... Dar prin Eminescu şi moştenirea miraculos rămasă de la el ni s-a /acut un 

dar de care n-au avut parte alte culturi, fie şi cele mari. La scara culturii noastre, 

funcţia lui Eminescu poate fi mai vie decât cea a lui Shakespeare în Anglia sau 

a lui Goethe în Germania, căci el nu e un simplu poet, nici un simplu suflet 

nenorocit, ci o conştiinţă de cultură completă, de la deschiderea spre matematici, 

pe care abia le cunoaşte, până la aceea către istorie, pentru care avea un organ 

deosebit. Dacă vrem matematicieni pentru anul 2020, oameni de cultură cu 

răspunderea specialităţii lor, dacă vrem să se abată şi la noi acea binecuvântată 

ruşine de-a nu şti tot, atunci n-ar trebui să întârziem editarea caietelor ... " 

Constantin Noica 
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Răsfoiri 

Manuscrisele Mihai Eminescu 

"' I
ncepem să publicăm (facsimilăm) , iată , .,Caietele" lui 
Eminescu, după ce, timp de un secol, ele au fost citite, 
descifrate, reproduse în ediţii succesive de câteva generaţii 

de eminescologi. .. Istoria lor începe la 25 ianuarie 1902, 
atunci când Maiorescu anunţa într-o şedinţă a Academiei 
Române (ţinută sub preşedinţia lui P.S. Aurelian) că s-a decis 
să doneze Bibliotecii Academiei manuscrisele primite de la 
marele poet. Moment esenţial în istoria ediţiei integrale Emi­
nescu şi. în genere, a eminescianismului . ,,De la Mihail Emi­
nescu - spune el - posed, dăruite mie de dânsul în diverse 
ocaziuni , multe manuscripte, parte poezii publicate, parte 
încercări, fragmente şi variante de poezii nepublicate. parte 
studii, traduceri şi articole în proză . Toate aceste manuscripte, 
aşa cum se află: în cărţi cartonate, în caiete cusute şi în foi 
volante, vi le trimit alăturat şi le dăruiesc, la rândul meu, 
Academiei Române, pentru a servi celor ce se vor ocupa în 
viitor cu cercetări mai amănunţite asupra vieţii şi activităţii 

marelui nostru poet." 
Cei care au urmărit mai îndeaproape această problemă 

(de la Perpessicius la Gabriel Ştrempel şi Dimitrie Vatama­
niuc), ne atrag atenţia că, încă înainte de dispariţia poetului, 
Maiorescu s-a grăbit să strângă manuscrisele lui Eminescu 
risipite peste tot şi să le pună la adăpost. Dovadă, între altele. 
faptul că, în toamna anului 1887, poetul, aflat atunci la Boto­
şani , îi cere criticului să-i trimită lada cu cărţi şi manuscrise, 
depusă la Chibici-Râvneanu. Înainte de a ajunge în casa din 
strada Mercur (casa lui Maiorescu). lada respectivă fusese în 
posesia lui Slavici, trecuse, apoi , la Simtion şi , de aici , 
ajunsese la devotatul Chibici . Ce-a urmat, se cunoaşte. Ajun­
să, în fine , acolo unde trebuia să fie (Academia Română), lada 
a fost deschisă şi manuscrisele au fost legate în 45 de cartoane 
(caiete), fără o cronologie strictă şi fără o ordine tematică . Au 
rămas şi azi aşa cum au fost fixate atunci şi , desigur, aşa vor 
rămâne cât timp hârtia va rezista . Gradul lor de uzură este, azi , 
destul de înaintat. 

Este unul dintre motivele pentru care, încă în anii '30, 
a apărut ideea de a le conserva cu stricteţe , după ce, în preala­
bil , vor putea fi reproduse cu fidelitate. Printre cei dintâi care 
se agită în această direcţie este istoricul Nicolae Iorga. ,,Nici 
un rând din Eminescu nu trebuie să rămână nepublicat" - scrie 
el. Această propoziţie devine deviza ediţiei integrale începute. 
în 1933, de Perpessicius şi dusă până la volumul al Vl-lea 
( 1963). G. Călinescu, după ce consultă cu atenţie şi transcrie, 
în „Opera lui Eminescu", o bună parte din aceste caiele, 
ajunge şi el la concluzia că „nu e nimic de făcut decât să fie 
reproduse în întregime" . 

Nu ştiu la ce mijloace se gândea criticul , dar un fapt 
este sigur: reproducerea manuscriselor în anii ' 30 sau '40 era, 
tehniceşte vorbind, aproape imposibilă, iar copierea lor cu 
mijloacele tradiţionale ale scribului profesionist nu constituia 
o soluţie încurajat~are pentru cei care voiau să aibă sub ochi 

foile scrise ~ - , ewluj. \ â~ci, ei;~i ~ ~iu , au apărut ele-
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mente mai performante în materie de reproducere a textelor. 
spiritele s-au aprins din nou. Cel care reagită această temă şi 
face din ea o problemă de interes naţional este, cum bine se 
ştie. filozoful Constantin Noica. Acţiunea lui începe pe la 
sfărşitul anilor ' 60 şi se încheie, fără victorie, pe la mijlocul 
anilor '80. Întocmeşte. întâi. un fel de manifest, ,,Facsimilaţi 
«Caietele» lui Eminescu", datat martie 1968, care, dacă înţe ­

leg bine lucrurile, rămâne printre hârtiile sale. Publică, apoi, în 
acelaşi an, în „Scânteia Tineretului", un articol (. ,O imagine a 
pietăţii faţă de cultură" ) , parte - ne spun editorii lui Noica -
dintr-un text mai amplu, rămas şi acesta în manuscris, intitulat 
„Despre necesitatea şi posibilitatea facsimilării ((Caietelor» lui 
Eminescu" . Filozoful trimite, în acest timp, scrisori editorilor 
şi intelectualilor implicaţi în editarea ~i studiul operei lui Emi­
nescu, adresează, în paralel , memorii către Uniunea Scriito­
rilor şi altor foruri culturale. ţine conferinţe , scrie alte articole, 
note explicative, face scenarii , se duce la Iaşi şi ţine . la Casa 
Pogor, o cuvântare incendiară , voind să trezească sentimentul 
patriotic al moldovenilor şi orgoliul lor de a fi dat pe cel mai 
mare poet al românilor, stă de vorbă cu cei care puteau să 
treacă de la vorbe la fapte (cu tipografii) , în fine , filozoful vrea 
să-i trezească pe daco-romani din inerţia lor proverbială. Tre­
buie să spunem că nu prea reuşeşte , cel puţin nu imediat. [ .. . ] 

Publicăm, dar, primul dosar din seria manuscriselor -
Eminescu. Ceea ce nu s-a făcut (sau nu s-a puh1t face) în anii 
' 70, încercăm să facem azi . Este. desigur, un pas, un prim pas, 
dar nu spunea Noica, în mesajul lui, că desăvârşirea se poate 
împlini puţin câte puţin? Şi că până să atingem „mai binele" 
să încercăm să facem binele pe care putem să-l facem? O 
echipă condusă de artistul Mircia Dumitrescu (din care face 
parte şi d-na Gabi Dumitrescu, cercetătoare pricepută şi loială 
din cadrul Bibliotecii Academiei Române) a pregătit, cu mare 
grijă. reproducerea acestor caiete. devenite, odată cu trecerea 
timpului, foarte vulnerabile. O operaţie grea şi , după părerea 

mea, reuşită . Ţin să le mulţumesc tuturor. Inclusiv lui Con­
stantin Barbu şi Asociaţiei „Eminescu'· de la Craiova, care au 
sprijinit ideea acestei aventuri. Nu ignor faptul că, fără spri­
jinul financiar al Ministerului Culturii şi Cultelor, acest proiect 
n-ar fi fost posibil. Academicianul Răzvan Theodorcscu a 
înţeles, de la început, despre ce este vorba şi a venit în întâm­
pinarea noastră. Îi mulţumesc! 

După cum trebuie să mu l ţumesc lui Marcel Popa, care 
şi-a asumat sarcina editorială şi. neapărat, doamnei Eugenia 
Ciubâncan şi echipei sale de la „Monitorul Oficial". Fără ei , 
n-am fi putut începe acest proiect de importanţă, nu mai 
încape îndoială. naţională . [ .. . ] 

Din Cuvânt înainte la Manuscrisele Mihai Eminescu, 
ediţie coordonată de Eugen Simion, 

Preşedintele Academiei Române, 
Volumul I, Academia Română, Editura Enciclopedică, 

Bucureşti, 2004, pp. Vil, LX 
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BUCUREŞTII DE ALTĂDATĂ 

Calea Victoriei Între oriental şi occidental 
Studiu de animaţie culturală 

1. Spaţiul public şi bibliotecile 

N
oţiunea de spaţiul public imaginat ca o sferă 
(sfera publică) a fost definit şi exp licat de 
filosoful şi sociologul german Jurgen Haber­

mas în lucrarea Sfera publică şi tramformarea ei cul­
turală. Studiu asupra unei categorii a societăfii bur­
gheze (Bucureşti , Ed. Comunicare.ro, 2005). În esen­
ţă, Habermas defineşte spaţiul public drept o „dimen­
siune constitutivă a societăţii burgheze", sau „sfera 
persoanelor private reunite într-un spaţiu public" (de 
unde şi denumirea de .,sferă burgheză"). 

Aplicat la dimensiunile autohtone, spaţiul 

public este constituit din acele zone de interes 
comun: pieţe publice, biserici, monumente, inclusiv 
biblioteci , parcuri, grădini sau alte elemente de inte­
res comun, unde individul, denumit generic public, 
este nu doar spectator, asistent la spectacolul public, 
ci chiar participant activ. Ca filosof de inspiraţie mar-
xistă, format la „Şcoa la de la Frankfurt", alături de 
Theodor Adorno şi Max Hochcnheimer. Habermas 
utilizează tennenul curent de „burghezie•' similar 
celui de „cetăţean" , respectiv persoană cu îndatoriri publice, 
contribuabil, reprezentant al unei clase în plină afirmare socia­
lă, având ca deviză „cei trei 8": banul, binele şi bunul public. 
Epoca de afirnrnre a burgheziei în spaţiul european, respec­
tiv sfârşit1il secolului al XVIII-iea şi începutul secolului al 
XIX-iea, a corespuns, inclusiv în plan cultural, unei expan­
siuni fără precedent a instituţiilor publice: muzee, şcoli, gră­
dini şi parcuri publice, biblioteci şi cabinete de lectură (de stat 
sau private), unde, în mod tradiţional, clasa burgheză făcea 
schimb de informaţii sau mesaje cu caracter public. 

Este epoca când se înalţă, cu bani publici dar şi prin 
subscripţii, donaţii sau din iniţiativă direct privată, cele mai 
multe clădiri monumentale (inclusiv biblioteci naţionale sau 
locale), când iau avânt iniţiativele culturale de tot felul: de la 
conferinţe publice la atenee culturale, cluburi politice şi de 
lectură , librării dotate inclusiv cu săli de lectură şi de împru­
mut pe bază de abonament. 

Aşadar, în sfera publică se configurează spafiul public, 
element ce reglementează raportul dintre timpul liber, destinat 
distracţiei , consumului, îngrijirii sănătăţii şi, respectiv, timpul 
de lucru. În funcţie de acest raport se stabilesc şi elementele 
esenţiale ale diferenţierii şi integrării sociale. Cu alte cuvinte, 
persoanele cu bani pun mai mare accent pe cultura publică , iar 
gradul de civilizaţie se stabileşte inclusiv în raport cu oferta 
culturală. 

Spaţiul public burghez era aşadar un spaţiu deschis , cu 
acces liber şi de cele mai multe ori gratuit, unde burghezul (în 
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Calea Victoriei, spre Hotelul Athenee Palace 

speţă, cetăţeanul) avea acces nemijlocit la i11strucfie şi loisir. 
componente fundamentale ale procesului de modernizare şi 

democratizare a societăţii. 
Pentru a ne referi strict la Bucureşti, noţiunea de spaţiu 

public , în accepţiunea modernă a termenului, apare în jurul 
anilor 1830, în perioada Regulamentului organic. lege funda­
mentală a ţării adoptată în 1831 şi care stipula alocarea de fon­
duri pentm „ţinerea şcoalelor în principalele oraşe ale Princi­
patului". precum şi „înfiinţarea de tipografii şi biblioteci". Un 
document similar adoptat în Moldova prevedea în mod expres 
înfiinţarea unei „biblioteci publice". În fapt, prima instituţie de 
acest gen, înfiinţată în baza acestei Constituţii .sui-generis care 
a fost Regulamentul organic, va fi inaugurată la laşi , în 1841 , 
pe lângă Academia Mihăileană. 

La Bucureşti , prima bibliotecă publică a fost aceea a 
Colegiului Sfântului Sava, înfiinţată la 8 iunie 1838. conside­
rată drept predecesoarca, de drept, a Bibliotecii Metropoli­
tane actuale. 

Revenind la ideea de spaţiu public, vom semnala că 
însuşi termenul de public (cu referire concretă la o acţiune de 
comunicare, de informare) apare relativ târziu în limba româ­
nă, mai precis la începutul secolului al XX-iea, fiind consem­
nat ca un neologism, cu sensul de persoană care participă la o 
activitate de comunicare (aşadar, cu sensul de public specta­
tor). Un alt înţeles al termenului priveşte o activitate oficială, 
care interesează tot poporul. Aşadar, o conferinţă, o manifes­
tare culturală în genere este publică atunci când atrage specta­
tori în mod benevol, fără a urmări un avantaj economic ime-
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diat. Ideea care se desprinde din această interpretare este că 
burghezul (respectiv entitatea care constituia publicul specta­
tor) încetează, prin participarea sa la un act cultural benevol, 
liber consfinţit, să mai fie supus al statului , ci devine partener, 
persoană direct interesată să participe conştient la o activitate 
ce ţine de sfera publică . Acelaşi fenomen se aplică inclusiv 
atunci când vorbim de motivaţia frecventării bibliotecii (clu­
bului de lectură) . 

În plan social , consecinţa acestei concepţii este stimu­
larea construcţiei şi dotării de loca luri cu destinaţie culturală. 
Aceste spaţii urbane destinate întâlnirii , distracţiei, dar şi lec­
turii apar şi se răspândesc frecvent in Bucureştii de acum un 
veac şi jumătate , suprapunându-se şi adesea înlocuind 
vechiul târg, medieval şi balcanic, caracterizat prin sute de 
biserici, uliţe întortocheate şi haot ic trasate . Locul lor este 
luat sistematic de construcţii monumentale , înălţate după o 
concepţie edilitară nouă, menită să ducă la modernizarea 
Român iei . Sunt anii când sub ultimele domnii organice ale 
unor principi luminaţi , precum Gheorghe Bibescu ( 1842 
1848), la Bucureşti ş i . respectiv, Mihail Sturza ( 1834- 1849) 
la laşi , se pun bazele primelor promenade arrificiale. La 
Bucureşti este amenajată, între 1832- 1833, Colina Mitro­
poliei, urn1ată între 1848- 1850 de amenajarea Şoselei Kise­
leff, zonă ce avea ca puncte de atracţie o grotă şi mai multe 
baz ine arti fieiale . 

Iată cum descrie istoricul George Potra evenimentele 
inaugurării noilor amenajări edilitare: 

,,La 7 iunie 1843, generalul conte Kiseleff răspundea 
într-o epistolă trimisă de la St. Petersburg lui Vodă Bibescu: 
«Mulţumind pentru intenţia Obstcştei Adunări de a cinsti 
opera de organizare a Principatului vă cer ca suma votată să 
fie utilizată pcntrn lucrări de folos public în frumoasa urbe de 
pe Dâmboviţa». Drept urn1are, banii destinaţi ridicării unei 
statui a lui Kiseleff sunt folosiţi pentru amenajarea Şoselei 
care îi poartă numele. «Alcaua cca marc». cum îi spuneau 
înaintaşii noştri . Astfel, odată cu Aicea Kiseleff, locurile de 
petrecere ale bucureştenilor se diversifică, trecându-se de la 
conceptul de grădină plină de praf, primitivă şi neamenajată, 

aşa cum a fost «Grădina cu cai» (situată pc cursul Dâmbovi­
ţei, unde este astăzi s tatuia lui Kogălniceanu) la şoseaua 
Kiseleff În 1833 este sistematizat şi redat public Dealul 
Mitropolici, unde «pc înălţime sc putea respira un aer mai 
curat şi mai răcoros».'· 

Doisprezece ani mai târziu, la 2 septembrie 1847, este 
vestită, prin bubuituri de tun şi jocuri de apă de 25 stânjeni 
înălţime, inaugurarea Aleii Kiseleff, desfăşurându-se între o 
zonă străjuită de făntâna lui Mavroghcni şi o moară de vânt 
(azi, Şcoala Mavroghcni şi Bufetul de la Şosea, operă a arhi­
tectului Ion Mincu) . Jurnaliştii bucureşteni , mucaliţi şi zefle­
mitori , nu au scăpat prilejul să critice „locul de desfătare al 
cetelor boiereşti" , cum spune pamnctarul N.A. Orăşanu , con­
statând că noua şosea este departe de oraş şi , deci , nefolosi­
toare. Arhitectul Karl Meyer. vestitul peisagist, nu a descura­
jat ş i a mai amenajat pentru bucureşteni , în urn1ătorii ani, Par­
cul Cişmigiu şi domeniul Măgurele, vestit loc de reverie al lui 
Mihai Eminescu, azi o paragină tristă . 

În acest context pitoresc şi cosmopolit se naşte, în 
prima jumătate a secolului al XIX-iea, ceea cc mai târziu se va 
numi fenomenul editorial şi publicistic autohton, punctul 
nodal de constituire a bibliotecilor publice. În esenţă, ideea 
consemnării, sub formă incipientă de depozit legal, a tuturor 
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apariţiilor editoriale nu a fost un fenomen specific Ţărilor 
Române. Mai degrabă în Transilvania, sub dominaţia Im­
periului Habsburgic şi , prin extindere, în Oltenia ocupată de 
habsburgi. statul controla sistematic şi riguros apariţiile de 
carte şi presă, înregistrând cu o rigurozitate birocratică toate 
fondurile de carte existente. lniţiativa se va dovedi benefică 
cel puţin în scopul reconstituirii apariţiilor bibliografice, şi 

deci al istoriei bibliotecilor în România. 
În Moldova şi Valahia rolul de supraveghere a tipogra­

fiilor ( dar numai în cazul când acestea nu aparţineau direct 
domnitorului) revenea Bisericii. care prin vegherea vigilentă 
a înalţilor ierarhi exercita şi rol de cenzură . Astfel de iniţiati­
ve, consemnate de istoricul bibliolog Gheorghe Buluţă în 
lucrarea Civilizaţia bibliotecilor (Ed. Enciclopedică, Bucu­
reşti , 1998), prevăd că nimic nu se putea impune fără autori­
zarea statului. ş i implicit fără un control adecvat. Cu toate 
măsurile luate. inclusiv două „pitace'· emise în 1784 de dom­
nitorul Mihail Şuţu, la Bucureşti continuau să apară diverse 
foi volante. publicaţii şi broşuri efemere, unele cu conţinut 
pamfletar, considerate „primejdioase" de către autorităţi . 

Acestor producţii ,,locale se adăugau şi gazeturilc şi cărţile 

străine" care- îi interesau pe loca lnici. dar îngrijorau oficialită­
ţile . În scopul limitării tendinţei de a se răspândi „s isteme şi 
vederi" (respectiv opinii şi idei) potrivnice stăpânirii, gazete­
le locale oarecum oficiale, aşa cum era de pildă „Albina 
românească" a lui Gheorghe Asachi. aveau rubrici speciale de 
informaţii culese din periodicele ruseşti . franţuzeşti , austriece 
şi prusace, cu , ,şti ri bune" . Tot gazetele oficiale erau cele care 
monitorizau activitatea librăriilor, dar şi achiziţiile de carte 
ale bibliotecilor publice, veghind ca titlurile „uvrajelor" co­
mercializate să fie întocmai cu cele aprobate.· 

Această cenzură cu totul strictă se extindea şi asupra 
repertoriilor teatrale, contrnlatc strict de Poliţie şi Departa­
mentul din Lăuntru (Ministerul de Interne), care aveau dreptul 
„a încuviinţa sau refuza orice fel de reprezentaţii , şi în orice 
condiţii. Este straşnic poprir orice antreprenor a reprezenta 
vro piesă far de a fi autorizată de ţenzura teatrală" se spunea 
în Regulamentul Teatral de la 1852- 1853, sub rezerva că 

directorii de teatru cc ar fi nesocotit acest decret riscau „strat" 
(amendă) şi arest „pc 24 dă ceasuri'•, semnalează Ionuţ Nicu­
lescu în lucrarea Directorii Teatrului Naţional din Bucureşti, 
Ed. Ncmira, Bucureşti, 2002. 

Acesta este şi motivul pentrn care burghezia, şi în spe­
cial intelectualitatea bucureşteană, introduce, ca un punct dis­
tinct al Proclamaţiei de la Izlaz din 6 iunie 1848, cităm, ,,liber­
tatea presei şi a cuvântului", respectiv „abolirea cenzurii, ,,ca 
să se poată rosti şi scrie pe fâţă adevărul, ideile şi cunoştin­
ţele". Era o reacţie directă, imediată la măsurile luate de 
Mihail Sturza care obliga pe librari şi bibliotecari a da „tot 
felul de declaraţii şi de cataloage". 

lată , consemnată de cronicarii epocii o scurtă secvenţă 
de la Revoluţie: ,,La 9 iunie 1848 sc declanşă Revoluţia ... 
Hcliade citi Proclamaţia de I,, Izlaz. Oastea şi poporul se ală­
turară şi jurară credinţă «dreptăţii celei noi» . Bibescu Vodă 
ieşi cu caleaşca la plimbare, ca să înfrunte poporul, dar epole­
tul mondirului îi fu găurit de gloanţe. Nu mai era de glumă. În 
locul atelajului domnesc venea câte un revoluţionar într-o 
birjă care striga: «Fraţilor», iar oamenii se adunau ca un 
pământ în jurul lui ... În urma lor sosiră şi tipografii cu unelte­
le lor, în căruţe, răspândind în valuri manifeste cu chenare 
aurite, imprimate pe loc." 
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In aceiaşi ani, vizitează Bucureştii şi doi intelectuali 
transilvăneni (în 1836. după relatările dia „Curierul româ­
nesc" al lui Heliade Rădulescu) . Gheorghe Bariţiu şi Timotei 
Cipariu, veniţi în Capitala spirituală a românilor în misiona­
rism cultural. Opresc la vamă, la „Caravanserai", de unde pri­
mesc „ţidulă" de liberă trecere în oraş . Apoi poposesc la un 
han de pe lângă Biserica Sfântul Gheorghe şi vizitează Lip­
scanii şi pe librarul Romanov. Duminica, unnăresc liturghia la 
biserica Sărindar, apoi admiră la Mitropolie clopotul „vărsat" 
(turnat) de curând (în 1834) din bronzul tunurilor turceşti 

cucerite la Silistra, apoi pornesc cu o trăsură tocmită un „fian­
cer" spre Herăstrău. La Şosea, sunt uimiţi de „numărul caleş­
tilor şi frumuseţea damelor ivite la vedere". În altă zi, tocmesc 
o trăsură şi merg spre Târgul din Afară (pe actuala Şosea 
Colentina) spre a-l vizita pe 1-Ieliade, sau Iliad cum îi ziceau 
vecinii săi. Acesta avea pe un „şes prea descântat", actualul 
Obor, ,,trei case cu 36 de odăi" şi ţinea tipografie cu „vărsăto­
rie" proprie, ceea ce tradus în limbaj contemporan ar fi o tur­
nătorie pentru literele de plumb. Întrucât gazda nu era acasă 
vizitează şi „palatul ghiulesc'·. de vară (Ghica Tei). 

Recapitulând, de la Podul Mogoşoaiei la Băneasa şi de 
la Colentina la „Ferăstrău": .. Minune e să se vază Bucureştii 
îndeseară", mai ales că „damele toate de n-au princini silitoa­
re nu rabdă sahler (văl) pe obraz, şi nu le pasă, numai să se 
vază". Probabil că de atunci s-au născut refrenele: ,, Fetiţe 

dulci, ca-n Bucureşti , în toată lumea nu găseşti" şi „Hai să-ţi 
arăt Bucureştiul noaptea!". 

2. Conferinţele publice 
şi Ateneele populare 

Circumscrisă aşadar noţiunii de spaţiu public, ideea 
amenajării, la nivel urban , de spaţii destinate educării popula­
ţiei a constituit una dintre marile cuceriri ale vieţii comunitare 
spre care aspira societatea burgheză . Veacul romantic a asistat 
la organizarea de noi instituţii de cultură puse la dispoziţia 
cetăţenilor. Lumea a început tot mai mult să citească, să mear­
gă la teatru, să viziteze muzee, să participe la conferinţe. După 
modelul francez, conferinţa şi lectura publică au devenit prin­
cipalele forme de comunicare ale societăţii româneşti. Înce­
pând cu a doua jumătate a secolului al XIX-iea, în majoritatea 

5 

BIBLIOTECA BOCORE$TILOR 

oraşelor ţării, mari şi mici, luau fiinţă societăţile de 
lectură . În cazinouri , biblioteci, cluburi, pretutindeni 
se citea şi se organizau „prelecţiuni publice". Unul 
dintre pionierii acestor reuniuni mondene a fost gaze­
tarul francez Ulysse de Marsillac, unul dintre primii 
memorialişti străini care au zugrăvit Bucureştii , cel 
care între anii 1865- 1875 avea să ţină un ciclu de 
conferinţe, în limba franceză, cu mare priză la public. 
Mai târziu, Titu Maiorescu este iniţiatorul „prelec­
ţiunilor populare" din tradiţia cărora va lua naştere 
Ateneul Român. instituţie creată la laşi, în 1860, şi 

avându-i ca membri fondatori pe M. Kogălniceanu, 
Ştefan Miele şi V.A. Urechia. Aceştia susţineau ci­
cluri de , .comunicări , cursuri, conferinţe, publicaţii şi 
expoziţii" . 

La Bucureşti, primele conferinţe publice, care 
atrăgeau sute de oameni ce luau loc pe bănci de lemn. 
sc ţineau în preajma Cişmigiului , în casele lui Costa­

che Ghica. Publicaţia „Natura", din 2 ianuarie 1865, 
chema publicul bucureştean la „cursuri de scară", 

după modelul europenesc. Succesul este imens, iar acest tip de 
,,divertismente superioare" va atrage publicul în mod constant. 
până la mijlocul anilor '40, Ateneul Român devenind princi­
palul nucleu cultural din triada Ateneu - Academic - Univer­
sitate. 

Multe dintre conferinţele publice susţinute, până în 
anul 194 7 la Ateneul Român, au devenit teme de cercetare uni­
versitară, în vreme ce concertele şi expoziţiile găzduite în 
acest lăcaş au constituit, după expresia unei cercetătoare a 
sociologiei culturii româneşti, doamna Sultana Craia (lucrarea 
Comunicare şi spaţiu public la români, Ed. Meronia, Bucu­
reşti , 2005) ,,apogeul romantismului românesc" . 

Alături de Teatrul Naţional şi Biblioteca Academiei , 
Ateneul a constituit referenţialul sentimental al publicului în 
aşa-zisa Belle Epoque, când educaţia la nivel popular îşi 

făcuse o datorie din a participa la toate marile probleme con­
temporane. Dedusă din spiritul atenian, se dezvoltă şi o acti­
vă mişcare culturală populară . Analizând, de pildă, la nivelul 
anilor '20- '30, acţiunea culturală la nivelul Capitalei , con­
statăm, de pildă , că sub oblăduirea fostei Direcţii pentru 
Asistenţă Culturală a Primăriei Capitalei funcţionau, în car­
tiere şi în comunelor suburbane, zeci de atenee culturale 
populare. ,.Ateneul este coronamentul şcoalei şi fără el cul­
tura este incompletă" , era deviza acestei mişcări ce se mani­
festa prin : conferinţe, lecturi publice, jocuri naţionale, filme 
şi serbări. La nivelul Primăriei Capitalei exista un birou de 
coordonare unică al cărui rol era nu să ordone, ci să serveas­
că drept agent de legătură între unităţile locale. Între obiecti­
vele acestor atenee, pe lângă conferinţe, cor, teatru şi cine­
matograf, un rol special îl avea „lectura bine aleasă" , însoţi­

tă de „recomandarea cărţilor bune care se pot vinde sau citi 
în Ateneu". Anual, Primăria susţinea cu sume considerabile 
aceste manifestări (în anul 1928, de pildă, alocaţia bugetară 
depăşea I, I milioane lei), bani prin care era încurajată lectu­
ra publică. Cercul cultural „la şi citeşte", înfiinţat în 1914 şi 
susţinut material la iniţiativa unor preoţi de cartier, urmărea 
realizarea şi editarea de broşuri cu tematică diversă, care să 
,,lumineze poporul". Tirajul total al celor 28 de titluri apăru­
te a depăşit două milioane de exemplare, dintre care o bună 
parte (peste I O la sută) fiind distribuite gratuit în rândul per­
sonalului militar. Dacă socotim că cele peste 30 de asociaţii 
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Parcul Libertăţii 

culturale funcţionând pe lângă şcoli şi parohii dispuneau fie­
care de sală de spectacole. bibliotecă şi orchestră proprie, 
putem ajunge la concluzia că ateneele populare au reprezen­
tat, la nivelul acelor ani. principalul avanpost al ofensivei 
culturale. Într-un bilanţ al activităţii culturale de masă, făcut 
cu prilejul Congresului Uniunii Oraşelor. desfăşurat la Con­
stanta. la 9 octombrie 1927, se consemna: ,,În ţară sunt 58 de 
aten~e. iar un ateneu are anual vreo zece manifestări . Prin 
urmare sunt peste 500 de manifestări constructive. ascenden­
te.'' Pe cartiere, între ateneele ce le mai active amintim pe cel 
de la Obor. funcţionând pe lângă Şcoala de fete nr. 33, care 
a organizat, gratuit, excursii în Ardeal pentru eleve, sau Ate­
neul de la Societatea Comunală a Tramvaielor, care a strâns 
de Anul Nou, 1928. o sumă semnificativă (aproape 7.000 lei) 
cu care au fost îmbrăcaţi copiii lucrătorilor nevoiaşi . De ase­
menea, profesorul Nicolae Iorga a donat Ateneului „Goles­
cu" 200 de cărţi din biblioteca proprie. 

Concluzia acestui demers cultural este că politica n-ar 
mai trebui înţeleasă în sensul peiorativ, ca pe o însumare de 
promisiuni şi amăgiri electorale, ci ca o formă de spirituali­
zare, de coagulare sufletească în jurul unor valori certe. Ofen­
siva culturală începută prin ateneele populare evidenţiază pro­
gresul acumulat în scurt timp. 

De la primele manifestări , elitiste, la generalizarea 
comunicării culturale. diseminarea în medii cât mai comune, 
nu a trecut mai mult de un seco l. O adevărată cultură de masă 
pleacă de la bază . iar ateneele populare au fost astfel de fun­
damente. de la care se aştepta trecerea la o viaţă culturală com­
pletă şi armonioasă . 

Din păL:atc , trecerea la regimul comunist, survenită în 
anii '50- '60 ai secolului trecut a produs, la nivel public. 
schimbări majore de identitate. Latinitatea a scăzut în interes, 
şi odată cu ca cultura de tip clasic , occidental. locul ei fiind 
treptat erodat de modelul slav. Utopia comunismului a estom­
pat modelul specificului naţional şi , odată cu el, al tradiţiei 

culturale proprii . Abia târziu, după două decenii, la sfârşitul 

anilor '70 şi începutul anilor ' 80, România revine la uncie din 
valorile sale tradiţionale, dar sub o coloratură politică cu totul 
nouă . Modelului cultural al „poporului unic muncitor" promo­
vat sub Ceauşescu îi corespunde biblioteca de cartier, sau cel 
mult filiala sa din „Parcul de cultură şi odihnă". Apar noi 
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forme de cultură în condiţiile unei industrializări fără 
precedent. Locul tradiţiei rurale. specific naţionale 
este luat de un peisaj psiho-social nediferenţiat, uni­
form, neutru şi cenuşiu. Vechea Românie, paradisia­
că. agrară şi culturală este înlocuită cu un model 
social nivelator. Tot ce constituia stereotipul public 
oficial: românul este harnic, devotat, muncitor, ome­
nos, este receptat în registru negativ. Această realita­
te dublă , exprimată ideatic prin modelul „limbii de 
lemn". va lăsa semne adânci în mentalul colectiv, 
inclusiv după 1990, în epoca aşa-zisă de tranziţie. 

Cultural vorbind. am involuat. Serbările 

populare de pe stadioane, ateneele populare devenite 
Universităţi populare, Cenaclul Flacăra, proiecte cul­
turale faraonice , toate neterminate au creat, cu tim­
pul , o imagine publică dublă, o lume paralelă cu cea 
reală . România de după 1990 trăieşte, sociologic vor­
bind. doar din proiectele culturale reşapate, supra-

punând modelul propagandei comuniste peste o reali­
tate interbelică supradimensionată. 

Mesajele culturale autentice, adaptate timpului actual. 
întârzie să apară , de aceea şi instituţiile suferă de un puseu 
acut de credibilitate. Publicul s-a săturat de mesaje oportunis­
te, artificiale. copiate după modelele venite de aiurea şi aşteap­
tă încă mesajele autentice. Din această perspectivă sociologia, 
politologia şi ştiinţa comunicării trebuie să reacţioneze 

comun. iar bibliotecile, instituţiile culturale în general pot fi 
principalul seismograf al schimbării. 

3. Occident - Orient, 
o paradigmă a „inconştientului colectiv" 

În 1941 , mareic logician român Anton Dimitriu scria o 
carte despre diferenţa dintre „Orient" şi „Occident", ca o bipo­
laritate menită să regleze structura esenţială a spiritului. Por­
nind de la poziţia fundamentală a plasării „Occidentului" într­
un spaţiu strict conceptual, concluzia filosofului este că mai 
degrabă „Orientul" este cel care potenţează civilizaţia occi­
dentală, chiar şi prin contrast. Aşadar, termenul de occident/ 
occidental, greu de descris chiar şi pentru un pasionat al para­
doxurilor, nu poate fi definit decât în oglindă cu pandantul său, 
,,orientul". Cele două concepte reprezintă talerele balanţei, iar 
cel mai pătimaş critic nu poate face diferenţa clară între 
„Europa" (occidentală) şi „ţările din Est", respectiv civilizaţia 
din estul Europei . 

Acest aspect este relevat chiar şi în observaţia funda­
mentală că o parte a intelectualităţii româneşti înclină spre 
Occident (fapt relativ, de altfel , dacă am lua ca punct de re­
ferinţă filosofia clasică românească, de pildă), în vreme ce 
,.ţăranul român" sau, generalizând, masa populaţiei „orto­
doxe" priveşte spre Bizanţ . Generalizând, ţările catolice sunt 
„occidentale", iar cele de confesiune ,,ortodoxă" privesc 
către Est. 

Acest gen de distincţie, devenit clişeu, nu poate con­
duce decât spre un drum greşit. Impresia că ceea ce nu este 
neapărat „occidental" este greşit, înapoiat, retrograd, că ne 
situăm în faţa Occidentului dezrădăcinaţi şi devalorizaţi , este 
cu totul arbitrară, câtă vreme operăm conceptual cu acest sis­
tem dualist. În esenţă, ar trebui să ne acceptăm trecutul şicul­
tura aşa cum sunt ele, mai ales că lecţia ,,ortodoxă" a religiei 
este aceea a supravieţuirii şi regenerării. Fenomenul nu este 
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deloc specific, atât în istorie, cât şi în cultură. Se ştie 
că Africa neagră, oricât de colonizată a fost, păs­
trează stratul adânc al culturii indigene. iar chinezii 
din Hong-Kong, odată eliberaţi de sub dominaţia 
engleză. au revenit la vechile tradiţii milenare. Ori­
cât am pune aceste manifestări pe seama „oportu­
nismului colonial", nu putem să uităm că principa­
lul nostru atu este tocmai „orientalismul" metropo­
lei valahe, chiar dacă, din orgoliu intelectual , refu­
zăm această variantă. 

Despre modelul occidental al spaţiului urban 
dâmboviţean , ne vom pronunţa mai ales după reme­
morarea unor repere istorice. Arhitectul londonez 
(de origine română') Şerban Cantacuzino precizea­
ză explicit: .,Analizând amplasamentul iniţial al 
principalelor drumuri ale urbei, şi al câtorva dintre 
bisericile şi mânăstirile sale, avem posibilitatea să 
identificăm moştenirea bizantină din structura ora­
şului." (Revista „Secolul 20", nr. 4-6 (385- 387). 
1997). În plus, analizând planificarea urbană şi orga-

\ 
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nizarea spaţială a oraşului , autorul menţionat semnalează cu 
deosebire „lectura religioasă şi sacră" a vetrei urbane. Mai 
mult chiar, insistă arhitectul Cantacuzino, ,,folosirea astrono­
miei şi astrologiei aşează oraşul într-un cadru mai larg, cos­
mic". Aşadar, vechiul Bucureşti avea o structură concentrică 
şi radială, pornind de la un axis mundi, o linie imaginară ce 
traversa centrul oraşului şi care pornea de la actuala Biserică 
Sfăntul Gheorghe Vechi, până la Patriarhie. De aici pornesc , 
simbolic, şase raze ce întâlnesc colinele pc care înaintaşii 
noştri , de la voievozii Radu Vodă la Mihai Vodă, şi-au înălţat 

ctitoriile. 
Acest concept de spaţiu sacru, având ca motivaţie cău­

tarea unei geometrii celeste în planificarea urbană, a dispărut 
cu timpul, estompându-se definitiv către secolul al XIII-iea, 
susţine cercetătorul Dana Harhoiu, într-un articol din Revista 
,,Simetria" (,,Bucureşti, un oraş între Orient şi Occident", 
1997, Bucureşti) . Cu toate acestea, oraşul actual păstrează în 
structura sa o moştenire bizantină , relevată chiar de actul său 
oficial de naştere , Hrisovul de la 20 septembrie 1459, emis la 
şase ani de la căderea Constantinopolului. Este momentul 
când vechea cetate Dâmboviţa, a lui Mircea cel Bătrân , rebo­
tezată Cetatea Bucureştiului, este constituită şi întărită spre a 
da piept cu oştile otomane de la Dunăre. 

Este meritul lui Vlad Ţepeş , de trei ori domn al Ţării 
Româneşti şi proprietar al unor întinse moşii pe aceste melea­
guri, de a ordona boierilor locali să~şi întărească gospodăriile. 
Hrisovul său, scris „pe 20 septembrie în Cetatea Bucureştilor, 

la anul 1459" indică explicit intenţia domnitorului de a se erija 
în ultimul moştenitor al Bizanţului şi apărător al credinţei 
ortodoxe în faţa păgânilor. 

Primele artere urbane ale oraşului, stabilite încă de la 
1589, erau „Uliţa cea mare" sau Lipscanii, după numele 
negustorilor ce aduceau mărfuri de la Leipzig (Lipsea) şi 

„Podul Târgului din afară" (azi Calea Moşilor) ce ducea spre 
Obor. De altfel, pe actualul perimetru situat între străzile Lip­
scani, Şelari şi Stavropoleos s-au aflat şi cele mai multe 
hanuri , de obicei domneşti sau mânăstireşti, construite încă de 
la sf"arşitul veacului al XVII-iea ( 1683- 1686), multe dărâmate 
odată cu ridicarea Poştei celei Mari (în anul 1900, arhitect Ale­
xandru Săvulescu) şi a CEC-ului (I 896-1900, arhitect Paul 
Gottereau). 
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Parcul de cultură şi odihnă (azi Herăstrău) 

Dintre ele, au mai rămas în picioare Hanul cu Tei (con­
struit în 1833), Gabroveni şi I-lanul lui Manuc (de lângă Cur­
tea veche) . Au căzut sub buldozere Hanul Roşu . Hanul Zlătari 

sau Hanul Grecilor situat vis-a-vis de fost1tl Han al lui Şerban 
Vodă . 

Toate aceste construcţii şi căi de acces confereau ora­
şului, după mărturia secretarului italian al domnitorului Con­
stantin Brâncoveanu, Antonio del Chiaro (Storia delia moder­
no rivoluzione di Va!!achia, Ed. Viitorul românesc, Vălenii de 
Munte. 1914) imaginea unui cerc mult lărgit. Tot Brâncovea­
nu este cel care deschide actuala Cale a Victoriei (pe atunci 
Podul Mogoşoaiei) extinzând drumul dincolo de bariera de la 
„Puţul cu zale" (actualmente Biserica Kreţulescu) până la 
reşedinţa sa de la Mogoşoaia. La extremitatea nordică a Podu­
lui , domnitorul Nicolae Mavrogheni ridica în 1786 o lăntână. 
ce i-a purtat numele şi care va deschide Şoseaua Kiseleff. Altă 
fântână era la intersecţia actualei Căi a Victoriei cu strada Ber­
thelot, zisă şi Cişmeaua Roşie (construită la 1800), unde s-a 
aflat şi primul teatru bucureştean. iar alta se ana în faţa Bise­
ricii Sărindari (pe actualul amplasament al Cercului Militar). 
Apa, curată. de izvor. fusese adusă „cu multă cheltuială" de 
Matei Basarab de la surse de adâncime. Această abundenţă de 
ape şi izvoare naturale, păstrate în nomenclatura actuală astră­
zilor ca nişte mărturii de preţ (strada lzvorul Tămăduirii . stra­
da Izvor, strada Puţul cu Apă Rece sau Puţul cu Plopi , Puţul de 
Piatră, Fântânica etc., inclusiv amintitul „Puţ cu Zale"), toate 
la un loc indică interesul locuitorilor pentru sursele de apă. 

Revenind la Podul Mogoşoaici, pc care „se preumbla" 
Vodă Brâncoveanu în drum spre Mogoşoaia sau Potlogi , vom 
semnala şi mărturia cronicarului său de casă, Radu Greccanu. 
cel care nu uită a aminti strălucitul alai: în frunte se afla pos­
telnicul cu toiagul de argint, apoi spătarul cu armele voievo­
dale şi înşiruiţi după ranguri: paharnici, stolnici, călăreţi şi 

pedeştri , paiaci mergând pe jos. apoi calul domnului. înconju­
rat de cornişei, totul alcătuind o „sărbătoare a ochilor şi o 
bucurie a mulţimii" . 

Aşadar, apa Dâmboviţei , sau „fluvium Dâmboviche" 
cum îl numesc cronicarii, a văzut multe, când în scurgerea lui 
leneşă , când sub furia potopului ce inunda străzile . 

Ce este aşadar Bucureştiul, cu punctul său de referinţă, 
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Calea Victoriei? Ne explică Paul Morand. de la Academia 
Franceză. într-o lucrare tipărită în 1938 la Editura Pion. din 
Paris şi reeditată la noi în 1996: ,,Bucureştiul este un loc de 
întâlnire. Este un oraş unde îţi goleşti punga şi te umpli de 
apucături occidentale ... Lecţia pe care o oferă Bucureştiul este 
una de viaţă: te învaţă cum să te adaptezi, chiar şi la imposi­
bil. Pe parcursul destinului său sinuos şi pitoresc, Bucureştiul 
a rămas un oraş vesel." 

Revenim astfel la întrebarea iniţială : este Bucureştiul 
un oraş „occidental" sau cel puţin are vocaţie occidentală? 
Judecând după „matricea stilistică" a Căii Victoriei , Bucu­
reştiul este un oraş „în curs de occidentalizare", fenomen ce 
presupune adaptarea spaţiului „oriental" la logica amplasării 
de tip occidental. 

Aşa se face că într-un perimetru restrâns coabitează 
stiluri urbanistice şi chiar mentalităţi diferite, că oricâte pla­
nuri urbani stice am trasa, ne întoarcem la modelul bizantin. 
dacă nu prin arhitectură, cel puţin prin obiceiuri şi comporta­
ment. 

Cu aproape 130 de ani în urmă, călătorul şi istoricul 
francez Ulysse de Marsillac, stabilit definitiv la Bucureşti. 
încerca, în „Journal de Bucharcst" din 1873. publicaţie pe care 
însuşi a creat-o şi condus-o între 1870-- 1886. să-şi imagineze 
viitorul capitalei noastre. Verva sa atingea utopia. fiind o repli­
că la Cetatea Soarelui de Tomaso Campanclla. lată textul său 
premonitor: ,,în locul Mânăstirii Văcăreşti , Universitatea şi 

campusul aferent. pc Dealul Spirii. Palatul Guvernamental , în 
locul bălţii de la Cişmigiu. o grădină Botanică. la intrare, 
Muzeul Naţional şi Biblioteca. iar între ele, în pieţe, bogat 
ornamentate cu statui şi basoreliefuri. fântâni monumentale 
purtând numele unor croi ai neamului ." 

Să acceptăm că francezul avea imaginaţie' Şi să mai 
acceptăm că Bucureştiul are multe zone. încă nevalorificate . 
Cât mai ştim astăzi despre istoria Casei Capşa, local de refe­
rinţă al Căii Victoriei. infiinţată în 1868 şi remarcată de Paul 
Morand în evocările sale, în faţa căreia cuconiţele Bucureştiu­
lui se înşirau „la coada calului'' (statuia lui Mihai Viteazul) ca 
să cumpere îngheţată, în vreme ce cavalerii, curtenitori, în 
civil sau militari , le aşteptau în atelaje luxoase? Sau cine mai 
ştie că „pe vremea ruşilor" , în 1877, localurile erau pline ochi, 
iar la „U nion-Suisse" (vis-a-vis de Capşa), cupletistul Ion D. 
Ionescu (transilvănean de origine) distra scară de scară peste 
200- 300 de clienţi cu celebrele „hituri": ,,Colo-n grădină / 
Văz o botină / De cca mai fină / Şi un picior / Foarte uşor." 
Când, în sfărşit , în octombrie 1877 a căzut Plevna, l.D. Iones­
cu a apărut pc scenă călare, în rolul lui Osman Paşa, într-o 
apoteoză de aplauze. Era o epocă frivolă şi veselă, când tro­
potul cailor de birjă (adică trăsură cu chirie, spre deosebire de 
landourile de casă) răsuna pc bârnele de lemn ale Mogoşoaiei. 
Pc la 1839, locul de staţie al birjelor era la Caraula cea mare, 
pe actualul amplasament al Palatului Telefoanelor, şi de aici se 
închiriau trăsuri pentru drumuri în afara oraşului, la Herăstrău 
sau mai departe, la mânăstiri . 

Mai târziu, acum un veac, locul birjei este luat de tram­
vaiul cu doi cai ce pornea de la Gara de Nord, cobora pe Gri­
v i ţa până la Catedrala Sfăntul Iosif, apoi se opintea spre Câm­
pincanu, după ce birjarul mai adăuga un cal la atelaj ca să urce 
,,rampa", pc Calea Victoriei. Odată ajuns la Teatrul Naţional, 

tram va iul pornea fie spre Bariera Oborului, fie spre ce a Ver­
gului. 

Dar să mai dăm cuvântul unui călător străin, A.I. Vei-
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trnan. care a v1z1tat Bucureştii pe la 1828 - 1829: ,,Fost-aţi 
dumneavoastră la Bucureşti ? Nu! Îmi pare foarte rău. Ce oraş. 
şi ce femei sunt la Bucureşti ... De veţi intra în Bucureşti pe la 
Herăstrău, pe uliţa Mogoşoaiei , seara, la 8-a ceasuri o să vă 
umple de mirare şirul caleştilor, cu hamurile strălucite, cu 
amăuti la scară şi cu cucoanele împopoţonate ca la Paris." 

' Aşadar, belşug, lux şi culoare, într-un oraş în care se 
aude zilnic îndemnul: ,,La bulivard, birjar! ' ' 

Concluzia : Bucureştiul e un oraş diferit de altele, un 
puzzle pestriţ şi eclectic, un amestec de balcanism, verdeaţă şi 
picanterii bizantine. crescut pe o generoasă porţiune neo-cla­
sică şi eclectică, ivit pc un trunchi mitologic din care emană. 

discret, o aromă înalt metafizică. 

4. De la biblioteca lui Carol I 
la ... ,,Bucureştiul răsfoit". 
Noile paradigme ale animaţiei 

Când arhitectul Paul Gottereau a proiectat primul Palat 
Regal modem de pe Calea Victoriei. se spune că Regele 
Carol I a avut trei preferinţe : să deţină o sa lă a tronului majes­
toasă , să încorporeze vech ile casc ale lui Dinicu Golescu şi să 
amenajeze în noul local o bibliotecă . Persona l, rege le a lucrat 
la decorarea acestui spaţiu ca eben ist şi forjor, întârziind chiar 
inaugurarea ansamblului până când biblioteca a fost gata. 
Rezultatul : în I 9 I O biblioteca regală deţinea peste 60.000 de 
cărţi. albume. fotografii şi cărţi poştale. majoritatea legate în 
condiţii excepţionale de meşteri aduşi din Franţa şi Imperiul 
Habsburgic. Chiar şi azi mai găseşti, la câte un anticar cu pre­
tenţii, cărţi din Biblioteca regală. oferite pe sub mână la pre­
ţuri exorbitante! 

Bibliotecarul regal. elveţianul Louis Bachelin, s-a ocu­
pat în egală măsură şi de biblioteca de la Peleş , naturalizân­
du-se pe aceste meleaguri şi făcând din îngrijirea cărţilor un 
crez de viaţă . Din păcate , Biblioteca regală s-a mistuit în bună 
parte în flăcări , într-un incendiu din 1926, iar ceea ce a mai 
rămas a fost în bună parte prăduit după război . 

Cc reprezintă acest remcmber? Faptul că în repetate 
rânduri biblioteci importante ale Bucureştiului au fost arse. 
devastate sau risipite . Este şi cazul localului Bibliotecii Uni­
versitare, distrusă parţial la Revoluţia din 1989 şi renăscută 

miraculos prin grija celor care au lucrat aici . Cât mai ştiu tine­
rii de azi şi chiar persoanele de vârstă medie despre vechile 
biblioteci ale Capitalei, dar mai ales care este compoziţia 
publicului actual şi în ce măsură sunt predictibile tendinţele 
sale de apetit cultural este o întrebare de interes general al 
cărui răspuns poate determina în bună măsură actuala politică 
culturală a României. 

Sociologii disting de obicei între publicul foarte tânăr, 

tânăr şi cel adult. insistând de regulă asupra interesului de lec­
tură al adulţilor, fie că aceştia alcătuiesc elita. clasa de condi­
ţie medic sau non-publicul. 

La polul opus se află cei care consideră că animaţia de 
bibliotecă, respectiv procesele prin care biblioteca se angre­
nează în viaţa culturală a comunităţii (doamna Anca Sârghie 
utilizează chiar termenul de „centru al vieţii culturale" în 
lucrarea sa Biblioteca şi publicul, Ed. Alma Mater, Sibiu, 
2008), se adresează cu prioritate copiilor sau cel mult tineri­
lor, fapt ce ar transforma bibliotecile în „ludoteci", respectiv 
locuri unde jocul şi destinderea veselă ar putea orienta inte­
resul către carte. Fără a nega dictonul după care „Ludoteca 
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este antecamera lecturii", apreciez că centrul de greutate al 
educaţiei pentru lectură îl constituie la ora actuală publicul 
adolescent. Argumentele ţin în egală măsură de carenţele 
acestui tip de public (interes intelectual precar, aspiraţii către 
consumism şi efemer, lipsa unor repere şi criterii culturale 
temeinice), şi mai ales de potenţialul enorm ce îl reprezintă 
acest eşantion de public, care, odată devenit adult, poate fi 
câştigat către lectură. 

Din rândul adolescenţilor se vor distinge atât cititori 
reali, cât şi cei potenţiali ai bibliotecii de mâine, cu condiţia 
să ne adaptăm strategia şi obiectivele către instrucţia şi edu­
caţia acestora, să reanalizăm periodic oferta culturală, adap­
tând-o şi orientând-o spre noile tendinţe. şi mai a les să recu­
noaştem franc , fără ocolişuri, unde ne atlăm faţă de sistemul 
de valori adoptat de această generaţie efervescentă şi vulne­
rabilă. 

Câteva direcţii de unnat privind atragerea publicului 
tânăr se dovedesc la ora actuală fertile: etalarea colecţiilor de 
documente. atent selectate şi inteligent oferite ca o alternat i vă 

la informaţia de tip electronic, accentul pe informaţiile de inte­
res comunitar. angrenarea în acţiuni de tip 11011-com·enţional . 

În acest fel membrii tineri. şi nu numai ci. ai comunităţii pot 
deveni principalii beneficiari ai anima/ei de bibliotecă, trans­
formându-se din parteneri potenţiali în co laboratori reali, con­
secvenţi şi participativi ai bibliotecii la activităţile de tip cul­
tural. În esenţă, pc această cale, putem contribui. în spiritul 
Declaraţiei de la Clasgow privind bibliotecile, la „dezvoltarea 
libertăţii intelectuale şi prezervarea drepturilor democratice 
ale utilizatorilor". 

Concret, în cursul ultimelor luni Biblioteca Metropoli­
tană Bucureşti , prin Serviciul Patrimoniu Cultural. Memorie 
Comunitară, a iniţiat şi derulat o serie de proiecte culturale 
non-convenţionale, sub genericul Bucureşti - memoria docu­
me111elor. Astfel. la ediţia a fV-a a manifestării Delivery 
Street. în cursul lunii iunie 2009, desfăşurată în perimetrul 
străzilor Pictor Verona, Grădina Icoanei. Şcoala Centrală, 

BMB a prezentat conceptul Bucureştiul răsfoit, oferind publi­
cului o selecţie de albume ilustrate despre Bucureşti , lucrări de 
antropologie culturală , dar şi din sfera teoriei sociale, ecolo­
gici, dezvoltării durabile a comunităţilor şi a stilurilor de viaţă. 
Într-o ambianţă destinsă, colocvială, cărţile au putut fi consul­
tate. citite sau doar admirate. Ideea fundamentală a acestui 
concept este că ,,Informaţia este valoroasă atât timp cât circu­
lă '·. Desfăşurat în imediata apropiere a unui târg de schimb, 
unde tinerii pmcau schimba de voie discuri, cărţi sau suveni­
ruri , Biblioteca s-a aflat într-un veritabil spafiu deschis accen­
tuat şi de dialogul de acelaşi tip (practicat cu acest prilej) 
menit să faciliteze schimbul de opinii. Provocaţi de întrebări 
de genul: cc ştiţi despre tema/subiectul respectiv? Vreţi să des­
coperim împreună noi clemente? ... Doriţi să consultăm şi 

baza de date? ... cei peste 60 de vizitatori ce au frecventat zil­
nic standul au descoperit pc viu conceptul de „bibliotecă alter­
nativă". Dintre aceştia, cel puţin I 0- 15% aveau permis de 
acces în bibliotecă , iar mai mult de jumăta te aparţineau seg­
mentului mediu de vârstă (30-50 ani). 

Concluzia este că puţini cititori ştiu cu exactitate adre­
sa vreunui sediu de bibliotecă/filială , iar numărul celor intere­
saţi de acest gen de servicii este in scădere. Totuşi, biblioteca 
alternativă rămâne o modalitate de a atrage cititorii, fie şi 
printr-o ofertă neconvenţională, dacă nu printr-o atracţie de 
durată . 
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Un alt proiect ce s-a bucurat inclusiv de aprecierea pri­
marului general al Capitalei . dl. Sorin Oprescu, după cum pro­
gramul Bucureştiul răsfoit a fost vizionat de ministrul Cultu­
rii, dl. Theodor Paleologu. s-a intitulat Bucureştiul dispărut ... 
Bucureştiul redescoperit, derulat în luna iulie 2009, în Parcul 
Cişmigiu, în zona numită „La Cetate". Manifestarea a reunit 
mai multe organizaţii şi fundaţii , între care „Fabrica de pei­
saj". ,,Free reader" sau ate lierul „Bucureştiul cu ... legendă" , 

organizat de Fundaţia „Ion Raţiu". 
Oferta culturală şi educaţională a fost diversă, desfăşu­

rându-se pe ateliere, interactiv. prin colaborarea directă între 
expozanţi şi public. Expansivi şi inventivi. tinerii au redecorat 
aleile cu oi alcătuite din pet-uri reciclate, au pus pe alei foto­
grafii cu monumente şi c l ădiri dispărnte şi au identificat zone 
degradate ce necesită o reabilizare ecologică. O agenţie de 
publicitate .. ,Fabrica de peisaj". a creat pe parcursul unei zile 
mai multe momente de happening cu ltural , la care a participat 
inclusiv primarul general al Capitalei. 

Prezenţa BMB în acest context a adus un plus de valoa­
re şi stabilitate actului cultural. Ceea cc trebuie în plus să mai 
facem este continuitate şi consecvenţă. Bibliotecile, iar BMB 
nu face excepţie, nu pot susţine pc tcm1en lung astfel de pro­
grame, decât cu condiţia atragerii de voluntari . Parteneriatul 
cu unele asociaţii şi fundaţii prezintă avantaje atâ t în sensul 
diminuării costurilor. cât şi al concentrării resursei umane. 
Singur, personalul bibliotecii . oricât de calificat şi disponibil 
ar fi. nu ar putea derula astfel de proiecte fără o participare în 
parteneriat. 

Un alt exemplu de acţiune cu ecou public îl constituie 
proiectul Şcoala europeană - o şcoală a creativităţii, care a 
reunit, la sediul nostru din strada Viitorului (într-un spaţiu 
multifuncţional ideal proiectat pentru a găzdui astfel de mani­
festări) , copii de la două şcoli din cartierul Ferentari. De data 
aceasta partener ne-a fost Fundaţia „Komunitas", având ca 
obiectiv facilitarea accesului la cultură al copiilor din cartiere­
le defavorizate economic sau provenind din comunităţi etnic 
minoritare. Aceşti copii cu risc de excluziune socială au fost 
călăuziţi de voluntari ai Fundaţiei către deprinderea unor meş­
teşuguri artizanale, abilităţi culturale şi exerciţii sportive, ofe­
rindu-Ic odată cu experienţa lucrului în comun şi dreptul la 
auto-reprezentare publică. 

Biblioteca şi Muzeul Naţional al Pompierilor au oferit 
acestor copii nu doar un spaţiu de manifestare, ci mai ales o 
recunoaştere a efortului. În fond, ci toţi au absolvit ,,Şcoala 
europeană a creativităţ ii ". după cum susţin iniţiatorii progra­
mului , dovedind prin obiectele artizanale, picturile şi fotogra­
fiile rezultate că au nu doar talent, dar şi har. 

Acestea reprezintă doar o parte din manifestările cultu­
rale de tip non-convenţional promovate de noi. Fără a intra în 
amănunte sup limentare. mai amintesc Ziua bloggerilor bucu­
reşteni, ediţia I, spectacolul interactiv muzical-literar Florile 
primăverii sau concertu l de muzică clasică susţinut la Com­
plexul .. Cazinou·· din Sinaia. 

Acestea sunt o dovadă că în prezent bibliotecile nu mai 
pot funcţiona decât ca centre de promovare culturală. Este şi 
aceasta o formă de a atrage noi servicii şi utilizatori, este, până 
la urmă, o dovadă de adaptare. Până când vom fi înlăturaţi de 
reţeaua digitală mai avem timp să menţinem dialogul cu citi­
torii. În ultimă instanţă , nu tehnica ci publicul va decide rămâ­
nerea noastră în competiţia valorilor. 
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Patrimoniu 

Mihail EMINESCU, Poesii 
Ediţia a cincea, cu o notiţă biografică de T. Maiorescu, Editura Librăriei SOCECU & 

Comp., Bucureşti, 1890 

Tânăra generaţie română se află astăzi suh influenţa operei poetice a lui Eminescu. 
Se cuvine dar să ne dăm samă de individualitatea omului, care a personificat în sine cu 

atâta stralucire ultima fază a poesiei române de astăzi. 
Viaţa lui externă e simplă de povestit, şi nu credem că în tot decursul ei să fi avut vre-o 

întâmplare din afară o înrâurire mai însemnată asupra lui. Ce a fost şi ce a devenit Eminescu 
este resultatul geniului său înnăscut, care era prea puternic în a sa proprie .fiinţă, încât să 'I fi 
abătut vre-un contact cu lumea de la drumul său .firesc. Ar fi fost crescut Eminescu in România 
sau în Fran(a şi nu în Austria şi în Germania; arfi moştenit sau ar fi agonisit el mai multă sau 
mai puţină avere; ar fi fost aşezai în hierarchia Statului fa o posiţie mai înaltă; ar fi întâlnit in 
viaţa lui sentimentală arce alte figuri omeneşti: Eminescu rămânea ace/aş, soarta lui nu s 'arji 
schimbat ... (T. Maiorescu) 

M. EMINESCU, Scrieri politice şi literare. 
Manuscrise inedite şi culegeri di11 ziare şi reviste 
Voi. I ( 1870-1877), ediţie critică, Insti tutul de arte grafice şi editură „Minerva", Bucu­

reşti , 1905 

Ce să vă spun' Iubesc acest popor bun, bfînd. omenos, pe spatele căruia diplomaţii cro­
esc charte şi reshele. zugrăvesc împărăţii despre care lui nici prin gînd nu-i trece: iuhesc acest 
popor. care nu sen,eşte de cît de catalice tuturor acelora ce se înalţă fa putere - popor nenoro­
cit care geme supt măre(ia tuturor palatelor de ghiaţă ce i-le aşezăm pe umeri. 

Pe_(i-untea [sa) străin ii scriu conspiraţiuni şi alianţe ruso-prusiene - pe seama sa croesc 
revolu(iuni grandioase ale Orientului - a căror/ală o duc vre-o trei indivizi - a căror martiriu 
şi desonori le duce poporul sărmanul. 

Aţi făcut din o parte din oraş tirana celorlalte cinci păr(i ca s 'ave(i alegători pe 
sprînceană, aţi scumpii hrana de toate zilele ca s 'aveţi alegătorii voştri, ca in urmă acei puţini 
alegători să vă dea dreptul d 'a vă croi diurne şi d 'a împovăra [bugetul} intr ·un mod ne mai 
auzit în România .. . 

SCRlEld POLITJCE 

S I LI T EIL-\ llE 

Mihail EMINESCU, Bogdan Dragoş. Dramă istorică inedită 
Cu o Precuvîntare de Iuliu Dragomirescu, Editura Librăriei Leon Alcalay, Bucureşti , 

1906 

Drama pe care o înfăţişez pentru întâia oară publicului era menită.fără îndoială, să fie 
lucrarea de căpetenie a lui Mihail Eminescu. Făurită în deplina mărire a darului său, numai 
suferin(ele care I 'au doborât au curmat întregirea ei. 

Din cefe re ne-au rămas nu mai putem aduna şi lega de cât două acte şi acelea încă nere­
vizuite! Dar aşa, în chipul său chiar. această operă e plină de schinteeri geniale, de frumuseţi 
ritmice şi de o bogăţie poetică neajunsă, în cât alcătueşte o lucrare de o însemnătate desăvârşită 
pentru judecarea măreţului talent ... 

... această dramă dovedeşte şi mai mult cât de adânc era lacul în care se zbuciuma jiif­
gerătoarea inspiraţie a lui Eminescu. Prin publicarea ei am socotit numai meritul de a pune pia­
tra mea admirativă la piramida de glorie ce i se cuvine. (Iuliu Dragomirescu) 

Rubrică realizată de Serviciul Patrimoniu Cultural. Memorie Comunitară al Bibliotecii Metropolitane Bucureşti 
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ISTORIA CĂRŢII 

BIBLIOTECA PENTRU TOŢI 
O colecţie populară 

(1895-1995) 

Cea mai prestigioasă colecţie populară de carte din România şi-a înti11s activitatea (neînrreruptă) pe o 
durată de I 05 ani ( 1895- 2000). Numerele noi din actuala colecţie „ Bihlioteca pentru to(i ... aparu te cu ajutorul 
unui cunoscut cotidian.fac ohiectul unui litigiu destul de mediatizat. Cert este că i·enerahila colecfie, care a însem­
nat prima uşă deschisă spre tainele culturii pentru cititorii de azi, de ieri şi de alaltăieri, şi-a încetat oficial acti­
vitatea în anul 2000, oe/ară (parca predestinat) cu mileniul. Neface plăcere sâ reamintim momentele„ hornei I 00" 
prilejuite de sărbătorirea centenarului colecţiei. (N. red.) 

Istoricul colecţiei 

B ib~!oteca pe~tru toţi a fost iniţiată de editorul Carol 
Muller, mspirat, pe de o parte , de colecţia gem1ană de 
buzunar Universal Reklam Bibliotheck din Leipzig, 

iniţiată în 1893 , pe de alta de însăşi ambianţa culturală 

românească, unde apăruse, tot în 1893, o primă fascicolă 

într-o co l ecţie intitulată Biblioteca pentru toţi , cu titlul Con­
ductorul mariagiului sau Arta de a te căsători , fără autor, 
fără editură. La sfârşitul lui martie 1895, stil vechi, Carol 
Muller a dat la iveală primul număr al colecţiei de buzunar 
Biblioteca pentru toţi: H. Ch. Andersen - Poveşti alese. tra­
ducere de Dumitru Stăncescu . Acesta, folclorist ca formaţie, 
a fost şi primul director al colecţiei ( 1896- 1899). Ea îşi prop­
unea să ofere cititori lor României Mici „cărţi bune, bine 
alese, frumoase. interesante şi bine traduse, culese din toate 
producţiile spiritului omenesc". În primul an au apărut peste 
40 de numere. Colecţia avea câte o sută de pagini la număr ş i 

se vindea cu preţul (azi am spune subvenţional) de 30 de bani 
exemplarul. În aceste condiţii Carol Muller a dat faliment şi 
a vândut colecţia casei de editură a Librăriei Alcalay. plecând 
în Germania. Dumitru Stăncescu a decedat în 1899. anul 
vânzării colecţiei. În perioada Muller - Stăncescu tirajul 
mediu al unui număr era de 7 .OOO - I O.OOO exemplare, după 
primul an atingând cifra de o jumătate de milion de exem­
plare la o populaţie totală a ţării de aproximativ 7 milioane de 
locuitori . 

Perioada Alcalay a colecţiei. întinsă pe un sfert de 
secol. a cuprins Editura Librăriei Leon Alcalay, Editura 
Librăriei Universale „Leon Alcalay", Editura Librăriei „Uni­
versala" Alcalay & Co. Din păcate , în intervalul 1895- 1949 
editurile nu indicau decât în chip aleatoriu anii de apariţie. 
ceea ce n-a permis o datare exactă, în special a reeditărilor. 

Perioada Alcalay a colecţiei a început cu numărul 179. 

li 

Coordonarea colecţiei a fost asigurată de A. Alecsan­
drescu-Doma (n . 1870 m. 1914 ), Victor Anestin (n. I 875 
m. 1918), Haralamb G. Lecca (n . 1873 - m. 1920) şi Vasile 
Demetrius (n. 1878 m. 1942). Cea mai indelungatf1 coor­
donare a as igurat-o Vasile Demctrius ( 1923- 1942). Consilieri 
ai colecţiei , de la nr. I OOO, sunt I. Al. Brălescu-Voineşti. Al. 
Vlahuţă şi I. L. Caragiale. 

În intervalul celor două războaie mondiale ritmul pu­
blicării numerelor s lăbeşte , dar, practic. nu există nici un an 
fără apariţii în această colecţie . În intervalul 1943- 1949 Bi­
blioteca pentru toţi a fost editată de Edit11ra SOCEC. vo­
lumele apărând , uneori , mai ales în preajma naţionalizării edi­
turilor particulare. fără indicaţie de editură , doar cu precizarea 
tipografiei: Atelierele grafice „Dobrogeanu Gherea". 

În perioada Alcalay colecţia Biblioteca pentru toţi a 
tipărit volume nu numai la Editura Librăriei Alcalay, ci şi la 
editurile „Viaţa Românească" şi „Biblioteca pentru toţi•' . 

Din 1950 până în 1959 apărută fără numere de colec­
tie, Biblioteca pentru toţi a fost edita tă de ed ituri le „Cartea 
Rusă" şi ,,Editura pentru Literatură şi Artă" a Uniunii Scriito­
rilor. Editura ARLUS, Editura Tineretului a CC al UTC. Din 
1960. numerotată din nou de la nr. I, a fost editată de Editura 
de Stat pentru Literatură şi Artă , Editura pentru Literaniră şi, 

din 1970 până astăzi , de Editura Minerva, cea care a păstrat, 
de la fostele ESPLA ş i EPL, structuri le de editare a clasicilor 
literaturii române moştenite de acestea de la fosta Editură a 
Fundaţiilor regale „Carol al Ii-lea". 

Programul colecţiei 

Biblioteca pentru toţi a publicat, încă din 1895, autori 
români clasici şi mari scriitori ai literaturii universale, 
mergând pe două mari direcţii: publicarea beletristicii şi pu­
blicarea unor lucrări de cultură generală. La nr. 4-5 apare Her-
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Primul volum din „Biblioteca pentru toţi" - Poveşti alese de 
Andersen - apărut la sfârşitul lunii martie 1895 

bert Spencer, Despre educaţie . ln ce priveşte selecţiile de text 
operate, trebuie să afirmăm că, mai ales în perioada Stăncescu, 
s-au folosit prelucrări şi adaptări, cu foarte puţine excepţii 
(autori români şi latini) . Lucrările de cultură generală 

cuprindeau inclusiv sfaturi practice pentru meseriaşi şi 

agricultori . pentru viaţa cotidiană . 

O luare ln posesie a cititorilor a permis creşterea tira­
jelor, astfel încât, la nr. 1105 (imediat după Marea Unire), 
colecţia atinsese un tiraj total de zece milioane de exemplare. 
Acestea formaseră, în bună măsură . spiritul culn1ral al celor 
mulţi şi pregătiseră, printr-o acţiune stăruitoare, de publicare 
de antologii ale autorilor din toate provinciile româneşti , actul 
Marii Uniri . În 1929 s-a încheiat practic acţiunea de reeditare 
a tuturor numerelor apărute în intervalul 1895- 1925. Ziarul 
„Universul" din 16 august 1925. p. 3, indică reeditarea, numai 
în intervalul 1924-1925. a 650 de numere. În fapt , de mai 
multe ori. t,U număr de col ecţie vechi , s-au tipărit titluri noi, 
astfel încât întâlnim. Ia acelaşi număr. câte două titluri. Autorii 
clasici români au fost publicaţi în numeroase ediţii, unii din ei 
apărând cu serii de Opere complecte de câte patru şi şase vo­
lume. Perioada Vasile Demetrius a însemnat formarea unui 
corp de traducători specializaţi pe literaturi, ca şi a unei echipe 
de editori cu bună pregătire filologică pentru editarea scriito­
ri lor români vechi şi moderni . Un plan sistematic şi de per­
spectivă al colecţiei poate fi uşor decelat. În primul rând, 
autorii clasici universali nu mai sunt receptaţi prin prelucrări 
şi adaptări, ci prin traduceri corecte, literare, care confruntă 
adesea mai multe ediţii şi sunt făcute din limba originară, chiar 
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Numărul festiv 1000 (,,O mie") apărut în 1918 şi 
cuprinzând nuvele de I.Al. Brătescu-Voineşti, 

Al. Vlahuţă şi l.L. Caragiale 

dacă fragmentar. Tn ce priveşte autorii români, se observă ten­
tativa apropierii de generaţiile contemporane de mijloc prin 
ceea ce aveau ele notabil. Se înregistrează apariţia în această 
colecţie a unor nume precum: Hortensia Papadat-Bengescu, 
Ion Petrovici, Liviu Rebreanu, Octavian Goga, Cezar Petrescu, 
Tudor Vianu, Constantin Noica . Apar dicţionare şi culegeri de 
legi, mari antologii . Din păcate, toate cataloagele colecţiei edi­
tate la sfărşitul unor volume au numere lipsă. 

În perioada celui de-al doilea război mondial se publică 
vo lume care depăşesc o sută de pagini, pentru prima dată cu 
menţiunea „text integral". 

Seria nenumerotată a colecţiei ( 1950- 1959), deşi 

apărută în condiţii neprielnice actului de cultură, n-a făcut 

rabat calităţii culturale a textelor. Această serie, deşi cu fron­
tispicii diferite, a apărut totuşi unitar, editând sub copertă roşie 
autorii români şi sub copertă albastră clasicii literaturii uni­
versale. lnovaţia culorilor n-a fost chiar o inovaţie. Supraco­
perta ediţiilor „de lux" ale Bibliotecii pentru toţi din prima 
serie era roşie sau albastră. 

Din 1960 colecţia a început să fie din nou numerotată 
de la 1, continuând să apară cu copertă roşu/albastru până în 
1965. De la numărul 288 apare cu copertă ilustrată color, în 
forma pe care o cunoaştem şi astăzi. Dacă programul seriei 
nenumerotate a fost acela de a păstra, pentru cititorul român, 
simţul valorilor marii culturi şi deschiderea spre toate orizon­
turile spiritului, din 1960 s-a trecut la un program sistematic 
de editare, în ritm de un volum pe săptămână, plus reeditările 
în tiraje medii de 70.000 exemplare pentru un titlu, unii autori 
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depăşind suta de mii de exemplare. Specialiştii de marcă ai 
ţării au alcătuit , după 1960, un proiect de perspectivă pe lite­
raturi , proiect ce însumează sute de pagini şi constiuie încă 
ghidaj ul de apariţii al redacţiei . Încă seria 1950- 1959 
renunţase la numerele de I 00 de pagini , editând texte inte­
grale, un titlu la un număr de 200-400 de pagini . Sute de 
autori români şi străini . reeditarea celor mai bune apariţii ale 
perioadelor precedente în ediţii îmbunătăţite, au păstrat ima­
ginea colecţiei în ochii cititorilor. S-a reluat seria de cultură 
generală începută la nr. 4-511895. În acest ritm susţinut, cu 
tiraje de masă şi preţuri foarte mici (care au variat vreme de 40 
de ani doar de la 1,30 lei la 8 lei). colecţia atinsese în 1985 un 
tiraj total de 85 .500.000 exemplare numai în serie nouă . Mihai 
Eminescu singur fusese publicat într-un tiraj total de 2 mi­
lioane de exemplare. În cei o sută de ani de exi stenţă. Bi­
blioteca pentru toţi a trimis cititorilor români aproximativ 
200 de milioane de cărţi , însumând, după cum o atestă indicii 
de la s fârş itul acestui catalog. câteva mii de scriitori publica ţi 

şi sute de colaboratori . Marele efort colecti v al publicării aces­
tor cărţi, la preţuri accesibile oricui , a constituit uriaşa putere 
de penetraţie a colecţiei, valoarea ei formativă şi educativă . 

Nerecunoscută oficial decât in chip minor (în 1965 a primit 
Diploma pentru realizări artistico-grafice la concursul 
,,Cele mai frumoase cărţi ale anului", aceeaşi diplomă pri­
mind-o în 1968) valoarea şi soliditatea colecţiei au fost asigu­
rate de cititorii ei , de la cele mai prestigioase personalităţi 
până la cei mulţi şi anonimi . Mircea Eliadc a dedicat, în 
romanul său scris în exil Noaptea de Sânziene, tipărit în 
colecţia Biblioteca pentru toţi după Revo luţia din decembrie 
1989, un capitol acestei colecţii, vorbind pc larg despre impor­
tanţa ei în păstrarea conştiinţei de neam şi a conştiinţei cultu­
rale româneşti în perioada grea a celui de-al doilea război 
mondial. După 1950 au vorbit elogios despre această colecţie 
Tudor Arghezi , Victor Eftimiu, Grigore Moisil , Al. Philippide, 
Nichita Stănescu şi mulţi alţii. 

În prezent, programul colecţiei , stabilit în chip atât de 
generos de înaintaşi , este încă susceptibil de noi deschideri : 
apropierea de marile valori contemporane ale literaturii 
române şi universale, creşterea tirajelor, scăderea preţului. În 
toate aceste direcţii s-au făcut primii paşi . De pildă , Biblio­
teca pentru toţi a făcut cunoscută cititorului român literatura 
Basarabiei din ultimii patruzeci de ani, iar autori români cla­
sici şi contemporani apar acum pentru prima dată cu ediţii 

integrale (Vasile Alecsandri - Călătorie în Aji-ica şi Dridri, 
Petre Sălcudeanu - Biblioteca din Alexandria, Constantin 
Ţoiu - Căderea în lume ş.a.) . Au pătruns în colecţie scriitori 
valoroşi ai generaţiilor de mijloc din literatura universală 

(Patrick Modiano, Julio Cortazar, Francisco Morales Padr6n , 
David Mourâo Ferreira ş . a . ) . Preţul a fost scăzut de la aproxi­
mativ 2000 lei/exemplarul în I 993 , la 700 - 1.000 lei exem­
plarul în 1994, iar numărul de apariţii a crescut de la 14 în 
1993 la 32 în 1994. 
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Primul volum din seria nenumerotată a 
,,Bibliotecii pentru toţi " apăru t în martie 1950 -

G. Coşbuc, Pentru libertate 

Fie ca atingerea acestei vârs te de o sută de ani de exis­
tenţă n eîntreruptă - ceea ce, din câte şt i m . face din ea un uni­
cat în cultura europeană - să fie pentru colecţia Biblioteca 
pentru toţi un semn de no uă t i nereţe. 

Martie 1995 

D,~ Ecaterina ŢARĂLUNGl 
Coordonator al co l ecţ i e i Biblioteca pentru toţi 

Din Bihliotecu pen/ru to{i 
Catalog general /895 /995. 

Autori -
seria I. seria a li-a Ecaterina Ţarălungă 

seria a III-a Radu Vlăduţ. 
Biblioteca pentru toţi , Editura Minerva. 

Bucureşti. 1995, pp. V-X 
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Scurtă cronologie a „Bibliotecii pentru toţi" 

1895 sfârşitul lunii martie: Apare la editura-librărie 
Carol Muller primul număr al „Bibliotecii pentru toţi": Poveşti 
alese de H. Ch. Andersen în tălmăcirea lui Dumitru Stăncescu, 
directorul literar al colecţiei. 

1896 noiembrie - decembrie: Apare numărul I 00 al 
„Bibliotecii pentru toţi" : Carte de chipuri fără chipuri, tot de 
H. Ch. Andersen. 

I 898 iulie: Apar ultimele numere ( 166-178) ale seriei 
Stăncescu-Muller a „Bibliotecii pentru toţi ": Dictionnaire 
fram;;ais-roumain de dr. Urechia. 

l 899, 9 iulie: Moare, în Elveţia , primul director literar 
al „Bibliotecii pentru toţi", Dumitru Stăncescu (n. 1866). 

1900 mai: Lichidându-şi întreprinderea în 1899 Carol 
Muller „cedează" ,,Biblioteca pentru toţi" editurii Leon 
Alcalay. Apare primul volum al „Bibliotecii pentru toţi" în 
editura Alcalay: Pe-acelaşi drum , versuri de Artur Stavri (nr. 
179). 

I 908: Vede lumina tiparului numărul 400 al „Bi­
bliotecii pentru toţi" : Duminicile unui burghez din Paris de 
Maupassant; săptămânal, apar câte două volume din colecţie 
(sâmbăta) . 

1909: Apare numărul 500 al „Bibliotecii pentru toţi" : 

Scriitori vechi de Th. D. Speranţia. 
I 914: Moare Aurel Alexandrescu-Doma (n. 1870), 

ziarist şi traducător, director literar al „Bibliotecii pentru toţi" 
în jurul anului 1903 . 

I 9 I 8: Apare numărul I OOO (intitulat: O mie) al „Bi­
bliotecii pentru toţi " (pregătit încă din 1916 şi neapărut din 
cauza războiului) , cuprinzând nuvele de I.Al. Brătescu­

Voineşti . Al. Vlahuţă şi I.L. Caragiale. 
Moare Victor Anestin (n. 1875), publicist, autor al unor 

scrieri de vulgarizare a ştiinţei, director literar al „Bibliotecii 
pentru toţi" înainte de război. 

1920: Moare Haralamb G. Lecca (n. 1873), dramaturg 
şi poet, director literar al „Bibliotecii pentru toţi" înainte de 
război. Moare Leon Alcalay, al doilea editor al „Bibliotecii 
pentru toţi". 

1923 august: Scriitorul Vasile Demetrius preia direcţia 
literară a „Bibliotecii pentru toţi" - colecţie de care se va 
ocupa cu pasiune până în preajma celui de-al doilea război 
mondial. În 1923 „Biblioteca pentru toţi" începe o vastă ope­
raţie de reeditare a majorităţii numerelor vechi şi de înlocuire 
a altora. 

1925 august: Începând din decembrie 1924 fuseseră 
retipărite 650 de numere ale „Bibliotecii pentru toţi ". fiecare 
volum în tirajul de I O.OOO de exemplare (v. Universul, 16 
august 1925, p. 3). 

1929: Operaţia de reeditare a numerelor vechi ia - în 
linii mari - sfârşit. ,,Biblioteca pentru toţi" porneşte mai de­
parte, începând cu nr. 1105 (G. Courteline - Taina familiei şi 
Liniştea casei). 

1934: Apare numărul 1300 al „Bibliotecii pentru toţi" 
(I. Petrovici - Din cronica filozofiei româneşti) . Vasile 
Demetrius menţionează într-un articol că „Biblioteca pentru 
toţi" a „împrăştiat mai mult de 25.000.000 de volume în 
România noastră" . 

l 935: Se sărbătoresc cei 40 de ani de activitate neîn­
treruptă a „Bibliotecii pentru toţi" . La Editura Universală 
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Alcalay apare un volum omagial: ., Biblioteca pentru toţi " -
40 de ani de cultură, cu aprecieri la adresa colecţiei semnate 
de: I. Agârbiceanu, T. Arghezi , G. Bacovia, I.A. Bassarabescu, 
M . Cruceanu, Sergiu Dan, Petre Dulfu, Mircea Eliade, Elena 
Farago. Artur Gorovei , Emil !sac, E. Lovinescu, I. Minulescu, 
P.P. Negulescu, Hortensia Papadat-Bengescu, Cincinat Pave­
lescu, I. Peltz, I. Petrovici , M. Sebastian, M. Simionescu­
Râmniceanu, Damian Stănoiu, G. Talaz, Caton Theodorian. 
I.C. Vissarion, Dragoş Vrânceanu, G. M . Zamfirescu ş . a. 

1936 (1938?): Apare numărul 1500 al „Bibliotecii pen­
tru toţi" . 

l 942: Moare Vasile Demetrius (n. 1878). ,,Biblioteca 
pentru toţi " îşi încetează ritmul de apariţie; în timpul războiu­
lui şi câţiva ani după aceea vor vedea lumina tiparului doar 
câteva volume noi . 

1949: Apare - fără indicaţie de editură (numai cu cea a 
tipografiei: Atelierele grafice „Dobrogeanu Gherea") - cel din 
urmă volum al seriei vechi a „Bib liotecii pentru toţi": Cântece 
de galeră de Cicerone Theodorescu (nr. 1575- 1576). În 
ultimii ani „Biblioteca pentru toţi" apăruse la editura Socec 
(până la naţionalizare) . 

1950 martie: La Editura pentru literatură şi artă 

(devenită curând E.S.P.L.A.) apare seria a II-a, nenumerotată, 

a „Bibliotecii pentru toţi", inaugurată cu volumul antologic 
din versurile lui Coşbuc intitulat: Pentru libertate. 

Până în 1959 vor apărea în această serie circa 270 de 
volume (inclusiv reeditările) în peste şapte milioane de exem­
plare. 

I 959, l aprilie: la fiinţă la E.S.P.L.A. redacţia „Bi­
blioteca pentru toţi", care se va ocupa de editarea literaturii 
române în colecţie şi va pregăti apariţia - din 1960 - a noii 
serii a „Bibliotecii". 

l 960, 9 ianuarie: Apare la E.S.P.L.A. ( din 1961 Edi­
tura pentru literatură) primul volum al seriei a III-a (seria nouă 
numerotată) a „Bibliotecii pentru toţi": M. Eminescu, Poezii. 

1961, I ianuarie: În cadrul „Editurii pentru literatură" 
redacţiei „Biblioteca pentru toţi", cu un colectiv mărit, îi 
revine sarcina de a se ocupa în întregime de editarea colecţiei 
(preluând şi sectorul de traduceri) ; se începe operaţia de alcă­
tuire a planului de circa 2000 de volume (din literatura română 
şi universală), plan definitivat până în 1967. 

decembrie: Apare numărul I 00 al „Bibliotecii pentru 
toţi": Tinereţe fără bătrâneţe (Basme populare româneşti). 

l 963 decembrie: Noua serie a „Bibliotecii pentru toţi " 
difuzează până la această dată 1 O.OOO.OOO de exemplare. 

l 965 mai: ,,Biblioteca pentru toţi" îşi schimbă 

înfăţişarea grafică adoptând coperta ilustrată, în culori . Primul 
volum cu coperta ilustrată: G. Bacovia - Plumb (nr. 288). 
„Biblioteca pentru toţi" obţine una dintre diplomele principale 
pentru realizări artistico-grafice deosebite la concursul „Cele 
mai frumoase cărţi ale anului 1965" (pentru noua prezentare 
grafică). La sfârşitul anului noua serie a „Bibliotecii pentru 
toţi" depăşeşte, ca număr de coli editură tipărite, realizările 

primei serii a colecţiei obţinute în 54 de ani de activitate. 
1966: Este lansată subseria de „cultură generală" a 

„Bibliotecii pentru toţi" cu volumul Ion Creangă, viaţa şi 
opera de G. Călinescu (nr. 353). 

l 967: Până la începutul anului „Biblioteca pentru toţi" 
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difuzează 25.000.000 de exemplare, depăşind. câteva luni mai 
târziu, tirajul total obţinut de prima serie a colecţiei . 

1968: ,,Biblioteca pentru toţi" obţine o nouă diplomă la 
concursul „Cele mai frumoase cărţi ale anului" ( 1968). 

1969 martie: Apare numărul 500 al noii serii a „Bi ­
bliotecii pentru toţi": Al. Philippide - Floarea din prăpastie. 

Cele 500 de volume au fost difuzate în 35.647.000 de exem­
plare. Până la sfărşitul anului tirajul noii serii a „Biblioteci i 
pentru toţi" ajunge la 42.761 .000 de exemplare. 

16 decembrie: ,,Biblioteca pentru toţi " îşi continuă 

activitatea în cadrul Editurii Minerva. ,,Biblioteca pentru toţi" 
(şi Combinatul Poligrafic Casa Scînteii) obţin ,.diploma pen­
tru cartea tipărită în tiraj de masă" la concursul ,.Cele mai fru­
moase cărţi ale anului" ( 1969). 

1970 martie - aprilie: Se sărbătoresc cei 75 de ani de 
apariţie neîntreruptă ai „Bibliotecii pentru toţi" . Revista Cărţi 
noi dedică acestui important eveniment editorial două pagini 
din numărul său pe martie, cuprinzând, printre altele, şi câteva 
călduroase saluturi adresate colecţiei de către Eugen Barbu. 
Ion Biberi , Geo Bogza, Demostene Botez, Şerban Cioculescu, 
Victor Eftimiu. George Macovcscu, Mircea Maliţa, Grigore C. 
MoisiL Al. Philippide, Valeriu Râpcanu, Al. Rosetti , Nichita 
Stănescu şi Zaharia Stancu. Au loc emisiuni închinate „Bi­
bliotecii pentru toţi" la televiziune (9 aprilie) şi radio ( 15 
aprilie) . Apar articole informative privind această aniversare 
în Scinteia, România literară etc . 

1979 aprilie - mai: Apar concomitent numerele 1 OOO 
şi I 001 ale colecţiei : Mihai Eminescu: Literatură populară . 

Acest moment festiv a fost marcat în ziua de 4 mai prin orga­
nizarea unui simpozion şi a unei expoziţii retrospective în ca­
drul Bibliotecii Centrale Universitare, sub egida Ateneelor 
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Cărţii . Cu acest prilej s-au pus în vînzare 200 de exemplare din 
numărul jubiliar ştampilat cu exlibris-ul special al Editurii 
Minerva consacrat acestui eveniment. 

La această dată tirajul general al noii serii a „Bibliotecii 
pentru toţi'• s-a ridi cat la cifra de 77.500.000, iar tirajul g lobal 
al colecţiei în ce i 84 de ani de existenţă. la circa 11 O.OOO.OOO 
de exemplare. 

198 I: În cursul anului „Bib lioteca pentru toţi ' • ajunge 
la tirajul de 80.000.000 de exemplare. 

I 984 .· Tirajul „Bibliotecii pentru toţi" se ridică la 
85 .000.000 de exemplare. 

I 985, 9 ianuarie: Seria nouă a „Bibliotecii pentru toţi„ 
împlineşte 25 de ani de existenţă. 

Sfârşitul lui martie: S-au împlinit 90 de ani de apariţie 
neîntreruptă a „Bibliotecii pentru toţi ". Dubla aniversare a 
colecţiei a fost marcată, în ziua de 28 martie. tot prin organi­
zarea unui simpoz ion şi a unei expoz iţii retrospective în cadru l 
Bibliotecii Centrale Universitare. sub egida Ateneelor Cărţii . 

Cu acest prilej a fost pus în vânzare vo lumul primului director 
literar al co lecţie i , D. Stăncescu: Cerhu/ de au,; 

[ / 995 marrie: Ample manifestări de omagiere a 
colecţiei „Biblioteca pentru toţi" la împlinirea unui seco l de 
apariţie neîntreruptă şi numărul festiv de colecţie 1440 al 
serici noi care conţine catalogul general al colecţiei . ] 

Din Bib/iorern pentru rofi 
Catalog general 1895 -/985, 

Biblioteca pentrn toţi. Editura Minerva , 
Bucureşti. 1985. pp. 13- 19 

Ediţii Eminescu, în paginile 

15, 19, 21 , 29 
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AUTOGRAFE CONTEMPORANE 

Biobibliografie 

Născut la 6 decembrie 1950. în comuna 
Cicăneşti , judeţul Argeş , din părinţi ţărani. 

Şcoala generală în comuna natală, Liceul 
,.Y laicu Vodă" la Curtea de Argeş. 

Facultatea de Matematică a Universităţii 
din Bucureşti ( 1969- 1974), doctor în mate­
matică în anul 1977 (sub conducerea pro­
fesorului Solomon Marcus). 

Matematician la CEPECA ( 1974-1978), 
cercetător la Colectivul de Studiul Sistemelor 
din Univ. Bucureşti ( 1978- 1988, când colec­
tivul este desfiinţat). Centrul de Calcul al 
Univ. Bucureşti ( 1988- 1990). Cercetător 

principal I la Institutul de Matematică al Aca­
demiei Române, Bucureşti (din 1990), visi-
1ing researcher la Universitatea Sevilla. Spa­
nia (din 2003). 

Bursă Humboldt în 1992- 1993 (Mag­
deburg, Germania). cu recomandare din par­
tea lui Constantin Noica, burse şi invitaţii 

repetate la universităţi din Germania, Un­
garia, Cehia, Slovacia, Polonia, Franţa , 

Austria, Olanda, Finlanda, Spania. Italia. 
SUA, Canada, Japonia, Noua Zeelandă, 

China, Singapore ş.a. Participant la peste 120 
de conferinţe internaţionale de specialitate, în 
aproximativ jumătate din cazuri ca vorbitor 
invitat (invitedlplenary speaker). 

Membru Corespondent al Academiei 
Române. din octombrie 1997 (Secţia de 
Ştiinţa şi Tehnologia Informaţiei) ; Membru 
de onoare şi Doctor Honoris Causa al Acade­
miei Internaţionale de Informatizare de pe 
lângă ONU, Filiala Chişinău, din 1998; Pro­
fesor onorific al Universităţii Wuhan, China, 
din 2005; Membru al Academiei Europei 
(Academia Europaea, Londra), din 2006 - la 
ora aceasta nu sunt decât şapte români mem-

Gheorghe P lUN 

... Intelectual fin, educat şi auto-educat în sfera abstractă a (poeziei) 
cifrelor superioare, cultivând trainice legături cu importanţi oameni de ştiinţe 
şi cercetători în domenii pe cât de noi pe atât de uluitoare, peregrin întru aces­
tea În zeci de ţări, premiat şi citat pretutindeni, dar şi urmat de mai tineri 
colegi de pe mapamond, academicianul Gheorghe Păun a simţit, iată, necesi­
tatea şi adânca dorinţă de a se mărturisi şi prin puterea Poeziei. Aceasta, 
întrucât iubirea de frumos - acel frumos românesc! - era în el dintru 
început, însoţindu-l şi protejându-l cu taina-i pretutindeni, peste mări şi ţări. .. 

Fuga spre albastru 

Mi-a înfrunzit toiagul lângă masă, 
fn pâine bob rotund de grâu se-adună, 
Văd păsări albe cuibul cum şi-l lasă 
Şi cad împuţinate-n iarba grasă. 
Pierind sub rădăcini de mătrăgună. 

Corăbii grele se întorc la maluri 
Dezvăluind în lemnul lor stejarii, 
Parcă-s păduri ce-alunecă pe valuri. 
Închipuind silvestre ritualuri, 
Bizar, la pupa, cântă marinarii. 

Simt.fuga către roşu cum se-ncheie, 
Sunt osiile lumii în balanţă, 
Dau să se-adune căile lactee, 
Să se întoarcă.flacăra-n scânteie 
Şi spaţiul să renunţe la substanţă. 

Se clatină planete pe orbite, 
Când ici, când colo, piere câte-un astru, 
Stau galaxiile încremenite, 
Spre oul de-nc:eput ca absorbite. 
Simi cum începe fuga spre albastru. 

Cumpănă 

De vreun ceas încoace s-a micşorat lumina, 
Păsări în zbor au luat-o spre-napoi, 
f n lemnul cercevelei s-a înverzit răşina 
Iar prin podea se simte mişcare de strigoi. 

litere negre au căzut din carte, 
Molii gălbui erup din cărămidă, 
Pendula a rămas cu limba într-o parte 
Şi-un cheag de sânge-ar vrea să mă ucidă. 
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BIBLIOTECA BUCUREŞTILOR 

bri ai acestei academii; Doctor Honoris Causa al Universităţii Sileziene din Opava, Cehia, din 2008; Nominalizat la prima ediţie a Premiu­
lui pentru Excelenţă în Cultura Română , 1999. 

Cetăţean de onoare al municipiului Curtea de Argeş (din 1999), al judeţului Argeş (din 2007) şi al comunei Cicăneşti (din 2009). 
Membru al Uniunii Scriitorilor, din 1990 (recomandări de la Alex Ştefăne,cu , Tudor Octavian, Solomon Marcus). 
Unsprezece monografii de matematică (informatică teoretică) publicate şi peste şaptezeci de volume colective editate, singur sau în cola­

borare, la edituri româneşti sau străine (Ed. Academiei Române, Springer-Verlag, Gordon and Breach, World Scientific, Taylor and Francis, 
Kluwer); cartea DNA Computing, scrisă în colaborare cu G. Rozenberg, Olanda, şi A. Salomaa, Finlanda, apărută în 1998 la Springer-Ver­
lag, a fost tradusă în 1999 în japoneză, în 2004 în rusă la Editura Mir, Moscova, şi în chineză la Tsinghua Univ. Press, Beijing, şi retipărită 
de Springer în 2006. 

lni~atorul calculului cu membrane, inspirat din structura şi func~onarea celulei vii; modelele de calcul cu membrane sunt acum numite 
P sisteme, iar subiectul este domeniu de cercetare pentru peste 350 de cercetatori din aproape 25 de ţări. Bibliografia domeniului numără 
peste I .400 de titluri (a se vedea http://ppage.psystems.eu) dintre care peste 30 teze de doctorat şi peste 30 de volume colective. La finalul 
anului 2009 a apărut la Oxford University Press un masiv Handbook of Membrane Computing (aproape 700 de pagini), editat de Gh. Păun, 
G. Rozenberg, A. Salomaa. Anual au loc două întâlniri internaţionale dedicate P sistemelor, Brainstorming Week 011 Membrane Computing 
(în februarie, la Sevilla, Spania) şi Workshop on Membrane Computing, devenit din 20 I O Conference on Membrane Computing (în vară, în 
fiecară an în altă ţară). 

Citat în peste 7 .OOO de lucrări de specialitate (număr în creştere susţinută), scrise de peste 130 de cercetători români şi peste 1.200 de 
cercetători străini; cel mai citat informatician român (consemnat ca Highly Cited Scientist de către faimosul Institute for Scientific Informa­
tion - ISI, Philadelphia, SUA: http://isihighlycited.com). 

Mai multe volume de cultură matematică şi jocuri logice, rubrici sau articole cu acest profil în numeroase periodice (.,Argeş", ,, Flacăra" , 

,,Rebus", ,,Ştiinţă şi Tehnică", ,,Viaţa Studenţească", ,,Expres Magazin", ,,Academica", ,,Preuniversitaria", ,,Ideea", ,,Argeş Expres", ,,Pietre­
le Doamnei" ş.a.), senior editor al cotidianului „Argeş Expres". 

În jur de 35 de povestiri publicate în periodice între anii 1981 - 1988. 
După 1982, a introdus în România jocul de GO; primul preşedinte al Federaţiei Române de GO (1990- 1992). 
Iniţiatorul Clubului Iubitorilor de Cultură din Curtea de Argeş (în decembrie 2005), editează anual Cronica acestui club. 
Au scris despre activitatea literară a lui Gh. Păun: Solomon Marcus, Comei Robu, Mihai Coman, Alexandru Mironov, Victor Niţă, Voicu 

Bugariu, Mircea M. Tomuş, Tudor Octavian, Liviu Hotinceanu, Alexandru Boiu, Voicu A. David, Ion Hobana, Ioan T. Morar, George Arion, 
Victoria Milescu, Paul Schveiger, Maria Diana Popescu, Augustin Doman, Al. Th. Ionescu, Alex Ştefănescu, Marin Ioniţă , Mona Vâlceanu, 
Denisa Popescu, Radu Cârneci (prefaţă), Paula Romanescu (prefaţă) ş . a . 

Mai multe premii literare (revista „Argeş", consfătuiri naţionale SF), culturale, ştiinţifice. 

Cărţi literare: 
Sfera paralelă, Editura Albatros, Bucureşti , 1984 (povestiri - debut în volum). 
Generoasele cercuri, Editura Albatros, Bucureşti , 1989 (povestiri). 
O mie nouă siite nouăzeci şi patru, Editura Ecce Homo, Bucureşti, 1993 (roman); tradus în engleză la Minerva Press, Londra, 1997, şi 

maghiară, la Pont Kiado, Budapesta, 2008. 
Oglinzi mişcătoare. Editura Scripta, Bucureşti , 1994 (roman). 
Hotel Anghila, Editura Scripta, Bucureşti , 1994 (roman). 
Nemiloasele cercuri, Editura Meşterul Manole, Curtea de Argeş, 2004 (povestiri, selecţie din Sfera paralelă şi Generoasele cercuri). 
Lotta, Editura Paralela 45, Piteşti, 2005 (roman). 
Ultima saună. Editura Dacpress, Curtea de Argeş, 2006 (roman). 
Inscripţii pe un bilet de tren. Jurnal de peregrin , Editura Fundaţiei Orient - Occident, Bucureşti , 2007 (prozo-poeme). 
Teama de toamnă , Editura Tiparg, Piteşti, 2009 (versuri). 
De-a viaţa, Editura Tiparg, Piteşti , 2009 (versuri). 
Haina arlechinului/L 'habit de 1 'arlequin (selecţie din cele două volume anterioare şi traducere în franceză de Paula Romanescu), Editu­

ra Tiparg, Piteşti , 2009. 
Guadalquiviria, Editura Vergiliu, Bucureşti, 2009 (versuri, ediţie bilingvă româno-spaniolă, versiunea spaniolă de Maria Calleya). 
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Monografii originale de informatică teoretică: 
Mecanisme generative ale proceselor economice, 

Editura Tehnică, Bucureşti, 1980. 
Gramatici matriciale, Editura Ştiinţifică şi Enciclo­

pedică, Bucureşti, 1981 . 
Gramatici contextuale, Editura Academiei, Bucu­

reşti, 1982. 
Probleme actuale în teoria limbajelor.formale, Edi­

tura Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti , 1984. 
Paradoxurile clasamentelor, Editura Ştiinţifică şi 

Enciclopedică, Bucureşti , 1987. 
(în colaborare cu J. Dassow, Gem1ania) Regulated 

Rewriting in Formal Language Theo/J', Akademie-Yer­
lag, Berlin. 1989, Springer-Yerlag, Berlin, Heidelberg, 
1989. 

(în colaborare cu E. Csuhaj-Yarju. Ungaria; J. Das­
sow, Germania; J. Kelemen, Cehoslovacia) Gram mar 
Systems. A Grammatical Approach to Distribwion and 
Cooperatio11, Gordon and Breach, London, 1994. 

Marcus Contextual Grammars, Kluwer, Boston, 
Dordrecht, London, 1997 . 

(în colaborare cu G. Rozenberg, Olanda, A. Salo­
maa, Finlanda) DNA Computing New Compwing Para­
digms, Springer-Yerlag, Heidelberg. 1998, Springer-Yer­
lag, Tokyo, 1999 (traducere în japoneză), Mir, Moscova, 
2004 (traducere în rusă) , Tsinghua Univ. Press. Beijing, 
2004 (traducere în chineza simplificată). 

(în colaborare cu C. Calude) Compllling with Cells 
and Atoms. An Introd11ction co Quantum, DNA and Mem­
brane Computing, Francis and Taylor, London, 2000. 

Membran e Computing. An lntrod11ction, Springer­
Yerlag, Berlin, 2002 (în curs de traducere în chineză). 

Cărţi de cultură ştiinţifică, eseuri: 
(în colaborare cu C. Calude) Modelul matematic -

instrument şi punct de vedere. Editura Ştiinţifică şi 

Enciclopedică , Bucureşti. 1982. 
Din spectacolul matematicii, Editura Albatros, 

Bucureşti. 1983. 
Între matematică şi jocuri, Editura Albatros, Bucu­

reşti, 1986; reeditată sub titlul Jocuri şi matematică, voi. 
1, la Editura Tehnică, Bucureşti, 2000. 

Matematica? Un spectacol', Editura Ştiinţifică şi 

Enciclopedică, Bucureşti, 1988. 
Jocuri şi matematică, voi. IJ, Editura Tehnică, Bucu­

reşti, 2000. 
Jocuri şi matematică. voi. Ill, Editura Tehnică, 

Bucureşti , 200 I. 

Cărţi de jocuri logice: 
Iniţiere în GO, Recoop, Bucureşti, 1985 (ediţia a 

doua - 1986, ediţia a treia - 1988, ediţia a patra - 2000). 
Solu/ii pentru 50 de jocuri logice solitare, Recoop, 

Bucureşti, 1987 (ediţia a doua - 1989). 
250 de probleme de GO, Recoop, Bucure~ti . 1987 

(ediţia a doua - 1989). 
Cartea jocurilor (coordonator şi coautor), Recoop, 

Bucureşti , 1988. 
Jornri logice competitive. Editura Spoii-Turism, 

Bucureşti , 1989. 
(în colaborare cu I. Diamandi) 40 de jocuri în 

BASIC, Recoop, Bucureşti, 1993 . 
Teoria chibritului. 234,5 probleme logico-distrac­

tive, Editura Tehnică , Bucureşti, 1999. 
Logică distractivă. 256 de probleme, Editura Teh­

nică, Bucureşti , 2000. 
Jocuri cu cărţi, Editura Tehnică, Bucureşti , 2000. 

Descântec 

Fulgere fulgere, 
Sângele sângere, 
Pulberi adune-se, 
Clipa cunune-se. 
De pe comoară 
Piatra de moară 
Să crape-n două, 

Flacără nouă 

Să zămislească 

Nepământească 

$fântă chemare 
Fără-ntinare, 

Dar de la zodii, 
Sâmburi de rodii, 
Mâinile tandre 
Sub salamandre, 
Braţele faur, 
Ochi de cen1a11r 
Şi-o lungă sete, 
Dor de comete 
Şi de ocheane 
Peste oceane, 
Rană sub ji-unte 
Timpul să-nfrunte, 
Rană sub os, 
Timp cu folos , 
Timp cu folos . 

Pastel cu străbuni 

Dorm străbunii sub răzor 
Odihnind întru tăcere, 

Fluturi ard deasupra lor, 
Fum in tremur alb, părere. 

Flori albastre se ridică, 

Ochi timizi ieşind din lut, 
Gând de moş, de străbunică, 
Cercetând răzorul mut. 

Soarele stă sus în cruce, 
Nemişcat, apăsător, 

Vreme curge şi nu curge. 
Dorm străbunii sub răzor. 

lcinuarle 2010 - Anul XII. nr. 1 

De-a Robinson 

Purtat de alizee mincinoase, 
M-am rătăcit de drumul de pe hartă 
Şi-am eşuat in golfuri cu fregase, 
În praguri de coral cu coca spartă. 

Pe mal peruşii ţipă ca isterici 
Şi râd de vela mea prea inutilă, 

Din apă mă pândesc cu dinţi homerici 
Rechini miraţi de-o pradă-aşa facilă. 

Busola tremură de parcă-i vie, 
Refuză nordul măcar să îl cale, 
Îmi creşte barba ca-n sălbăticie 
Şi rând pe rând cuvintele-s uitate. 

Din amintiri, doar scurte fulguraţii, 
Mixate de peruşi cu voci rebele, 
Flămânzi, rechinii fac pe acrobaţii 
Prin valuri ce se-nşiră paralele. 

Stau sfinx la proră, cu dorinţi apuse 
Şi simt cum valurile rod din oase, 
Stăpân pe golful-n care mă aduse 
Un şir de alizee mincinoase. 

( ca şi Ana În zid 
- uneori numită Mira) 

gheaţa din ce în ce mai suhţire 
deşi la fel de trainică -

folie antiefracţie -
dintre ieri şi a:::i 
închipuind o fortăreaţă 
împreună cu barbacanele 
din ce în ce mai bine păzite 
dintre azi şi mâine 

alcatraz la purtător 
personalizat 

cu monogramă 
şi mulaj de mână 

din care evadez zilnic 
zadarnic şi firesc 

precum o respirare 

Cum se spune, autorul mai nu are voie să adauge prea multe 
după ce lasă cartea „să zboare", trebuia s-o facă înainte. Câteva 
„instrucţiuni de folosire" tot îmi permit însă: acest text trebuie luat 
drept un unic poem, cu ifu:) cincizeci de „strofe", un fel de jurnal 
de călătorie, de pe dealul Olarilor din Curtea de Argeş până în cen­
trul Andaluziei, ÎII ţara guadalquiviră, arab-andaluză, cea a nisipu­
lui galben; poate şi înapoi ... 

Gheorghe PĂUN 
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MERIDIAN BIBLIOTECONOMIC 

Din viata Bibliotecii Metropolitane Bucureşti 

" 

Premiile Muzeului Naţional al 
Literaturii Române 

In ziua de 21 decembrie 2009 au fost acordate premi i-
le Muzeului Naţional al Literaturii Române. 

Juriul, format din acad. Eugen Simion (preşe­
dinte) , criticul şi istoricul literar Paul Cornea, istoricul 
literar Nicolae Mecu, criticul literar Ion Simuţ, prof. 
univ. dr. Lucian Chişu, a acordat următoarele premii: 

Premiul Perpessicius pentru ediţii critice: 
Alexandru Andriescu - pentru ediţia Gib Mihăescu 
(volumele I - III), Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi 
Artă, 2008 . 

Premiul Perpessicius pentru ediţii critice: Liviu 

Muzeul Naţional ni Literaturii Române 

ro 
DIPLOMĂ 

Pcnm, MECENAT CULTURAL 

-2009-

Directorul Bibliotecii Metropolitnne Bucureşti 

Preşedmcclc- mnului 
Ac.ad. Eugen SI\IION 

(~ "-,1 1,1 1t ~, 

Leonte - pentru ediţia Negruzzi, volumul 1, Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi Artă, 2008. 
Premiul Şerban Cioculescu pentru memorialistică: Gheorghe Florescu - pentru volumul Confesiunile unui cafegiu, 

Editura Humanitas, 2008. 
Premiul Petru Creţia pentru filologie clasică : Liviu Franga - pentru volumul Clasic printre postmoderni, Editura Prin­

ceps, 2008. 
Premiul pentru mecenat cultural: Neculai Onţanu, Primarul Sectorului 2. 
Premiul pentru mecenat cultural: Florin Rotaru, Director al Bibliotecii Metropolitane Bucureşti. 

Trofeul a fost realizat de Silviu Spirescu. 

I :iî1'ft111 Ul l'IWIJllilA R031ANZA ot;W. R. lfNIVllRS.ITĂ Ol l!OY ~ 
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Pe urmele lui George Coşbuc 

Pe data de 15 decembrie 2009. Filiala „ George Coş­
buc" a Bibliotecii Metropolitane Bucureşti a găzduit evoca­
rea George Coşbuc în magia iernii. Cu acest prilej, dl. Cor­
neliu Lupeş, statornic colaborator al bibliotecii, a prezentat 
o amplă comunicare, din care reproducem în continuare un 
J,-agment: 

I
.,.,.,, n ce mă priveşte, termenul „paseism" nu are o tentă peio­

rativă, aşa cum nuanţeaz~ dicţion~rul , ci o atitudine _pe 
care o ridic la rangul de virtute. N1c1 nu se poate altmm­

teri , de vreme ce-mi petrec zilele, uneori şi nopţile, printre 
relicve, dat fiind statutul de cicerone pe care îl exercit la aşe­
zămintele de scriitori din Bucureşti , şi nu numai. Omagierea 
de astăzi, aici şi acum, îşi însuşeşte un asemenea risc . Ca de 
fiecare dată în astfel de împrejurări, mi-am propus o aborda­
re care să nu se oprească la urechile, ci să provoace şi sufle­
tul unei asemenea audienţe eterogene: de la elevii care ne-au 
colindat, la pensionarii care au aplaudat, ca să ne rezumăm 
doar la vârstă. 

Aşa se face că nu l-am lăsat pe năsăudeanul din Hor­
dou la el acasă, ci am purces să-l vizităm pe bucureşteanul 
George Coşbuc în fosta casă de pe Calea ~levnei, la nr. 40, 
astăzi Liceul Cervantes, unde aflăm că: ,,ln această casă a 
locuit în ultimii ani ai vieţii sale poetul George Coşbuc 
1866-1918. Cîntăreţ de seamă al vieţii şi aspiraţiilor popo­
rului român. Eminent traducător din literatura universală -
septembrie 1966. " 

Parcurgând bibliografia, aflăm despre această casă că: 
„Pentru atmosfera ei de cuminţenie şi decenţă era numită 
«casa bunei cuviinţe»." Se afla la parterul liceului particular 
al profesorului Clinciu, un ardelean rotofei şi bonom, priete­
nul poetului. Din aceeaşi sursă mai aflăm că, aici, poetul a 
scris Balade şi idile, Fire de tort, Ziarul unui perde vară, că a 
tradus Eneida, Odiseea, Georgicele şi Divina comedie, dar şi 
că „A sfârşit în această casă de pe Calea Plevnei, pradă a dez­
nădejdii, la 9 mai 1918, «adică la două zile după ce fusese 
semnată înrobitoarea pace de la Bucureşti», numai cu câteva 
luni înainte de împlinirea milenarului vis de unire, aşa cum a 
sf'arşit la Iaşi, în aura de tragedie antică, prietenul său Dela­
vrancea." A rămas de un f'ară de seamăn tragism - adăugăm 
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noi - trăsnetul care l-a lovit pe Coşbuc odată cu pierderea 
tânărului său fiu, într-un accident de automobil. 

Tot autorul Cântecelor de vitejie este şi semnatarul 
poeziei Zece mai, dar nu cea „descoperită'" de Ion Buziaşi , ca 
fiind „O poezie cvasiinedită de George Coşbuc", din care 
citează ultima strofă: 

,,Dar cred că se roagă, sărmanii: 

Noi liberi pe voi v-am făcut 
Iar Tatăl din cer să vă aibă 
De-a pururi sub sfântul său scut!" 

„Zece mai ne-o fi de-a pururi 
Stăntă zi, căci ea ne-a dat: 
Domn puternic ţării noastre, 
Libertate şi Regat. 
Ridicaţi cu toţii glasul 
Şi din şesuri şi din plai : 
Să trăiască România 
Ura! Pentru Zece Mai." 

Această ultimă strofă aparţine poeziei Zece mai, dar nu 
cea scrisă de George Coşbuc, ci de Vasile Alecsandri, atât de 
cunoscută încât a intrat într-o receptare populară, întocmai 
creatiilor folclorice. Întru satisfacţia lectorului, am reprodus 
mai ·sus, paralel cu strofa lui Alecsandri, şi ultima strofă din 
poezia lui Coşbuc, care, nota bene, nu figurează în cele două 
volume de versuri apărute în colecţia „Clasici Români" a Edi­
turii de stat pentru literatură şi artă, Bucureşti, 1958. Pe atunci, 
pomenirea „Regelui" şi a „Tatălui din cer" erau de neconce­
put; mai mult, atrăgeau mulţi ani de temniţă. Pentru cel ce nu 
cunoaşte autorii celor două strofe, inadvertenţa sare în ochi de 
îndată ce realizăm că anul detronării lui Al. I. Cuza şi aduce­
rea în tară a lui Carol I este acelaşi cu cel al naşterii lui Coş­
buc: 1866. Cât despre încoronarea lui Carol I ca rege, în anul 
1881 , oricât de precoce ar fi fost Coşbuc, e greu de imaginat 
că versurile respective ar fi fost scrise la 15 ani în Hordoul 
natal din Transilvania. 

Manifestarea s-a bucurat de un interes special din par­
tea cititorilor constanţi ai bibliotecii. (F.D.) 
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Aniversarea a 160 de ani de la naşterea lui Mihai Emi­
nescu a prilejuit colegilor de la Filiala „ George Coşbuc" o 
întâlnire multimedia cu opera marelui poet naţional. Au par­
ticipat elevi de la Şcoala nr. 190, însoţiţi de dna Nina Mano­
lache, bibliotecar, precum şi un grup de copii de la Grădiniţa 
nr. 262 „ Albă ca zăpada", care au prezentat un program artis­
tic inspirat din creaţia eminesciană. 

Din bogatul material documenta,; realizat de Floren­
tina Dobrogeanu-Jpsilante şi Florin Preda, şi pus la dispozi­
ţia micilor vizitatori ai bibliotecii, redăm aici un fragment 
semnificativ: 

D
e la Iaşi ne îndreptăm spre Bucureşti. Aici Eminescu 
este gazetar şi colaborator apropiat la Junimea lui Titu 
Maiorescu. Ocazia este foarte potrivită de a cunoaşte 

şi alte locuri eminesciene din Bucureşti: la redacţia ziarului 
„Timpul", la redacţia ziarului „România Liberă", am vizitat 
casele lui Grigore Peucescu dar şi pe cele ale lui Titu 
Maiorescu şi Ioan Slavici; cu o strângere de inimă trecem pe 
lângă Sanatoriul Caritatea. 

În perioada bucureşteană deja o cunoştea pe Veronica 
Miele când, pentru o scurtă perioadă de timp, se pare că ar fi 
locuit aici împreună. 

Strângerea de inimă se transformă în durere când aflăm 
despre moartea lui Eminescu survenită după o chinuitoare 
suferinţă . 

În urma lui rămân manuscrisele şi apar, în timp, foarte 
multe ediţii bibliofile cu opere lui. 

Avem parte de o paralelă inedită între Mihai Emi­
nescu şi Emile Nelligan, un poet simbolist canadian. Asemă­
narea este adusă de felul cum şi-au trăit viaţa şi de greutăţile 
întâmpinate, dar sunt voci care spun că şi opera s-ar asemă­
na oarecum. 
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„Je sais la-bas une vierge rosc 
Fleur du Danube aux grands yeux doux 
Si belle qu 'un bouton de rose 
Dans la contree en est jaloux. 

Elle a fleuri par quelquc soir pur, 
En une magique hannonie 
Avec son grand ciel pâle azur: 
C'est l'orgucil de la Roumanie." 

(Je sais la-bas . .. ) 

,,Ştiu undeva, departc,-n limpezime. 
Un dar al Dunării, cu ochi de linişti ; 

Fecioara-trestie, cu chip de floare -
Privind-o zările pălesc în mirişti . 

Când ea zâmbeşte-n seara transparentă, 

Vrajă-minune, fară ca să ştie, 
Înalţă-n slăvi portaluri de azur -
A României faimă şi mândrie ." 

(Ştiu undeva, departe .. . ) 

EMINES 
OPF.RErosIU~ 

-·-- -.. 

PUSTIU 
ROMA.~ 
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Bucureşti 

Capitala Principatelor Unite 

În zilele de vineri, 22 ianuarie, 
şi luni, 26 ianuarie a.c. , Filialele BMB 
,, George Coşbuc" şi „ Dimitrie Can­
temir" au organizat manifestări de­
dicate aniversării Unirii Principa­
telor Române. Colaboratorii celor 
două filiale au fost Şcolile Generale 
ni'. 102 „Eremia Grigorescu " şi 111'. 24. 
Elevii, îndrumaţi de prof Adrian 
Panait şi, respectiv, prof Mariana Voi­
nescu, au vizionat un material multi­
media pe tema Bucureşti - Capilala 
Principatelor Unite, realizat de Servi­
ciul Patrimoniu Cultural. Memorie 
Comunitară - şef de program, bihlio­
tecar Florin Preda. 

lată, sintetic, câteva idei ex­
trase din materialul evocator al Dom­
nului Unirii şi al transformării Bucu­
reştilor în vremea lui, realizai de 
Florentina Dobrogeanu-lpsilante: 

vj inv1tl u descoperiţi 

-_..-.,,u, elevi., $coif / Nr. 101 Enyr11i1 Gr,goroscu . 
u t,tu<1to ,i .o ,,_....,, Al Macedunsk, ,i G Castwc .... -..·- .... 

....,.- ,.__-,o!l , , 
; 

BUCURl:.'ŞTJ 

Cupil11la Prindparelor ( 'nit,• 

www.bmms .ro 

A
legerea principelui Cuza la laşi putea rămâne un fapt oarecare în istoria Moldovei. Abia gestul muntenilor, în speţă al 
bucureştenilor, prin dubla alegere de la 24 ianuarie 1859, conferă dimensiuni naţionale evenimentului", aprecia istori­
cul Georgeta Filitti . 

Ce putem afla, pe scurt. despre personalitatea lui Cuza? ,,Era un om simpatic şi inteligent, având replica promptă şi ascu­
ţită. Chiar şi slăbiciunile sale - nu dispreţuia, mai ales nu dispreţuise în tinereţele sale un pahar de vin bun şi omagia frecvent 
sexul frumos - erau din acelea pe care contemporanii le priveau, ca şi în trecut, cu îngăduinţă. Pe de altă parte, nu era nici un 
ambiţios, doritor de a face , cu orice preţ, carieră şi nici nu umbrea pe ceilalţi prin mari însuşiri: de orator - ca Mihalache Kogăl­
niceanu, de talent - ca Alecsandri, sau de prestigiu - ca Negri." 

Pentru urcarea pe tron a lui Cuza, Bucureştiul s-a pregătit îndelung. În scrierile lui Nicolae Filimon oraşul apare ca prins 
în mare agitaţie dar, în acelaşi timp împodobit, ca de sărbătoare. Capitala şi oamenii ei se bucurau vădit de venirea lui Cuza. 

„Piaţa Teatrului Naţional era ornată cu piramide de brazi verzi, pîntre care era aşezate în formă de mozaic miriade de 
candele pline cu oliu de mai multe culori . Ici-colea se vedeau falnici le obelisce egiptene împodobite cu trofee şi insemne mili­
tare; pe balconul teatrului era depus un cadru colosal , pe care era zugrăvit preaiubitul nostru domnitor, înconjurat de divinităţi: 
Justiţia, Abondinţa şi Gloria; iar mai jos, acvila şi zimbru încadrate într-un singur spaţiu." 

Secvenţă de Ia Filiala „Dimitrie Cantemir" 
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Aniversarea Unirii Principatelor Române la Chişinău 
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Inmganizarea Asociaţiei istoricdor din _Rep~blica Moldova, 
vmen 22 rnnuane 20 I O, la sedml B1bltotec11 Publice „Oni­
sifor Ghibu" din Chişinău, a avut loc o masă rotundă cu 

tema Importanţa Unirii Principatelor Române, la care au parti­
cipat cadre didactice universitare şi cercetători, bibliotecari, 
publicişti , studenţi, doctoranzi, profesori de istorie din în­
văţământul preuniversitar. elevi, pensionari, scriitori, poeţi, pic­
tori, precum şi reprezentanţi ai mass media şi ai Ambasadei 
României din capitala moldavă. Din partea Bibliotecii Metro­
politane Bucureşti au luat parte la manifestare dr. Ion Constan­
tin şi prof. univ. dr. Adina Berciu, reprezentând Centrul de 
Studii pentru Românii de Pretutindeni care funcţionează în 
cadrul BMB. 

După un succint cuvânt introductiv rostit de preşedinte­
le Asociaţiei istoricilor din Republica Moldova, conf. univ. dr. 
Sergiu Musteaţă, au urmat comunicările prezentate de cercetă­
torii dr. Ion Varta: Unirea Principatelor Române în istoriogra­

_fia comunistă şi dr. Gheorghe Negru: România modernă şi poli-
1ica naţională a Imperiului rus în Basarabia. Vorbitorii au 
subliniat ampla semnificaţie a actului de la 24 ianuarie 1859, 
consecinţele pe care acesta l-a avut asupra procesului făuririi 

statului naţional român, care a fost iniţiat prin Unirea Basara­
biei cu patria-mamă, la 27 martie 1918. Istoricul Ion Varta a 
arătat că acest eveniment important al naţiunii române a fost 
prezentat în culori sumbre în istoriografia comunistă, cu mici 
excepţii. ,,Istoriografia comunistă are o atitudine ostilă faţă de 
acest subiect şi a încercat să prezinte distorsionat realizarea 
actului Unirii de la 1859, şi asta în pofida faptului că ruşii, ştim 
foarte bine, în perioada respectivă, au fost susţinătorii acestui 
deziderat naţional românesc", a subliniat cercetătorul de la Chi­
şinău. În partea a doua a manifestării au fost lansate lucrările 
elaborate de Editura Biblioteca Bucureştilor în anul 2009: Ion 
Constantin şi Ion Negrei, Pantelimon Halippa - tribun al Basa­
rabiei - o culegere de documente, în cea mai mare parte inedi­
te, referitoare la viaţa şi activitatea unuia dintre cei mai proe­
minenţi luptători pentru cauza basarabeană - Pantelimon Halip­
pa ( 1883- 1979), şi Ion Constantin - Pantelimon Halippa neîn­
fricat pentru Basarabia, volum care prezintă acţiunile temera­
re ale liderului basarabean menţionat, în timpul regimului 
comunist, pentru a sensibiliza autorităţile şi a menţine viu inte­
resul privind Moldova de Răsărit. Despre cele două volume au 
rostit alocuţiuni personalităţi culturale şi specialişti reputaţi din 
Republica Moldova şi România, precum: prof. dr. Valeriu 
Matei, deputatul şi scriitorul Jon Hadârcă, prof. univ. dr. Adina 
Berciu, dr. Maria Danilov, dr. Mihai Taşcă, scriitorii Vladimir 
Beşleagă şi Ion lachim. 

Vicepremierul moldovean dr. Ion Negrei, coautor al 
unuia dintre volume, a arătat că acesta este alcătuit dintr-un stu­
diu despre Pantelimon Halippa, iar a doua parte a lui conţine un 
set de documente referitoare la viaţa şi activitatea înaintaşului 
basarabean. ,,Despre personalitatea lui Pantelimon Halippa s-a 
vorbit mai mult în sens negativ, discriminator, de aceea prin 
culegerea de documente pe care o punem la dispoziţie căutăm 
să prezentăm în lumina adevăratei valori pe care o reprezintă 
această personalitate pentru istoria neamului nostru", a spus Ion 
Negrei. 

În cuvântul său, dr. Ion Constantin a subliniat că cele 
două cărţi fac parte dintr-un proiect al Centrului de Studii pen-
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D,~ Ion CONSTANTIN 

Dr. Ion Constantin, reprezentantul BMB, alături de gazdele 
sale: dr. Ion Negrei şi conf. univ. dr. Sergiu Musteaţă 

tru Românii de Pretutindeni de la BMB, în care sunt implicaţi 
istorici din Bucureşti şi de la Chişinău. Pe parcursul a minimum 
cinci ani, istoricii îşi propun editarea de studii şi monografii 
despre importante personalităţi din istorie. ,,În mod special, 
atenţia noastră este ţintită spre fruntaşii politici din Basarabia, o 
temă care, după cum se ştie, a fost neglijată în perioada co­
munistă. şi după ' 90 S-ă făcut extrem de puţin", a exp licat Ion 
Constantin . 

Cu ocazia deplasării la Chişinău s-a semnat un nou 
Protocol de colaborare între Biblioteca Metropolitană Bucureşti 
şi Biblioteca Municipală „B. P. Haşdeu" din Chişinău. Între 
altele, acesta prevede introducerea on-line a cărţilor din Biblio­
teca de la Chişinău de către BMB, realizarea în colaborare a 
unor acţiuni cultural-ştiinţifice, simpozioane, editări de cărţi, 

reluarea manifestării Zilele Onisifor Ghibu, la sfărşitul lunii mai 
a.c., acţiune care în anul precedent nu a mai putut fi făcută în 
comun, din cauza evenimentelor politice şi a obstrucţiilor 

vechiului regim (introducerea de vize ş.a.). S-a convenit, de 
asemenea, de principiu, invitarea unor specialişti, cadre didac­
tice şi cercetători din Republica Moldova, a cercetătorilor şi a 
profesorilor din Basarabia la ediţia a 3-a a Simpozionului 
Cartea. România. Europa (Bucureşti, 20- 23 septembrie 201 O). 
Pentru iniţierea introducerii on-line a fondului de carte din 
Republica Moldova, a fost adus deja, cu acest prilej , un set de 
I O lucrări reprezentative propuse pentru a fi introduse în Biblio­
teca Virtuală. S-au mai propus câteva acţiuni comune care să fie 
realizate în acest ăn , precum emiterea la Bucureşti de: medalii, 
timbre, monede jubiliare ale personalităţilor basarabene aniver­
sate în anul 21l I O: Ion Inculeţ, Elena Alistar, C. Stere, Paul 
Gore, Vasile Harea, Ştefan Ciobanu, Antonie Plămădeală , Nes­
tor Vomicescu ş.a. 

Menţionăm în mod special rolul pe care l-au avut în buna 
organizare a manifestării sus-menţionate şi disponibilitatea pe 
care au dovedit-o şi de această dată, pentru colaborarea cu BMB, 
conf. dr. Lidia Kulikovski, director general al Bibliotecii Muni­
cipale „B.P. Haşdeu", şi Elena Vulpe, director al Bibliotecii 
Publice „Onisifor Ghibu" din Chişinău, cărora le aducem mul­
ţumiri şi pe această cale. 
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Breviar cultural 

Delicii gastronomice la Biblioteca Metropolitană Bucureşti 
A. 

I
nscris în calendarul Zilelor Europene ale Cărţii, evenimentul Delicii gastronomice a reunit vineri , 20 noiembrie 2009, 
cele mai prestigioase edituri specializate în _prezentarea şi promovarea speciahtăţilor culinare, a!ături de câţiva maeştri 
bucătan consacraţi, care au prezentat la sedrnl BMB (Sala Multimedia) o marnfestare ... gustoasa, sub semnul de/icu/or 

gastronomice. 
Au preparat la faţa locului brânzoaice şi mere coapte acompaniate de vin fiert cu scorţişoară şi zahăr brun maeştrii bucă­

tari de la revista „Good Food". Maestru de ceremonii şi coordonator al proiectului a fost colegul nostru Alexandru Horia Frun­
ză, de la Centrul de Tineret, care, înfrângând multe prejudecăţi , a adus bucatele alese printre cărţi, demonstrând că arta gatro­

nomică nu este doar un hobby, dar şi o temă de reflexie culturală . (M.N.) 

Eminescu şi India la Muzeul Literaturii Române 
A. 

I
ntr-un spaţiu consacrat cinstirii marilor valori ale culturii naţionale , la Muzeul Literaturii Române a avut loc, pe 13 ianua-
rie 20 I O, prezentarea volumului Eminescu şi lndia al cunoscutei traducătoare şi exegete a creaţiei eminesciene, Amita 
Bhose. 

Născută la Calcutta în 1933 şi stabilită în România din 1971, Amita Bhose a rămas, până la moartea sa survenită în 1992, 
o admiratoare şi o promotoare constantă a lui Eminescu atât în spaţiul culturii indiene, cât şi în cel european. Eforturile sale ca 
traducător (a publicat în 1969 prima ediţie Eminescu în limba bengali). dar mai ales ca istoric literar, având acces direct la sur­
sele consultate de Eminescu în spaţiul indian, au fost apreciate de-a lungul timpului de reputaţi eminescologi , astăzi trecuţi la 
rândul lor în lumea umbrelor - Zoe Dumitrescu Buşulenga, Sergiu Al. George şi George Muntean. 

Între studenţii bucureşteni ai Amitei Bhose, figură cu totul inedită în spaţiul cultural bucureştean , se află şi doamnele 
Carmen Muşat-Coman (directoarea editurii Cununi de stele, care şi-a asumat riscul acestei ediţii), Elena Andronache şi colega 
noastră Lelia Rădulescu, de la Filiala ,,Ioan Slavici" a 8MB. Domniile lor au evocat cu căldură pe omul Amita Bhose, dar mai 
ales opera ei , aflată sub semnul marelui sărbăto_rit al acestui început de an - poetul naţional Mihai Eminescu, de la naşterea căru­
ia s-au împlinit, pe 15 ianuarie, 160 de ani . (M. N. ) 
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Bibliotecile lumii 

Digitizarea patrimoniului scris in Franţa 

P
e 12 ianuarie a.c., Marc Tessier a prezentat ministru­
lui Culturii şi Comunicării, Frederic Mitterand, un 
raport despre Digitizarea patrimoniului scris . Docu­

mentul menţionat este menit să pună capăt unei polemici, 
tocmai când Franţa ar putea să încredinţeze milioane de 
cărţi motorului de căutare american Google in vederea digi­
tizării. Domnul Tessier preconizează trei acţiuni: digitizarea 
în masă a cărţilor pe site-ul Gallica prin Biblioteca Naţio­
nală a Franţei (BNF) ; un parteneriat reechilibrat c:u Google 
Books; relansarea unui impuls către bibliotecile din Europa. 
Frederic Mitterand declară pentru „Le Monde " că va adop­
ta aceste propuneri. 

lată interviul acordat de Frederic Mitterand ziarului 
amintit: 

Acest raport răspunde aşteptărilor dvs.? 
Este formidabil. Accesul la cultură prin intermediul 

digitalului este o revoluţie pe care îndrăznesc să o compar cu 
cea a caselor de cultură înfiinţate de Malraux . 

Dar noi am pornit prost. Când am venit eu şi când s-a 
aflat că BNF discuta cu Google, au apărut critici cum că 
Franţa ar da patrimoniul său acestei societăţi monopoliste 
mondiale . 

Cerând acest raport comisiei Tessier, am făcut în aşa fel 
încât pasiunile să facă loc reflexiei . De asemenea, m-am întâl­
nit la Paris, de două ori , cu David Drummond, vice-preşedin­
tele Google. I-am spus că nu suntem la origine anti-americani . 
Problema nu este Google, Microsoft sau Yahoo!, ci modul în 
care Franţa trebuie să colaboreze cu parteneri privaţi în vede­
rea constituirii celei mai mari biblioteci virtuale din lume por­
nind de la colecţiile noastre. 

Şi cum veţi face? 
Răspunsul este clar: este o miză prea importantă şi sta­

tul trebuie să intervină. Dar pentru a face asta, trebuie să ai 
cărţile în mână. Odată cu obţinerea unui împrumut de 750 
milioane de euro pentru digitizare, cred că am repurtat o vic­
torie uriaşă! 

Raportul Tessier denunţă acordurile încheiate de 
Google cu bibliotecile. 

Google a intrat în Europa cucerind şi apoi i-a fost des­
chisă uşa în urma semnării unor acorduri pe care eu le consi­
der inacceptabile pentru că sunt bazate pe o confidenţialitate 
excesivă, pe exclusivităţi imposibile, clauze dezinvolte, chiar 
severe în privinţa drepturilor de autor. 

Google şi -a dat seama şi deja a luat măsuri. Noi le vom 
propune, în urma raportului Tessier, un cu totul alt dialog: un 
schimb de fişiere rară confidenţialitate sau exclusivitate, pen­
tru transparenţă şi respectul autorilor. 

Google va accepta? 
Nu ştiu. Mă voi întâlni cu conducătorii săi în martie, în 

Statele Unite, căci vreau să văd cum lucrează ei. Dacă ei spun 
nu, înseamnă că marile lor principii filantropice de care fac 
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caz nu sunt decât de faţadă . Eu nu cred că se vor dispensa de 
un patrimoniu francez imens, de care sunt foarte interesaţi . Cu 
atât mai mult, cu cât întâmpină deja dificultăţi în alte ţări. 

Şi dacă Google refuză, se poate fără ei? 
Eu nu aş vrea să renunţ la Google, dar există şi alţi ope­

ratori privaţi potenţiali . şi noi vom dezvo lta portalul Gallica al 
BNF. 

Dar raportul critică site-ul Gallica ... 
Da. Nu sunt sigur încă dacă trebuie să păstrăm acest 

nume. Are o latură „Asterix" care mă jenează. Este un pic 
naţionalistă ş i arhaică. Trebuie găsit un nume care să aibă 
aceeaşi forţă , aceeaşi deschidere, ca Erasmus, de exemplu. 

Raportul spune că site-ului Gallica îi lipsesc vizi­
bilitatea, eficacitatea, că motorul său de căutare trebuie 
schimbat. Sunteţi de acord? 

Da, dar tot aşa putem să facem o listă cu greşeli care 
apar pe Google? ... Gallica a făcut progrese şi trebuie să le 
amelioreze căci este chemată să devină echivalentul Google 
Books. Orice s-ar întâmpla, timpul rămânerii în urmă a luat 
sfărşit. Prin împrumutul pe care l-a primit, Franţa ia avans în 
Europa în domeniul digitizării. 

Gallica este cu mult în urma Google ... 
Americanii erau cu mult în urma sovieticilor în cuceri­

rea spaţiului când aceştia din unnă au trimis în spaţiu câinele 
Laika ... şi i-au depăşit. 

Ar trebui scoasă Gallica de sub tutela BNF, cum 
sugerează raportul Tessier? 

BNF poate fi locomotiva trenului Gallica, sau vagonul 
său restaurant, dar trebuie ştiut că Gallica rară BNF nu există. 

Se poate merge până la crearea unei comisii a digi­
tizării, care să definească marile linii, aşa cum sugerează 
raportul? 

Eu nu sunt de acord. Ministerul Culturii trebuie să 
joace acest rol. 

Se poate reproşa BNF că nu şi-a asociat mai bine 
celelalte biblioteci din Franţa? 

Da, poate, dar filozofia mea nu este de a reveni asupra 
trecutului. 

Regretaţi acordul dintre Google şi Biblioteca din 
Lyon care oferă 25 de ani de exclusivitate americanilor? 

Este o eroare, nu se mai poate face nimic în acest caz, 
nu este de competenţa Ministerului Culturii şi Comunicării . 

Acest acord trebuie readus în contextul epocii pentru a-l putea 
judeca. Era un consens local în jurul Google. 

Cum vor fi distribuite cele 750 de milioane? 
Este un ajutor formidabil. Un organism va administra 
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această sumă generoasă. Eu preconizez că este vorba de un 
grup public de interese organizat în jurul a patru organisme: 
BNF, Asociaţia Muzeelor Naţionale, Centrul Naţional al Cine­
matografiei ş i Institutul Naţional al Audiovizualului. Lor le 
revine sarcina de a-l folosi pentru proiecte distincte în parte­
neriat cu privatul dar sub controlul statului. 

Apare din nou Google? 
Nu este imposibil, dar pot fi şi alţii, pe care încă nu-i 

cunoaştem. Sau ca anumite întreprinderi mici şi mijlocii din 
Franţa, competente în digitizarea operelor. 

Filozofia dumneavoastră va fi înţeleasă la Bruxelles 
şi în alte ţări europene? 

Biblioteci din Europa au semnat cu Google. Şi Viviane 
Reding. comisar european însărcinat cu societatea informaţio­
nală ş i media. era la început aproape de Google. Dar eu simt 
că situaţia se va schimba; am chiar impresia că poziţia noastră 
va deveni majoritară . Noi vom supune raportul Tessier parte­
nerilor noştri pentru a vedea unde ne găsim. 

Christine Albanel, fost ministru al Culturii, căreia 
primul ministru tocmai i-a încredinţat o misiune asupra 
cărţii digitizate, îl va înlocui pe Bruno Racine la preşedin­
ţia BNF, cum se spune cu insistenţă? 

Eu voi face o propunere preşedintelui Republicii . 

Credeţi că veţi rămâne ministru al Culturii după 
alegerile regionale din martie? 

Eu am tăcut gafe, dar nu erori. Şi nici măcar pentru o 
secundă nu mă îndoiesc că încrederea pe care mi-o acordă 
şeful statului nu va fi reînnoită. 

* * * 

Pistele Raportului Tessier 
Raportul Tessier privitor la digitizarea patrimoniului 

scris, prezentat pe 12 ianuarie ministrului Culturii, răspunde 
mai multor urgenţe . După polemicile născute în urma anunţu­
lui despre discuţiile dintre BNF şi motorul de căutare Google 
privind digitizarca cărţilor, se impunea găsirea unor soluţii. 

În aceeaşi măsură este nevoie să fie mai vizibil pe web patri­
moniul scris francez, într-o lume dominată de către englezi, şi 
să se organizeze filiera digitală a cărţii pentru evitarea catas­
trofei din domeniul muzical. 

Raportul prezintă stadiul bibliotecilor virtuale. Cu 
motoare de căutare şi referinţe inegale: pe de o parte, Google 
a scanat I O milioane de cărţi, pe de altă parte, Gallica permite 
accesarea a 900.000 de documente din care I 45.000 de cărţi . 

Raportorii constată că singura versiune care poate fi consulta­
tă cu uşurinţă , cea a cărţii Roşu şi Negru de Stendhal, provine 
de la gigantul american. 

Cât priveşte biblioteca virtuală Europeana, ca nu este 
astăzi decât un portal de consultare, iar din partea editorilor 
francezi nu sunt decât 40.000 de titluri digitizate. 

În aceste condiţii, cum se poate face faţă digitizării 
masive care se anunţă? Raportul aminteşte acordurile de digi­
tizare semnate de Google cu şapte biblioteci europene, printre 
care şi cea din Lyon, şi consideră că ele nu corespund cu 
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misiunile bibliotecilor, atât din punctul de vedere al conservă­
rii patrimoniului, cât şi din punctul de vedere al accesibilităţii 
de către publicul larg. Raportul judecă în termeni duri durata 
clauzelor de exclusivitate care l eagă bibliotecile de Google -
25 de ani pentru Biblioteca din Lyon. 

Să negociezi cu Google 
Raportul Tessier propune, mai întâi, trei piste de acţiu­

ne, şi anume: 
Pornind de la Gallica, instrumentul BNF. care are 

experienţă în digitizarea În masă, dar ameliorând-o prin 
reformarea profundă a politicilor şi a fancţionalităţilor sale. 

Apoi, raportul se pronunţă în favoarea unui parteneriat 
public - privat şi propune începerea negocierilor cu Google, 
actorul dominant al pieţe i . Se solicită o altă formă de parte­
neriat, bazată pe schimbul echilibrat de fişiere digitizate.fără 
clauză de exclusivitate. Un acord care ar viza împărţirea efor­
tului de digitizare. prin schimbul de fişiere de calitate echiva­
lente şi de formate compatibile. Fiecare partener ar avea liber­
tatea de a dispune de fişierele obţinute prin schimb. În acest 
fel . cărţile franceze ar putea fi reperate în Google Books iar 
platforma naţională ar fi îmbogăţită cu lucră ri digitizate de 
Google. Contactaţi telefonic, responsabilii Google France nu 
au dorit să facă declaraţii . 

A treia pistă este relansarea unei dinamici europene 
prin asocierea celorlalte biblioteci şi prin întărirea Europeana. 

În sfârşit, pentru a-i ajuta pe editori să se adapteze la 
digital , raportul preconizează crearea unei entităţi care să reu­
n'iască bibliotecile publice patrimoniale şi editorii. Aceasta ar 
permite crearea unei platforme comune unde intemauţii ar 
avea acces la ansamblul cărţilor digitizate. Pentru a beneficia 
de ajutoarele de stat pentru digitizare, fiecare editor ar trebui 
să-şi depună aici fişierele, să autorizeze indexarea şi consulta­
rea lor de către public, dar editorii pot păstra administrarea 
condiţiilor de exploatare comercială a fişierelor. 

Să dezvolţi piaţa mai curând 
decât să o reglementezi 
Autoritatea concurenţei s-a declarat împotriva extin­

derii Legii Lang asupra cărţii digitizate şi preţului unic într­
un aviz consultativ făcut public, marţi 12 ianuarie. Cererea a 
fost susţinută de Sindicatul Naţional al Editurilor (SNE). În 
avizul dat, autoritatea aminteşte că descărcarea cărţilor onli­
ne nu reprezintă astăzi mai mult de O, 1 % din totalul de cinci 
miliarde, cât este cifra de afaceri a vânzărilor de carte din 
Franţa. În aceste condiţii , ,,având în vedere caracterul încă 
embrionar al cărţii digitizate", se estimează că impunerea 
unui cadru foarte rigid ar risca să încetinească dezvoltarea 
acestei pieţe , şi se ia în calcul, pentru moment, scăderea ris­
curilor de preemţiune ale pieţei de către un mic număr de 
actori. 

Interviu realizat de 
Michel GUERRTN şi Nathaniel HERZBERG, 

preluat din „Le Monde", 
Anul 66, Nr. 20208, marţi 13 ianuarie 201 O, p. 21 

Traducere de Cornelia RADU 
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Studiu de caz privind dezvoltarea colecţiilor de carte 
În format electronic În Italia 

Scopul lucrării 

P
rezentul_ p:oiect de cerc_etare a:e ca obiectiv investigarea 
modului m care b1bhotecarn gestionează integrarea 
colecţiilor de carte electronică în bibliotecile lor, con­

centrându-se pe criteriile de selecţie. Scopul principal este 
acela de a identifica pluralitatea căilor de acces, tipurile 
colecţiilor de carte electronică oferite de către editori , precum 
şi anumite aspecte pe care ang~jaţii din bibliotecile univer­
sitare le întâlnesc: abordarea în termeni de selecţie, de ma­
nagement al colecţiilor, ca şi analizarea nevoilor utilizatorilor 
şi limitările bugetare. 

Context 

Colecţiile de carte în format electronic 
din bibliotecile universitare 
În ultimii ani , aceste colecţii au înregistrat o creştere 

(Ashcroft şi Watts, 2004, p. 285). Au fost efectuate studii 
care să investigheze modul în care bibliotecile au inte­
grat aceste colecţii în serviciile lor, precum şi modul în care 
acestea au fost oferite utilizatorilor. Sutton (2003) a raportat 
succesul modelului de acces centrat pe utilizator, din cadrul 
Universităţii de Stat Wayne, în timp ce Armstrong şi Lons­
dale (2005) au analizat - pe grupuri de opinii - integrarea 
acestui tip de colecţii în biblioteci universitare din Marea 
Britanie, în 2005. Bennett şi Landoni (2005), precum şi Qari 
(2005) au analizat utilizarea de cărţi în format electronic în 
rândul studenţilor din universităţi britanice, axându-se pe 
importanţa organizării de cursuri de formare şi seminarii de 
specialitate. 

Aspecte privind dezvoltarea 
colecţiilor de carte electronică 
Chiar dacă unele probleme au mai fost analizate şi dis­

cutate în literatura de specialitate, cum ar fi accesul şi mo­
delele de afaceri, calitatea conţinutului şi nevoile utilizatorilor 
(Anuradha şi Usha, 2006; Su, 2005; Safley, 2006; Rice, 2006), 
şi au mai fost efectuate diferite proiecte (de exemplu, 
Langston, 2003; Park, 2007), colecţiile de carte electronică nu 
sunt nici incluse în serviciile bibliotecilor universitare, nici 
legate de listele de curs, şi nu par a fi o parte a unei strategii 
de dezvoltare a acestui tip de colecţii (Ashcroft şi Watts, 2004, 
p. 285). 

Este dificil de centralizat datele şi criteriile conform 
cărora bibliotecarii dezvoltă aceste colecţii. Se pot lua în cal­
cul statistici de utilizare de la furnizori , feedback de la profe­
sorii din învăţământul universitar, precum şi de la studenţi 
(Blake şi Schleper, 2004), aspecte legate de cost, de acordare 
a licenţelor şi de gestionare a drepturilor operelor digitale, 
influenţele exercitate de consorţiile de biblioteci (Miller, 
2002, p. 98). 

Aceste aspecte conduc la o nouă abordare privind dez­
voltarea şi managementul colecţiilor. Bibliotecarii nu mai 
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achiziţionează şi nu mai păstrează obiectul fizic, ci se abo­
nează la licenţe limitate la o anumită perioadă de timp. 

Ei nu mai păstrează drepturile de proprietate ale pro­
duselor achi ziţionate, ci se abonează la licenţe care oferă drep­
turi de arhivă şi care pot fi modificate atunci când editorul 
cumpără , vinde sau transferă produsul (San Jose şi Pacios, 
2005). 

În acest sens, sunt necesare noi aptitudini profesionale 
şi de management pentru bibliotecari (Ashcroft şi Watts, 2004, 
p. 290). Ei trebuie acum să analizeze produsele, luând în con­
siderare calitatea conţinutului, nu numai în raport cu nevoi le 
utilizatorilor, dar şi în ceea ce priveşte preţul lor şi nivelul de 
contro l care există asupra produselor pe care le folosesc (Gui­
jarro 2000, în San Jose şi Pacios, 2005). 

Dezvoltarea colecţiilor de carte 
!n format electronic - proiecte şi legislaţie 
ln Italia, problema referitoare la di fu zarea acestui tip 

de cărţi în bibliotecile universitare ş i la legislaţia colecţiilor se 
află încă în fază incipi entă . Chiar dacă gestionarea şi 

negocierea de reviste în fonnat electronic au fost acceptate şi 
consolidate în mod unanim, unele rezerve încă mai persistă. O 
privire de ansamblu asupra literaturii de specialitate arată că 
doar câteva universităţi au desfăşurat în ultima vreme proiecte 
în acest sens. Aceste proiecte au fost prezen!.3te în cadrul a 
două seminarii ce au avut loc in 2005 şi 2006, cu ocazia reuni­
unii la nivel naţional Bihliostar. şi au fost publicate de revista 
italiană de specialitate „Biblioteche Oggi". 

Politehnica din Milano 
Este una dintre cele mai importante universităţ i din 

Italia, cu peste 15 .000 de studenţi. În 2004, sediul central al 
bibliotecii sale (SBA - Sistema bibliotecario di Ateneo) a 
efectuat un proiect-pilot cu privire la integrarea colecţiilor de 
carte electronică, cu rol de instrument în sprijinirea activităţii 
didactice şi de cercetare. A fost înfiinţat un comitet ştiinţific 
pentru a se concentra asupra următoarelor aspecte: analiza 
propunerilor editorilor; evaluarea conţinutului; evaluarea 
modalităţilor de acces şi a modelelor de licenţă. 

Această fază a proiectului a fost susţinută de cadre 
didactice, care au făcut sugestii cu privire la evaluarea conţi­
nutului pentru diferitele domenii . 

Ajutorul lor a fost util mai ales în faza de achiziţie, iar 
rezultatul a fost dezvoltarea unui bogat conţinut electronic, ce 
oferă cărţi adunate de la diferite edituri. Această eterogenitate 
a constituit însă o problemă în managementul serviciilor de 
bibliotecă propriu-zise. deoarece s-a întâmplat de mai multe 
ori ca titlurile să se suprapună - în spec ial în cazul colectiilor 
editate în fascicule, fără un titlu pentru fiecare selecţie . ' 

O altă problemă a fost legată de statisticile de utilizare. 
La momentul punerii în aplicare, formatele şi datele fumizate 
de editori erau foarte diferite şi dificil de comparat. Deoarece 
evaluarea proiectului se baza mai cu seamă pe aceste date, 
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lipsa standardizări i a limitat o analiză pertinentă a utilizării 

resurselor. Proiectul s-a încheiat in 2006 şi a fost prezentat în 

2007 de către bibliotecarii însărcinaţi cu activitatea grupului 
SBA. Unele probleme au rămas încă în discuţie - cum ar fi 

definirea politicilor de dezvoltare specifice de achiziţionare a 

colecţiilor de carte electronică (Cirulli. 2006) . 

Universitatea din Bologna 
Este una dintre cele mai vechi universităţi din Italia, 

având un număr mare de facultăţi pe numeroase specializări -
precum ştiinţe sociale şi umaniste, matematică , politehnică 

etc . Prezentul proiect, demarat in 2002 şi considerat un nou 
instrument în activitatea didactică şi de cercetare, a fost exe­

cutat de către biblioteca Facultăţii Politehnice. fiind finanţat 

de către biblioteca centrală a Universităţii . 

Prima etapă a constituit-o selecţia şi apoi abonarea la o 
bază de date tehnică. fără înfiinţarea unui comitet ştiinţific , iar 

alegerea conţinutului, modului de acces, precum şi a mo­
delelor de licenţă au fost realizate în totalitate de către anga­

jaţii bibliotecii. Selecţia s-a concentrat mai ales în domeniile 
ştiinţific, tehnic şi medical (STM). 

Um1ătoarca etapă, denumită „strategic de comuni­
care". a avut ca scop promovarea colecţiilor printre utilizatorii 
bibliotecii şi s-a desfăşurat prin: 

• crearea de planuri de referinţă specifice pentru stu­
denţii care lucrează la dizertaţiile lor: 

• infonnaţii despre colecţiile noi, prin intermediul site­
ului bibliotecii şi prin pliante de promovare: 

• mesaje trimise prin e-mail studenţilor. bibliotecarilor 
şi cadrelor universitare . 

Această strategie a înregistrat o seric de deficienţe , în 
special din cauza numărului marc de studenţi, cadre univer­
sitare şi cercetători din cadrul Facultăţii Politehnicc. Pentru a 
trece peste această problemă, bibliotecarii au decis să între­

prindă un program de catalogare semantică şi descriptivă pen­
tru a integra pc deplin fiecare titlu în sistemul OPAC. Acest 

mod de abordare a fost o reuşită pentru că utilizarea statisti­
cilor a înregistrat un număr marc de accesări ale bazei de date 
OPAC in timpul proiectului (2002- 2004) . 

S-a remarcat. de asemenea, că uncie titluri au fost pu­
ternic consultate, în timp ce altele au fost consultate mai puţin 
sau niciodată. Aceasta a adus în atenţie criteriile de selecţie 
utilizate pentru a evalua conţinutul propus de către editori şi 

necesitatea creării unor modele de licenţiă flexibile , care să 
permită bibliotecarilor selecţia fiecărui titlu, în loc de achi­
ziţionarea unor pachete predefinite sau baze de date (Zani , 
2006) . 

Universitatea Catolică 
„Sacro Cuore" din Piacenza 
Proiectul, demarat în 2005 şi realizat de către perso­

nalul bibliotecii Universităţii din Piacenza. a avut ca scop dez­

voltarea serviciilor de bibliotecă, oferind un nou instrument 
pentru a sprijini activităţile didactice şi de cercetare. Eva­
luarea conţinutului a fost făcută doar de către personalul bi­

bliotecii şi nu a fost înfiinţat un comitet ştiinţific. Personalul a 
luat în considerare următoarele criterii de selecţie: 

- selecţia titlu cu titlu, pentru domeniile cerute (econo­
mie şi agricultură); 

- acordul privind o taxă anuală, calculată pe baza 
numămlui de titluri accesate; 
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- înregistrare MARC pentru fiecare carte electronică ; 

- multiple modalităţi de accesare, simultane; 

- accesarea textului integral şi navigarea după titlu; 

- evidenţierea instrumentelor de lucm pe text; 
- utilizarea rapoartelor statistice. 
Aceste criterii de selecţie au fost de ajutor pentru iden­

tificarea a două colecţii de carte digitizată. la care s-au şi abo­

nat - la sfarşitul unei perioade de probă de 30 zile. Biblioteca 
a întreprins diferite strategii pentru a oferi utilizatorilor noi 

colecţii . 

Pe site-ul bibliotecii a fost înfiinţat un link specific ; în 
rândul studenţilor, au fost distribuite pliante care descriu noul 

conţinut; au fost efectuate interviuri şi chestionare în scopul de 

a aduna impresii şi de a realiza feedback-ul. Acesta din unnă. 
impreună cu analiza statisticilor privind utilizarea. au repre­

zentat datele pe baza cărora Universitatea hotăra să continue 

sau să întrerupă abonamentele la aceste colecţii . 

La sf'arşitul proiectului (2006) , datele colectate au ară­

tat un număr mare de accesări, în special pentru materialele 

privind agricultura. Aceste rezultate au condus bibliotecarii la 
o selecţie mai exactă. de tip titlu cu titlu , concentrându-se pe 

domeniile cu o mai intensă accesare (Fiorentini . 2006). 

Studiu de caz: Metodologie 

Abordarea metodologică 
şi unitatea de analiză 
A fost demarat un studiu de caz, unde abordarea 

metodologică a fost selectată în funcţie de o combinaţie de 

tehnici multiple, pe baza datelor obţinute în urma a două inter­
viuri şi un chestionar (Pickard şi Dixon, 2004 ). În scopul de a 

se concentra asupra situaţiei din ţară în profunzime, a fost pro­
pus un studiu la scară redusă, pentru a colecta date de la bi­

bliotecarii care au fost implicaţi în achiziţionarea colecţiilor de 
carte digitizată şi care s-au înscris în EfO (Editoria Italiana 

Online) - proiect realizat de editorul italian Casalini. Inter­

viurile s-au adresat unor specialişti în domeniu -· Paola 
Gargiulo (specialist în ştiinţele informaţiei la Consorţiul 

Caspur din Roma) şi Tommaso Giordano (director adjunct al 
Bibliotecii Institutului European de la Fiesole) -- şi au con­

tribuit la o mai bună delimitare a contextului cercetării şi la o 

concentrare asupra fondului bibliotecilor academice din ţară . 

Întrebări-ţintă 
Proiectul urmăreşte să răspundă la următoarele între­

bări : 

• Ce criterii iau în considerare bibliotecarii în timpul 
evaluării şi selecţiei cărţilor digitizate în Italia? 

• Ce aşteptări au bibliotecarii de la aceste cărţi? 

Metode de culegere a datelor 
Datele au fost culese prin intermediul celor două inter­

viuri şi al unui chestionar structurat. Utilizarea diferitelor 

tehnici de cercetare le-a pennis cercetătorilor o perspectivă 
complementară asupra fenomenului studiat (Lambert şi 

Loisclle, 2008, p. 230). 

Concepţia interviurilor şi a chestionarului 
interviurile s-au desfăşurat în etape: explicaţii preli­

minare privind proiectul pentru cel intervievat, precum şi 
definirea aspectelor-cheie ce urmează a fi discutate (Pickard, 
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2007). Deoarece informaţia descriptivă a fost obţinută prin 
intermediul acestor interviuri, chestionarul a cuprins întrebări 
închise şi cu răspunsuri în format Likert. Participanţii au putut 
alege între un set de răspunsuri alternative şi ordonarea ie­
rarhică a opţiunilor. Bibliotecarii au fost invitaţi în mod spe­
cial să indice aspecte legate de dezvoltarea, evaluarea şi cri­
teriile de selecţie aplicate colecţiilor de carte digitizată . Pentru 
aceasta, a fost adoptată o scară de la I la 6 ( I fiind valoarea 
cea mai mică, iar 6 - valoarea cea mai mare). Principalele 
variabile luate în considerare au fost: 

- elementele care afectează achiziţia de carte digiti­
zată; 

- aşteptările bibliotecarilor în legătură cu acest tip de 
colecţii (în termeni de conţinut, modele, grad de utilizare etc.) ; 

- consideraţiile bibliotecarilor cu privire la proiectul 
EIO. 

Datele au fost analizate conform orientărilor descrise 
în literatura de specialitate . Pe de o parte, au fost transcrise 
declaraţiile pertinente care reflectă răspunsurile la întrebările 
de interviu (Pickard, 2007, p. 245). Conform analizei compa­
rative constante (Boeije, 2002) rezultatele au fost clasificate în 
scopul de a identifica principalele teme şi probleme care pot 
să descrie şi să explice fenomenul în studiu (Melia, 1997, 
p. 31, în Pickard, 2007, p. 241 ). Pc de altă parte, datele culese 
prin intermediul chestionarului au fost raportate utilizând o 
metodă de bază variabilă, cu accent pe diferite tipuri de inter­
vale variabile (Pickard, 2007, p. 252). Deoarece nu a fost 
disponibil un software specializat pentru analiza cantitativă, 
toate răspunsurile la întrebări au fost introduse într-o bază de 
date şi incluse apoi în categorii specifice. 

Concluzii 

Politici de dezvoltare a colecţiilor de 
carte electronică în bibliotecile universitare 
Rezultatele au arătat că, deşi gestionarea şi achiziţia de 

reviste electronice au fost acceptate şi consolidate, rămân încă 
unele rezerve cu privire la cartea în acest format. Această ati­
tudine s-a văzut din analiza literaturii de specialitate şi a fost 
confirmată atât de interviurile cu cei doi respondenţi-cheie, cât 
şi de răspunsurile culese prin chestionar. Chiar dacă liniile 
directoare de dezvoltare a achiziţiilor privind resursele elec­
tronice au fost stabilite de către toate bibliotecile implicate în 
acest studiu de caz, analiza rezultatelor a arătat că difuzarea 
colecţiilor de carte electronică nu ţinc pasul cu cca a revistelor 
electronice. 

Având în vedere aspectele de mai sus, care ar putc:i fi 
soluţiile propuse de bibliotecari? Interviurile au arătat faptul 
că în Italia legislaţia privind dezvoltarea acestui tip de colecţii 
este încă la început. Monografiile achiziţionate ca e-cărţi sunt 
deseori considerate drept o dublare a titlurilor existente în for­
mat tradiţional, aflate deja în serviciile bibliotecilor. Concen­
trându-se pe probleme legate de limitarea bugetului , respon­
denţii au acordat o atenţie deosebită modelelor de afaceri pro­
puse de editori pentru bibliotecile universitare . În afară de 
câteva exemple, editorii au oferit bibliotecilor posibilitatea de 
a cumpăra sau de a se abona la colecţii electronice de carte, 
create doar pe anumite subiecte/teme, fără a permite opţiunea 
de a alege selectiv (,,pick and choose"). În acest fel, bibliote­
carii nu pot alege în mod liber care titluri ar trebui sau nu să 
fie achiziţionate sau împrumutate şi, prin urmare, nu pot dcz-
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volta colecţii de calitate. În acest sens, cei intervievaţi au 
reafirmat importanţa luării în considerare a unei noi abordări 
în dezvoltarea colecţiilor, care să permită bibliotecarilor să 
facă faţă unor probleme noi care implică: 

- găsirea unui echilibru între colecţiile disponibile atât 
în format electronic, cât şi în cel tradiţilonal; 

- evaluarea nevoilor utilizatorilor, în ciuda creşterii 

limitărilor de buget; 
- lipsa unor sisteme de management pentru resursele 

electronice personalizate, care să susţină bibliotecarii în acti­
vitatea lor (de selecţie, ordine, catalogare etc.). 

S-a discutat, de asemenea. rolul consorţiilor bibliote­
cilor din ţară . În conformitate cu rezultatele obţinute în urma 
interviurilor, aceste consorţii ar trebui să se implice mai activ 
în analiza nevoilor utilizatorilor membri. şi să conlucreze cu 
aceştia pe baza unui set de linii directoare generale . Acestea ar 
trebui să ţină seama de cerinţele utilizatorilor, de definirea 
clară a politicilor de acordare a li cenţelor pentru colecţiile de 
carte electronică, de analiza conţinutului oferit de micii edi­
tori , precum şi de dezvoltarea unei platforme genera le pentru 
integrarea şi accesul la diferitele conţinuturi electronice. 

Criterii de selecţie în evaluarea 
colecţiilor de carte digitizată 
Studiul de faţă a arătat că procesul de selecţie este 

influenţat în principal de două aspecte importante. Pc de o 
parte, o ana li ză profundă a conţinutului oferit de către editori 
este lncă în curs de desfăşurare, cu scopul de a oferi zone 
tematice reprezentate printr-o acoperire adecvată din partea 
bibliotecii . Pc de altă parte, lipsa unor modele de achiziţie 

competitivă limitează abonarea la acest tip de colecţii; o 
atenţie deosebită este acordată propunerilor editorilor care 
oferă modele eficiente din punct de vedere economic. 

Din „IFLA Journal", 
Voi. 35, Nr. 4/Deccmbric 2009, pp. 305- 3 I 2 

Traducere de Cristina STAJCU 
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Măsurarea calităţii 

Măsurarea performanţelor În biblioteci 
(VIII) 

A.10 Accesul direct de pe pagina de start 

~ Fond/Condiţii/Context 

I
n zi ua de azi, ce le mai multe biblioteci oferă acces la ser­
vicii le lor prin intermediul unei pagini de Internet. Pagina 
de Internei a bi bliotecii poate fi pe domeniul propriu al 

bibliotecii sau în cadrul domeniului in stituţiei /comunităţii . 

Calitatea unei pagini de Internet a bibliotecii poate 
avea diferite aspecte: 

• Conţinut 
• Limbaj 
• Structură 
• Design 
• Navigare 
• Accesib ilitate 
Luate împreună, aceste aspecte descriu utilitatea site­

ului . Uti litatea este in general definită ca fiind „măsura în care 
un produs poate fi folm,it de a numiţi utilizatori pentru a-şi 

atinge anumite ~copuri cu eficacitate, eficienţă şi satisfacţie 

într-un context de folosire definit.·· ( fSO 9241-11 , 1998). 
Informaţii detaliate despre cum se eva luează site-urile pot fi 
regăsite pe ~ite-ul lui Jacob Nielsen. o autoritate în design-ul 
s ite-uri lor (usc it.com) , şi Ursu la Schulz (Schulz, 2006). 

Uti litatea unui site poate fi estimată prin diferite me­
tode: 

1. Evaluarea fără participarea utilizatorului: 
- Evaluarea euristic ă: Un grup restrâns de experţi eva­

luează site-u l, pe baza principiilor de utilitate . Nielsen fumi­
zează o l istă de 1 O „euri stice·· (Nielsen, 1994 ). 

- Parcu rgere cognitivă : Experţii construiesc un „scena­
riu al utilizatorului•• şi efectuează diferite operaţiuni ale unui 
utiliza tor imaginar. 

2. Evaluarea cu participarea utilizatorului: 
- Sondajele web : Sondajele îi întreabă pe utilizatori 

despre satisfacţia în ceea ce priveşte site-ul , scopurile unei 
căutări , probleme în căutare etc. 

- Grupuri-focus : Si te-ul este dezbătut cu un grup res­
trâns de utilizatori ai acestuia, care discută despre experienţe­
le şi problemele lor. 

- Teste de grup: Grupuri de lucru pe diferite operaţiuni, 
modera te de un expert. 

Gândirea cu voce tare : Un utilizator care a participai 
la testare îşi exprimă gândurile atunci când face o căutare şi 
este înregistrat pe casetă. 

- Observaţ ie : Utiliz.itorii execută un set de operaţiuni 
şi sunt observaţi fie de un sistem video, fie de o persoană­
observator. 

- Jurnalul de tranzaqii: Evaluarea datelor precum frec­
venţa de utilizare, cele mai utilizate pagini. modurile de cău­
tare etc. 

Există o gamă l argă de literatură despre utilitatea si te-

Roswitha POLL 

Peter TE BOEKHOST 

urilor de bibliotecă, în special despre testele de utilitate care se 
concentre~ă pe cele trei probleme: efectivitate, eficienţă şi 

satisfacţie . In cele mai multe cazuri, evaluarea site-ului începe 
cu o expertiză profesională, urmată de testarea utilităţii cu 
implicarea utili zatorilor. O bibliografie pentru testarea utilită­
ţii site-urilor bibliotecilor a fost publicată de Letnikova 
(2003). O altă bibliografie poate fi găsită pe site-ul Biblio­
tecilor Universităţii de Stat din Carolina de Nord (Bibliografia 
utilităţii bibliotecii). 
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Atunci când se proiectează un site de bibliotecă, aspec­
tul cel mai important este luarea în considerare a nevoilor spe­
ciale. competenţelor şi comportamentului populaţiei deservite 
de bibliotecă . Ceea ce vor. in general. utilizatorii atunci când 
accesează un site este fie să găsească o informaţie anume (pro­
gramul de funcţionare a bibliotecii , modul în care pot obţine 

un permis de utilizator). fie să desfăşoare o anumită activitate 
( o căutare în catalog, o reînnoire de termen) . Biblioteca ar tre­
bui să identifice tipul de informaţ ie cel mai des solic itat ş i 

care sunt cele mai folosite servicii şi colecţii. în vederea oferi­
rii unui acces direct şi rapid la acele subiecte. ,,Una dintre cele 
mai de succes strategii de design ... este plasarea pe prima 
pagină a site-ului a unor legături directe către un număr foar­
te restrâns de operaţiuni prioritare." (Nielsen şi Loranger. 
2006, p. 21 O). 

Pagina de start este cea mai importantă parte a site­
ului . . ,Pagina de start a unei companii este faţa pe care o arată 
lumii şi punctul de plecare pentru vizitele celor mai mulţi uti­
lizatori ." (Nielsen, 2002) . Utilizatorii obişnuiţi petrec doar 35 
de secunde privind pagina de start, utilizatorii specializaţi 

aproximativ 25 de secunde (Niel sen şi Loranger, 2006, p. 30). 
În acest timp, ei ar trebui să fie capabili să-şi dea seama dacă 
site-ul ~i interesează şi cum pot ob\ine infonnaţia pe care o 
caută. ln general , utilizatorii scanează pagina în loc să o 
citească în întregime. Ei vor scana titlurile până ce vor găsi 
ceea ce caută, şi apoi vor urma linia efortului minim. ,,La urma 
urmei , principalul scop al unei pagini de start este acela de a 
îndruma utilizatorii în altă parte ... " (Nielsen şi Loranger. 2006. 
p. 32). 

Dacă pagina de start nu corespunde nevoilor şi termi­
nologiei utilizatorilor, aceştia fie vor pleca repede, fie vor irosi 
mai mult timp „dând click pe link-urile greşite şi vor fi pier­
duţi de tot într-o secţiune greşită a site-ului" sau „cutreierând 
un site în căutarea unui termen pe care s ite-ul nu-l fo l oseşte 

sau cu care nu are nici o legătură." (Nielsen, 2006) . Nevoia de 
a ţine informaţiile pe pagina de start în formă scurtă şi conci­
să poate duce la neînţelegeri. ,,Exprimarea concisă a unor 
pagini împovărează semantic vocabularul ales ." (Spivey, 
2000, p. 151 ). O privire de ansamblu asupra terminologiei 
biblioteconomice şi a problemelor sale în testele de utilitate 
este oferită de Kupersmith (2006) . Un studiu despre cunoaşte­
rea de către studenţi a termenilor folosiţi de bibliotecari în pro-
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Tabelul nr. l 

cesul de predare a fost realizat în 2000/2001 la Universitatea 
de Stat din California (Hutchenson, 2004). 

Design-ul şi conţinuturile paginii de start vor fi deci­
sive pentm succesul vizitei site-ului. ,,Minimizarea număru­
lui de click-uri pe care utilizatorul trebuie să le facă ... Cei 
mai mulţi intră pe site-ul unei biblioteci cu dorinţa de a face 
o căutare, şi , cu cât calea este mai scurtă. cu atât sunt mai 
fericiţi." (Jasek, 2004). De aceea, viteza accesării infonnaţiei 
prin intermediul paginii de start a fost aleasă ca indicator 
pentru calitatea site-ului . Este un indicator care este aplicabil 
pentm fiecare pagină de start a bibliotecii , uşor de folosit , şi 
cu un conţinut informaţional care pennite direct bibliotecii să 
facă progrese pentru îmbunătăţirea accesului prin interme­
diul paginii de start. 

Definiţia indicatorului 
Disponibilitatea celor mai frecvent folosite resurse şi 

servicii prin intennediul paginii de start a site-ului bibliotecii , 
măsurată prin numărul de click-uri (apăsări de taste) necesare 
găsirii subiectelor şi prin înţelegerea termenilor folosiţi. 

Pagina de start este pagina care serveşte drept unitate 
vizuală ce este afişată la accesarea site-ului bibliotecii . Ar 
putea apărea după redirecţionarea prin intermediul unei paginj 
de intrare. 

Scopurile indicatorului 
Să estimeze dacă pagina de start conduce direct sau 

foarte repede, sau printr-o terminologie adecvată, spre cele 
mai des solicitate informaţii şi spre cele mai folosite servicii, 
servind astfel ca un indicator eficient. 

Indicatorul este aplicabil tuturor bibliotecilor cu un site 
propriu. 
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Tabelul nr. 2 

Comparaţia ar fi posibilă între biblioteci cu aceeaş i 

destinaţie şi utilizatori similari, dacă se foloseşte un set de 
subiecte standardizate. 

indicatorul nu evaluează design-ul , opţiunile de navi­
gare sau conţinutul total al site-ului . 

Metoda 
Metoda folosită este un fel de parcurgere cognitivă. Un 

grup restrâns de experţi simulează comportamentul utiliza­
torului atunci când acesta caută o infonnaţie anume prin inter­
mediul paginii de start. 

Primul pas este definirea serviciilor şi informaţiilor 

cele mai importante pentru utilizatorii bibliotecii . Aceasta 
include deciderea termenilor ce vor fi pe înţelesul utilizatori­
lor atunci când se descriu serviciile şi tipurile de infonnaţii de 
pe pagina de start. Această decizie ar trebui să se bazeze pe 
teste reali zate cu utilizatorii. 

Cele două seturi principale de subiecte pentru biblio­
tecile universitare şi publice descrise aici ar trebui privite ca 
prototipuri ce ar trebui adaptate s ituaţiei speciale a unei 
biblioteci sau unui grup de biblioteci . Subiecte adiţi onale ar 
putea fi adăugate în concordanţă cu destinaţia şi utilizatorii 
bibliotecii . 

Listele au fost definite după căutarea a câte SO de site­
uri, atât de biblioteci publice cât şi de biblioteci uni versitare, 
din Australia, Germania, Marea Britanie şi Statele Unite. 
Căutarea a arătat că cele mai folosite servicii diferă în func­
ţie de regiuni şi ţări , dar că bibliotecile cu destinaţie similară 
prezintă aceleaşi caracteristici ale site-urilor lor. Instrumen­
tele de căutare pe site cum ar fi funeţiile de căutare , FAQ 
(Cele mai frecvente întrebări) , hărţi ale site-ului , sau indici 
de la A la Z nu au fost incluse în liste, deoarece întrebarea 
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care se pune este dacă subiectele principale pot fi găsite în 
mod direct, şi nu prin intermediul funcţiilor de căutare . Par­
ticularizarea site-ului (de ex. MyLibrary ·· Biblioteca mea) 
nu este nici ea luată în calcul. 

Pentru bibliotecile universitare. setul ar putea include 
subiectele din Tabelul nr. I. 

Pentru bibliotecile publice. setul ar putea include 
subiectele din Tabelul nr. 2. 

Ca un al doilea pas. experţii ar lrehui să lesteze pagina 
de start din punct de vedere al vitezei găsirii subiectelor şi 
adaptabilităţii terminologiei folosite la clientela bibliotecii. 
Clasificările ar putea fi următoarele : 

Serviciu/resursă - Click-uri/Puncte 
Subiecte direct pe pagina de start (de ex. adresa. orarul. 

modul de căutare în catalog) - O/ I O 
Tem1en adecvat pe pagina de început 
Termen adecvat pe pagina de început 
Termen adecvat pe pagina de început 
Termen adecvat pe pagina de început 
Termen ambiguu pc pagina de început 
Termen ambiguu pe pagina de început 

1/8 
216 
3/4 
>3/0 

I ' Î ,_ 
> 1/0 

Este irelevant pentru realizarea clasamentului dacă 

subiectele apar pc pagina de start în ordine s i stematică sau 
într-o listă de .. acces rapid" . 
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Termenii denumiţi „titluri generice posibile" în cele 
două liste care conduc la subiectele cerute sunt considerate ca 
fiind adecvate, dar ar trebui luat în calcul numărul de click-uri 
necesare . 

. ,Accesul direct -de pe pagina de start" este apoi calcu­
lat împărţind numărul total de puncte la numărul de subiecte 
de pe listă. 

Ar putea exista câteva posibilităţi pentru găsirea 
subiectului căutat prin intermediul paginii de start . De exem­
plu, informaţiile despre serviciul de îndrumare ar putea fi găsi­
te şi prin intermediul termenilor largi ca „ajutor" sau „servicii 
de informare'". În astfel de cazuri , ar trebui luată în considera­
re calea cea mai scurtă . 

Roswitha Pol! , Peter te Boek.host. 
Measuring Qualit, · 

Pe1fur111ance Measuremenl in Libraries. 
K.G. Saur, MUnchen. 2007 

!FLA Publications 127 

Traducere de Liliana MATEI 

Proiecte virtuale 

Proiectul LIFE 

D
omnul Richard Davics, manager de proiect la British Library. ne propune proiectul LIFE: Costul menţinerii informaţii­
/or digiwle . În accepţiunea curentă , proiectul UFE reprezintă , sintetic, ciclul de viaţă al literaturii elecrrvnice estimat 
de autor între 12 şi 18 luni. Pentru evaluarea costului unei acţiuni de stocare a informaţiei digitale este utilizat un algo­

ritm specific, care nu include şi preţul aparaturii folosite . În principiu, analiza porneşte de la comparaţia intre costul infonna­
ţiei digitale şi al celei analogice, plecând de la ideea că infonnaţia de tip digital nu trebuie păstrată ca atare, ci sintetic, econo­
mic , sub formă de rezumate. 

Concluzia proiectului este aceea că în oriei.: situaţie trebuie anali zat, selectiv, modul de stocare a informaţiei , având în 
vedere d1 o păstrare exhaustivă ar conduce la costuri de nesuportat pentru orice instituţie , indiferent de natura surselor de finan­
ţare . 

Digitizarea În masă 

D
oamna Astrid Verhevsen, de la Departamentul de Cercetare şi Dezvoltare al Bibliotecii Naţionale a Olandei , a realizat 
proiectu_! Digiti::.area în masă . _Premisa _de Ia_ care a pornit cercetătoarea olandeză este aceea că ar trebui d'.gitiz_at tot_ fon~ 
du! b1bliotec11, nu doar colecţnle speciale. md1ferent dacă pentru această operaţie ar trebui respectată, m pnnc1p1u, ş1 

Legea drepturilor de autor. 
Experienţa din ţara sa demonstrează că acţiunea de acest gen, declanşată in 1995, a avut şi unele inconveniente: di fi­

cultăţi de ordin tehnic. imagini puţin atractive ale cărţii digitizate, erori şi slăbiciuni de sistem. În acest sens, sunt avansate şi 
câteva propuneri , desigur, interesante, a, ând în vedere că pentru majoritatea ţărilor digitizarea reprezintă încă o provocare. 
dar şi un prag tehnologic. Între soluţiile doamnei Verhevsen, semnalăm: cooperarea intemr• ională, selecţia şi promovarea 
unor proiecte specifice, evaluarea periodică a rezultatelor şi coroborarea lor cu posibilităţile tehnice. În acest sens, în Olan­
da a fost elaborat Programul strategic na(iona/, multianual, pentru digitiza rea în masă a resurselor de cercetare în domeniul 
umanist. Planul derulat între 2006- 2009 vizează: menţinerea calităţii imaginii digitizate, atragerea unui public specializat, 
căutarea unor co-parteneri pentru finanţare . 

În Olanda, costul digitizării este evaluat la 1,3 euro/pagină, fiind procesate aproximativ două milioane de documente pe 
lună, proces considerat totuşi prea lent. ,,Vrem să digitizăm mai mult", este concluzia cercetătoarei menţionate. 

Precizăm că ambele proiecte pot fi consultate direct în limba română la sediul BMB, traducerea lor fiind asigurată de 
colegele noastre Georgiana Păcală şi Irina Enache. (M.N.) 
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Orizonturi 

Călugări români la Muntele Athos 

U
n subiect tentant pentru orie. e istoric care respectă ade­
vă ru I ş1 vrea să-l sluJească. bazat mai ales pc material 
de arhivă . Şi, din fericire , în ultimii ani au apărut în 

România culegeri de documente din care se pot extrage multe 
aspecte interesante legate de prezenţa călugărilor români la 
Muntele Athos 1• Ele pot completa sau corecta - multe date 
pe această temâ care se pot găsi în (săraca) bibliografie afe­
rentă2. 

Am extras din cele două lucrări mai multe teme, pe 
care le voi prezenta pe scurt în paginile de mai jos. 

I) Situaţ i a numerică a călugărilor români. prezenţa lor 
în chil.ii, cum şi gruparea lor în Comunităţi . 2) Relaţiile 

călugărilor români cu cei greci. 3) Relaţiile lor cu statul 
român. 4) Dorinţa multor monahi români ca mânăstiri greceşti 
să devină româneşti. 5) Istoricul sch itului Prodromu cu multe 
elemente inedite. 6) Istoricul schitului Lacu cu multe elemente 
inedite. 7) Prezenţa în Sfântul Munte a monahilor aromâni şi 

basarabeni. 
I) Situatia numerică a călugărilor români şi gruparea 

lor. Numărul t~tal al acestora vari ază în documente. În 1936 
un binecunoscut călugăr. Antipa Dinescu, scria că numărul 
total al acestora se ridică la peste 500. cifră puţin exagerată. 
Dau cu totul indicativ cifre din 1906 şi din 1938. În 1906, con­
form cu ce le scri se de monahul prodromit lrinarh Şişman, 
călugării români erau prezenţi atât în multe mânăstiri greceşti, 
cât şi în ce le două schituri , Prodromu şi Lacu, precum şi în 
chilii . În total se nevoiau 259 de monahi români. Anal itic, la 
Lavra era un călugăr, la Karakalu doi. la lvir trei. la Pantokra­
tor unu, la Vatopedu doi, la Esfigmenu trei, la Hilandar doi , tot 
atâţi ca la Sfântul Pavel , la Dionisiu şase, la Grigoriu unu, ca 
şi la Simonpetra, la Xiropotamu doi , la Rusikon 30. ca şi la 
Xenofon, la Dohiariu trei , iar la Zografu 20. În toate, monahii 
români convieţuiau cu că lugării greci sau cu cei de alte naţio­
nalităţi (ca la Rusikon sau la Zografu). Cât priveşte situaţia din 
schituri, aceasta era um1ătoarea : la Prodromu locuiau 88 de 
români, la Lacu 64, la Serai şapte, la Sfântul Prooroc !lie cinci. 
Restul erau asceti, trăind din lucrul lor. La schitul Sfântul 
Dumitru pendint~ de Valopedu se nevoiau 12 călugări 3 . În 
1938, conform arhivelor româneşti, existau pe teritoriul Sfân­
tului Munte 72 de lăcaşuri româneşti , cu 52 de biserici, în care 
se nevoiau 21 O monahi . În plus, prin diverse mânăstiri , schi­
turi sau alte locuri trăiau alţi 52 de monahi. în total deci 262. 
Poate cifra e mai reală decît cea avansată de Dinescu. 

Pentru a-şi apăra mai bine drepturile, mulţi monahi 
români ce vieţuiau în chilii s-au organizat în Comunităţi. Şi 

aceasta destul de devreme. În 1897, de pildă, funcţiona sub 
preşedinţia duhovnicului Serapion Frunză Comitetul Comu­
nităţii Fraţilor Români din Provata, care grupa patru chilii -
Sfantul Ioan Teologul, Stăntul Ioan Botezătorul, Sfântul 
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Prooroc Ilie şi Adom1irea Maicii Domnului . Ulterior, s-au 
adăugat chilia Sfăntul Gheorghe Colciu şi chilia Sfântul Nico­
lae din Caries. 

În 1902, Antipa Dinescu, unul dintre cei mai reprezen­
tativi monahi români, cu mulţi ani în sprijinirea drepturilor 
conaţiQnalilor săi, semna pe un document în calitate de 
preşedinte al Societăţii Coloniei Monahilor Români din Sfân­
tul Munte. Ea grupa zece chili4 . Ele sunt: I) Chilia Sfăntul 
Gheorghe Calciu, pe moşia mânăstirii Vatopedu. 2) Chilia 
Naşterii Sfăntului Ioan Botezătorul din Calciu. cumpărată de 
un monah român de la Yatopedu. 3) Chilia Sfăntul lpatie, tot 
pe moşia mânăstirii Vatopedu. 4) Chilia Sfăntul Nicolae de la 
lufta, pe moşia aceleiaşi mânăstiri . F. veche de 300 de ani' 5) 
Chilia Sfinţii Teodori Tiran şi Stratilat de lângă Kutlumus , cu 
biserică veche de peste 200 de ani, cumpărată de monahi din 
Basarabia. 6) Chilia Adinu, lângă Caries, pendinte de mână­
stirea Dionisiu, stăpânită de români de pe la 1870. 7) Chilia 
Turluţiu de la Aghiasmă, pe moşia mânăstirii Lavra, cum­
părată de români la 1867. 8) Chilia Trei Ierarhi , pe moşia 
mânăstirii Stavronichita, cumpărată de români. 9) Chilia Naş­
terea Sfăntului Ioan Botezătorul, cumpărată în 1897. I O) Chi­
lia Sfântul Gheorghe, în Kapsala, cumpărată de la mânăstirea 
Pantokrator în 1888. Menţionez aici că unele chilii nemulţu­
mite treceau de la o Societate la alta5. 

2) Relaţiile călugărilor români cu cei greci. Aşa cum 
rezultă din documente, de multe ori ele nu erau armonioase. 
Uneori e vorba de şicane mărunte, alteori asperităţile erau 
explicabile prin faptul că Al.I. Cuza a secularizat (şi) averile 
mânăstirilor închinate, alteori pentru că aceşti călugări erau .. . 
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Părintele Arhimandrit Petroniu Tănase, 
stareţul Schitului Românesc Prodromu 
de la Muntele Athos 

vlahi. Uneori, călugării greci nu-i lăsau pe monahii români să 
facă îmbunătăţiri în chiliile lor, alteori, româq,ilor li se dis­
trugeau acareturile. În plus, călugării români în anumite 
momente nu erau lăsaţi să ridice noi chilii, nici să primească 
noi monahi în chiliile lor. Unii dintre călugări, neputând 
rezista presiunilor, se întorceau în România. Din multe docu­
mente rezultă relaţii neprieteneşti între schitul Prodromu şi 

mânăstirea de care depindea, Marea Lavră, care era acuzată 
printre altele că aţâţă conflicte existente între monahii de 
acolo, ba chiar că vrea să ia sub control schitul. Asperităţi 
existau şi între schitul Lacu şi mânăstirea pendinte, Sfăntul 
Pavel , care îşi exprima, de pildă , nemulţumirea că inscripţiile 

de la schit erau scrise în limba română . 

Uneori, călugării ruşi cumpărau multe din chiliile sau 
din colibele locuite de români. făcând să dispară dintr-însele 
orice inscripţie, orice unne ale ajutorului dat de domnii şi 

boierii români l ăcaşurilor athonite . 
3) Care erau relaţiile monahilor cu statul român? În 

general , statul român i-a sprijinit pe călugări. Şi mă refer atât 
la reprezentanţii diplomatici (ministrul României la Atena, 
consulul român la Salonic), cât şi la reprezentanţii clerului 
(Sfăntul Sinod, Mitropolitul Primat etc.), care solicitau statu­
lui sprijin concret în faţa numeroaselor probleme cu care se 
confruntau des monahii români. Cel mai obişnuit - şi mai efi­
cient - mod de ajutorare a fost trimiterea de subvenţii . Au be­
neficiat de subvenţii schitul Prodromu ( din anul 1877), schi­
tul Lacu (din 1881 ), Comunitatea fraţilor români Sfăntul Ioan 
Teologul, chilia Cucuvinu-Provata (din 1881 ), chilia Stăntul 
Gheorghe Colciu (în 1914). Sumele variau în funcţie de posi­
bilităţile statului sau de greutăţi obiective (războaie etc.). 

4) Dorinţa multor monahi români - şi nu numai a lor -
ca unele mânăstiri greceşti , dintre acelea zidite de români, să 
devină româneşti. În general, călugării erau la curent cu aju­
toarele acordate de domnii români unor mânăstiri greceşti şi 
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prin memorii către autorităţile statale solicită ca să se facă 
eforturi în vederea recuperării de către români a unor mână­
stiri. Pe de altă parte, documente de arhivă arată interesul sta­
tului şi al clerului ca monahii români să fie reprezentaţi în 
Chinotita de la Caries. Printre mânăstiriltlcerute se aflau în 
primul rând Kutlumus, apoi Karakalu. Zografu şi Simonpetra. 
Se avansa chiar ideea ca statu l să cumpere mânăstirea Kutlu­
mus sau o alta, «în schimbul câtorva zeci de milioane». La un 
moment dat avuseseră loc discuţii ca mânăstirea Sfăntul Pan­
telimon să devină românească. 

5) Istoricul schitului Prodropm. Până nu de mult, bi­
bliografia despre schitul Prodromu era foarte săracă, rezumân­
du-se la cele scrise de lrinarh Şişman. şi necunoscute nici chiar 
cercetătorilor ce nu au avut acces direct la volumul - scris de 
mâna sa şi cu frontispicii şi viniete pe fiecare pagină de o 
remarcabilă calitate artistică - dedicat schitului6 şi la lucrări 
apărute la sfârş itul secolului al XIX- I ea 7 . Prin volumele pu­
blicate de cele două arhiviste, cercetătorul interesat poate să-şi 
facă o imagine de ansamblu şi complexă asupra multor 
aspecte ale istoriei schitului. Printre ele cităm: a) Amănunte 
despre înfiinţarea schitului. Primul document în volumul Schi­
turi şi chilii e din I 852, aprilie 18. Poate fi urmărită toată isto­
ria înfiinţării schitului de către ieromonahii Nifon şi Nectarie, 
sprijinul domnului Grigore Al. Ghica al IV-iea, primele sub­
venţii acordate de domn şi de Mitropolitul Sofronje Miclescu 
pentru construire, disensiunile ce au început imediat după înfi­
inţare (şi au continuat mulţi ani) între cei doi întemeietori şi 

călugărul Damian, pe care Mitropolitul îl socotea uzurpator. b) 
Pe baza documentelor se poate stabili o listă a stareţilor (sau 
superiorilor) schitului, renumiţi la timpul lor fiind Antipa 
Dinescu şi Simeon Ciomandra, dar şi un monahologhio 
cuprinzând numele multor monahi prodromiţi, în ordine 
cronologică . c) Amestecul mânăstirii Marea Lavră în certurile 
interne ale monahilor, cu scopul - mărturisit sau nu - de a 
trece schitul sub stăpânirea sa. d) Interesul constant al statului 
român faţă de situaţia schitului şi a călugărilor, demonstrat 
mai ales prin subvenţii şi prin trimiterea de alimente şi 

provizii. În plus, statul român şi biserica au făcut mari eforturi, 
pentru a obţine independenţa schitului faţă de mânăstirea 
Marea Lavră . e) Conflictul între schit şi biserica din România 
legat de folosirea noului calendar. f) Date abundente de 
metoacele schitului, mai ales ale celui din Potamia (insula 
Thassos), dar şi ale celor din România 

6) Istoricul schitului Lacu. La fel de importante docu­
mente aduc date noi asupra evoluţiei schitu lui , ridicat cu 
aproximaţie în prima jumătate a secolului al XVIU-lea. Din 
multe rapoarte reies date interesante despre numărul chiliilor 
ce aveau biserică, ca şi de cele fără biserică . Şi aici se poate 
stabili o li stă - nu atât de completă ca la Prodromu - de supe­
riori, dar şi de monahii ce se nevoiau acolo. Prin scrisori tri­
mise în ţară solicitau subvenţii, provizii şi cărţi în limba 
română . 

7) Prezenţa monahilor aromâni şi basarabeni, tratată 

tangenţial în documente. Pentru călugării din Basarabia sunt 
mai multe date, mai ales de ordin istoric, atunci când ra­
poartele se referă la ei ca populând unele chilii româneşti din 
Athos. 

Sunt doar câteva aspecte din multitudinea celor ce se 
pot extrage atât din bibliografie, cât mai ales din cele două 
lucrări importante semnalate la începutul textului meu. 
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Schitul Românesc Lacu 
de la Muntele Athos 

Note: 

I . Este vorba de două ediţii de documente păstrate mai ales 
la Arhiva Diplomatică a Ministerului Afacerilor Externe din 
Bucureşti , apărute sub semnătura doamnelor Adina Berciu-Dră­
ghicescu şi Maria Petre. 1) Şcoli şi biserici româneşti din Penin.m­
ia Balcanică . Voi. 1 - Documente ( /864- /948); Voi. 2 - Documente 
(19/8-1953), Bucureşti, 2004. 2) Schituri şi chilii româneşti la 
Muntele Athos. Partea I. Documente ( 1852- 1943); Partea a fi-a . 
Documente (I 852- 1943). Bucureşti, 2008 . 

2. Trebuie oricum menţionată o importantă lucrare în man­
uscris , în XVI volume, redactată de un monah român, lrinarh Şiş­
man, dedicată tuturor celor 20 de mânăstiri athonite. Un volum, al 
doilea, e dedicat schitului Prodromu, dar în cuprinsul lui se află şi 
alte date interesante relative la prezenţa monahilor români fie în 
mânăstiri atbonite, fie în chilii româneşti . Date inedite relative la 
prezenţa unor monahi români la Muntele Athos şi la chiliile lor 
găseşte cel interesat în numeroasele cărţi româneşti din colecţiile 
unor mânăstiri athonite cum ar fi : Sfântul Pavel (unde se află 1.200 
de tipărituri din secolele XVII- XX) , Pantokrator, unde se păstrează 
câteva sute de cărţi, Lavrn, Kutlumus sau Simonpetra. unde se află 
aproape 50 de asemenea cărţi. 

3. Aceste date le-am extras din volumul monahului lrinarh 
Şişman, pp. 21 - 23. Restul informaţiilor le-am extras din cele două 
lucrări mai sus menţionate . 

4. E important că pentru fiecare din cele zece chilii, în docu­
ment se dă un scurt istoric. 

BIBLIOTECA BCJCCJRE$TILOR 

Schitul Românesc Sfântul Prooroc Ilie 
de la Muntele Athos 

5. Mai ex i stă în cele două lucrări şi alte s ituaţii cu nume de 
chilii şi cu număru l total unde se nevoiau monahi români , din anul 
1908 de pildă. cuprinzând mult mai multe chilii (şi colibe) unde 
locuiau monahi români. sau din anul 1920. unde numărul total al 
călugărilor era avansat la 635 . Vezi pentru ultima dată Şcoli şi bise­
rici, voi. fL nr. 12, p. 135 . Vezi şi sin1 aţia din 1929. ibidem, nr. 68. 
pp. 2 I 4-2 I 5, ş i cea din 1931, ibidem , nr. 175, pp. 361-363. 

6. Volumul dedicat schitului Prodromu. prin materialele pu­
blicate acolo. prin documentele publicate după original , dar şi prin 
calităţile artistice, ar trebui să facă obiectul unei publicări , mai ales 
prin mijloacele tehnice actuale. 

7. Vezi cu totul informativ broşura - rară şi cu caractere chi­
rilice - sub titlul Desl11şiri atingătoare despre Î1?fii11ţarea s:fi11t. Skitu 
românesku din Muntele Atonului, «publikatu ku kclt11iala Skitului» 
în 15.000 de exemplare şi apărută în 1857, adică atunci când 
pregătirile pentru înfiinţarea schitului erau în toi . Exemplarul citit 
de noi la Biblioteca Academiei a aparţinut, înainte de a ajunge 
acolo. cunoscutului baron Barbu Bellio. Mai vezi şi publicat de 
însuşi Schitul românesc din Santu Munte, Documente de la înte­
meierea schitului şi până uste=i, apărut la Bucureşti în 1878. 
Cuprinde 60 de documente in cxtenso, cuprinse între anii 1820 
(primul pas în direcţia întemeierii schitului) şi 1878 (o petiţie a 
«ostenitorului » ieromonahului Nectarie către Mitropolitul Primat al 
României). La sfârşitul cărţii (pp. 95-100) se află un foarte util (şi 
complet) Inventar al schitului (descrierea bisericii şi a paracliselor, 
odoare sfinte, lucruri de gospodărie , acaretc ), descris tot de părin­
tele Nectaric. 

Sursele ilustraţiilor: pp. 3, 5. 6-7. 38: fondul documentar al Serviciului Patrimoniu Cultural. Memorie Comunitară al BMB; pp. 15, 
19, 21 , 29: Eminescu. Un Feuc de nemurire, voi. li , album alcătuit de Victor Crăciun , Editura Minerva. Buc .. 1991, pp. 398, 399, 411 . 417. 
430, 485: p. 22: Al.I. Cuza: A History of Roman ia, edited by Kurt W. Treptow, The Center for Roman ian Studies, The Romani an Cultural 
Foundation, laşi . 1996, p. 286; p. 23: arhiva autorului: pp. 33, 35: Wikipedia: p. 34: http ://prieteniisfmunteathos .wordpress.com/ 2007/02/20/ 
interviu-cu-arhim-petroniu-tanase-stan:tul-schitului-romanesc-prodromu/; coperta II : Augustin Z.N. Pop, Pe urmele lui Mihai Eminescu , 
Editura Sport-Turism, Buc ., 1978, p. 112: coperta III: http: //nobelprize.org/nobel_prizes/ literature/ laureates/ 1994/oe-photo.htrnl: coperta IV: 
Academia Română, Dicţionarul General al Literaturii Române, coordonator general Eugen Simion. Editura Univers Encicloped ic. Buc., 
2004, p. 174. 

Sursele citatelor: p. 16: Gheorghe Păun, Teama de toamnă , Editura Tiparg, Piteşti , 2009 , p. 5; p. 18: Gheorghe Păun , Guadalquiviria, 
Editura Vergiliu, Buc., 2009, p. 106: coperta II : Constantin Noica, .,Introducere la miracolul eminescian", în Manuscrisele Mihai Eminescu. 
ediţie coord. de Eugen Simion. voi. I, Academia Română, Editura Enciclopedică, Buc„ 2004, p. XI: coperta III : traducerea Discursului de 
Irina Horea, ,,Lettre lntemationale", primăvara 1995, p. 71: coperta IV: Silviu Angelescu, Mitul şi literatura, Editura Univers , Buc., 1999, 
p. 8. 
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Gheorghe F. ANGHELESCU, Cristian UNTEA, Părintele Dumitru Stăniloae, un urmaş 
vrednic al patristicii clasice (bio-bibliografie) 

Editura Mitropolia Olteniei, Craiova, 2008. 158 p. 

Domnul Gheorghe Anghelescu s-a angajat într-o muncă deosebit de grea prin voinţa de a alcă­
tui o listă bibliografică completă a diferitelor feluri de lucrări mai mari şi mai mici scrise de mine şi 
despre mine, ca şi o prezentare a viefii şi a activitâfii mele, atât cât a fost cu putinţă. 

Apreciez această muncă nu pentru că constituie o formă de laudă a ostenelilor mele în dome­
niul scrisului teologic, ci pentru semnul de dragoste pe care mi-l dă cel ce s-a angajat în ea. 

Autorul mi-a fost apropiat, cu o deosebită căldură sufletească şi cu o consecvenţă neîntrerup­
tă de la începutul studiilor sale, care au început cu istoria şi filosofia şi s-au terminat cu teologia. 

Îi mulţumesc pentru această dragoste căreia îi dă o formă publică prin lucrarea de faţă. 

Pr. D. Stăniloae, Bucureşti, 25 Mai /992 

George BANU, Repetiţiile şi teatrul reînnoit - secolul regiei 
Coordonarea volumului de Alina Mazilu , traducere de Mirella Nedelcu-Patureau. Editura 

Nemira, Bucureşti , 2009. 384 p. , XV f. ii. 

Toţi marii reformatori din acest „secol al regiei " care a/ost secolul XX" o confirmă: reînnoirea 
teatrului depinde de transformarea şi regândirea repetiţiilor. Nu se impune un unic mod de a repeta şi 
.fiecare.figură emblematică a scenei (~i in\'entează modul său propriu de a repeta. De aceea noi pro­
punem aici o succesiune de practici care con.firmă convingerea că a pune în scenă înseamnă a re con­
_fi-unta cu experienţa deloc imuabilă şi stereotipată a repetiţii/o,: Ele sunt continuu reinventate înfunc­
fie de o epocă . o estetică şi o personalitate. Aici le putem urmări metamo,fozele de la Stanislavski şi 
Meyerhold, la Kantor şi Strehle1: la Mnouchkine şi Brook, de la Robert Wilson şi Şerban, la Gruber, 
Zholdak, Purcărete. Măniuţiu. Tompa ... (Autorul) 

Jose SARAMAGO, FărÎme de memorii 
Traducere din limba portugheză şi note de Georgiana Bărbulescu, Editura Polirom, laşi , 2009, 

200 p. 

P11{ine personalităţi literare de talia lui Saramago s-au format ţ11tr-un astfel de mediu. Născut 
în 1922, scriitorul portughez a crescut într-un sătuc aflat la a11roape o sută de kilometri depărtare de 
Lisabona. Bun_icii lui erau ţărani săraci. iar Saramago şi-a petrecut anii copilăriei muncind la cîmp, 
1ă111d lemne şi scoţind apă. Dar în discursul de recepţie a Premiului Nobel, el spune despre bunicul 
său. Jeronimo, că era omul cel mai în/elepr pe care l-a cunoscut vreodată. În serile de vară, îşi amin­
teş1e scrii/arul, dormeau amîndoi sub un smochin. iar imaginaţia copilului era hrănită cu „ legende, 
făpturi.fabuloase şi spaime" . Acest murmur neobosit al amin firilor a fost izvorul din care s-a născut 
universul său litera,: (,,The New York Times") 

Pierre LOTI, Aziyade • Fantoma Orientului 
Traducere din limba franceză de Dan Radu Coman, TKJ Publishing House, Bucureşti , 2009, 

320 p. 

Acest povestitor ale cărui vorbe vrăjesc - boem, exotic şi extraordinar de romantic - şi-a petre­
cut întreaga viaţă încercând să scape de constrângerile vieţii burgheze. Multe dintre cărţile lui oferă 
amintiri pline de remuşcări, atât de personale, atât de intime încât cititorul este uimit să descopere o 
asemenea profunzime a sentimente/o,: A călătorit pe Mările Sudului, în Asia şi Orientul Mijlociu, a 
iubit cu pasiune profundă şi libertate ş i a scris unele dintre cele mai.frumoase romane şi cărţi de călă­
torie_. Atât adorat cât şi blamat de societatea franceză, Loti a trăii o viaţă despre care majoritatea 
romanticilor îndrăznesc doar să scrie. Prin muzica, frumuseţea şi pa,fumul ce îi însoţesc operele, 
Pierre loti rămâne unul dintre scriitorii.francezi originali ai celei de-a doua jumătăţi a secolului XIX 
(Edmund Gosse) 
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Alexandru DUMITRIU, Plăcut sau 11eplăcut, adevărul. Co11vorbiri cu lo11 Brad 
Editura Galaxia Gutenberg, Târgu-Lăpuş , 2009. 302 p. 

BIBLIOTECA BOC<JRE$TILOR 

Nu i se va putea nega lui Ion Brad o prezenţă în mai multe sensuri simptomatică Într-o litera­
tură ce-şi defineşte acum, istoriceşte, liniile definitive, certe. (Mircea Zaciu, 1980) 

Scriitorul nu-şi pune cenuşă în cap, nu se disculpă, îşi recunoaşte slăhiciunile, nu pozează în 
victimă. Are tăria de a nu-şi renega convingerile(. . .) ş i de aji un om normal. Îndră::nesc să spun chiar 
un om adevărat, oricâte vinovăţii va pune istoria în cârca lui. Nu suntem toţi sfinţi, ce să-ifaci ... 

(Răzvan Voncu, 200 I) 

Mihai GRAMATOPOL, Miscelanea 
Editura Transilvania Expres, Braşov, 2009, 2 voi., voi. I : 333 p., voi. 2: 355 p. 

Voi. 1: Cuvântul traducătorului: Cuvânt Înainte: Postfaţă ; inflexiunea romantică: A rnturor şi 
zilnică lthacă: Cavalerul barocului: Getica. 

Voi. 2: Moira, mythos, drama: Arta imperială a epocii lui Traian ; Portretu! roman în Româ­
nia; Civilizaţia elenistică: Arta monedelor geto-dacice: Portret în evanrai arheologic: Gramawpolia­
na. 

Norman MANEA, Înaintea despllrţirii: co11vorbire cu Sau/ Bellow -
un proiect Words & Jmages 
Traducere de Nadina Vişan, Editura Polirom, laşi, 2008, 193 p . .,. 6 f. ii. 

Unul dinrre titanii literaturii mondiale, Sau/ Bellow trece În revistă , într-un tulburător dialog 
cu Norman Manea, cele mai importante momente ale vie/ii şi operei sale. Textul reprezintă ultimul şi 
cel mai cuprinzător interviu al său şi evocă secvenţe esenţiale ale ::buciumatului secol XX, mari per­
sonalităţi politice (Troţki, Churchill, Kenned_y. Reagan, Clinton) şi literare ( Rilke, Rozanov, Ka.fka, 
Conrad, Koestler, Ralph El/ison , Isaac Bashevis Singer) . Relaţia lui BelloH· cu Romania, prin inter­
mediul uneia dintre soţiile sale, al lui Eliade şi Ionescu, capătă o particulară pregnunfă. Un document 
unic despre conştiinţa artistică şi valorile morale ale scriitorului, despre prietenia dintre cei doi con­
vorbitori. (Polirom) 

William FAULKNER, Sanctuar 
Traducere din limba engleză de Mircea lvăncscu, Editura RAO, Bucureşti, 2008, 288 p. 

De-a lungul timpului, Sanctuar a fost considerm unul dintre cele mai controversate şi şocante 
romane scrise de William Faulkner; este, deopolri1 •ă, romanul care a înregistrat cel mai mare succes 
de public şi de vânzări, devenind în timpul vieţii scriitorului singurul bestsel/e1; a1'ând ca principală 
temă violul. Un roman care analizează natura răului, inspirat din operele lui TS. Eliot şi Freud. O 
poveste sumbră, foarte violentă pentru acele vremuri (canea a fost publicatei în 1931), dar şi pentru 
Faulkner însuşi. a răpirii şi violării unei tinere fete de colegiu, acţiunea petrecându-se În Comitalul 
Yoknapatawpha . 

Sanctuar este o carte ca nici o alta. Una dintre cele şase sau şapte capodopere ale scriitorului, 
pe care Andre Malraux o considera a fi o intruziune a tragediei greceşti în romanul poliţist. (RAO) 

Rubrică realizată cu sprijinul Serviciului Dezvoltarea Colecţiilor al Bibliotecii Metropoli t:me Bucureşti 
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Repere 

Calendarul lunilor 
Ianuarie - Luna „Sfinţilor bisericeşti" 

A
stăzi, când însuşi scrisul a început să cadă în desuetudine, 
când Internetul a devenit suveran , detronând cartea şi intro­
ducând cultul (cultura) imaginii , apelul la tradiţii ar putea să 

pară desuet. De aceea, scopul acestui demers publicistic. cc se va 
întinde pe parcursul întregului an 20 I O. este unul programatic. 
Făcând apel la vasla construcţie spirituală care constituie universul 
/radiţional arhaic românesc, vom evidenţi a câteva dintre tradiţiile 
care au ordonat viata înaintaşilor noştri şi care au făcut deliciul vieţii 
patriarhale bucurcş~cne . Popasurile în timp. la sărbători. hramuri şi 
priveghiuri reprezintă tot atâtea ape/un la memorie, dar nu cca ordo­
nată în manualele de şcoală, ci aceea uitată . păstrată în mentalul 
colectiv şi retrăită periodic prin practica mitico-magică a obiceiurilor 
şi tradi\iilor locale . Acest demers pleacă, indirect. şi din convi_ngcrea 
că umanitatea în general , şi societatea bucureşteană în special , arc 
nevoie, pentru a se salva spirimal , dincolo de infrastructură . sănătate 

şi învăţământ, de o bună memorie culwra/ă menită să armonizeze 
sufletele noastre „obosite" . desacralizate. cu obiceiurile cu valoare de 
reper. Incursiunea în lumea obiceiurilor ,trămoşcşti ne poartă către 
un adevăr incontestabil : ,,Ceea ce ni se parc credinţă deşartă a fost 
cândva o realitate care şi-a pierdut temeiul. un fel de coajă de ou care 
s-a golit de conţinut." (G . Coşbuc) 

Odată trecuţi în Anul ou. chiar din primele ore ale anului 
gospodarii de odinioară îşi confecţionau „călindarc" , un fel de oraco­
le populare cu ajutorul cărora încercau să ghicească cum va fi vremea 
în anul ce urma să vină. Astfel , ei luau 12 foi de ceapă pc care Ic înşi­
rau pe o poliţă , închipuind lunile anului. şi Ic lăsau la uscat. A doua 
zi cercetau să vadă care lună va fi mai ploioasă. în funcţie de felul 
cum s-a uscat ceapa. Mai insistente, fetele de măritat îşi prevedeau 
„ursitul'· extrăgând. de sub o farfurie , un anumit obiect (pieptenele 
indjca. de pildă, un bărbar cochet. în vreme ce sarea. sau o unealtă 
agricolă, un om gospodar, sau, după caz, bun ori îngăduitor). Acelaşi 
ceremonial , al ghicitului ursitei , se aplica prin coborâre~ în făntână a 
unei lumânări (de regulă, lumânări de la o cununie). ln funcţie de 
modelul de ceară format se „ghicea" chipul viitorului soţ . Tot acum. 
fetele îşi alegeau un par dintre stâlpii gardului. la întâmplare. Dacă 
parul era subţirel, viitorul soţ urma să fie tânăr. iar din contră, un par 
noduros indica un ales bătrân şi cu o înfăţişare urâtă . Multe fete mai 
obişnuiau să înconjoare, la miezul nopţii, casa, îmbrăcate sumar şi cu 
o Iwnânarc în mână, strigând: .,Partea mea unde eşti?" Dacă răspun­
deau câinii , lătrând prelung, însemna că mai aveau de aşteptat până 
Ia măritiş. De regulă, ora 12 trebuia să le găsească pc fetele de mări­
tat culcate pentru a-şi visa ursitul. Gospodarii, din contră, sărbătoreau 

rară oprelişti, mâncarea tradiţională de Stăntul Vasile (prima zi a 
Anului Nou) fiind capul de porc fiert în zeamă de varză (pc principiul 
că aşa cum porcul râmă tot înainte. şi lucrurile din gospodărie vor 
merge mai cu spor). 

În noaptea de Anul Nou se primeau copiii cu sorcoi•i!UI. Se 
spunea că dacă îţi intră mai întâi în casă un băiat este semn de noroc. 
În aceeaşi zi se organizau petreceri pcntrn aJulc,ccnţi şi tineri. Fete­
le îşi dereticau camerele, tot în speranţa că vor fi remarcate cât de 
bune gospodine sunt, iar gospodarii mai cercetau o dată vremea: dacă 
era ger, iar cerul era spuzit cu stele . .. semnele indicau un an bun. cu 
multe .. . cununii . 

De regulă, luna ianuarie era în întregime dedicată „sfinţilor 
bisericeşti" (din lb. slavă : ,,ţcrcovnaia sviata" , sau pe româneşte 
,,circovii" - de iarnă) . Circovii (sau ,.cercovii" ) erau obiceiuri pre­
luate, susţine Hasdeu, iar apoi Simion Florea Marian, fie din ca­
lendarul slav, fie din cel occidental. La slavi , de pildă, sfinţii Anto­
nie ( 16 ianuarie), Atanasie ( 17 ianuarie) şi Chirii ( 18 ianuarie) sunt 
asociaţi cu protecţia contra bolilor. Datele corespund. desigur, 
vechiului calendar iulian . Acelaşi lucru este valabil în Occident, 
unde pojarul sau rujeola se nwncau „Focul Sfăntului Anton". Şi la 

Biserica şi Spitalul Colţei 

noi erau invocaţi sfinţii respectivi (numiţi popular şi ata11asii), 
consideraţi a fi capabili să protejeze de rujeolă şi dureri de cap . Inte­
resant este că aceşti sfinţi erau asociaţi unor practici terapeutice 
arhaice. menite să păzească de boli atât oamenii cât şi animalele 
domestice (de altfel. numele grecesc de Athanasos însemna ,.nemu­
ritor" , opusul fiind . . eutanasia) . Ca o derivare de la aceste proce­
dee ce intră în categoria etimologiilor populare, Stăntul Grigorie 
Teologul (gr. 1eolog = cuvântător de Dumnezeu), sărbătorit la 25 
ianuarie, devine protectorul. . . ologilor (probabil pe principiul că 
olog/teolog ar fi totuna!) 

De altfel. acest grup de sfinţi : Vasile cel Mare, Grigorie Teo­
logul şi Ioan Gură de Aur sunt sărbătoriţi în calendarul bisericesc -
pe stil nou. gregorian - într-o zi anume. pe 30 ianuarie, zi numită 
popular şi „Trei lerarhi " sau „Trisfetitele". Una dintre cele mai frec­
ventate biserici bucureştene. cunoscută şi sub numele de Biserica 
Col/ei , are chiar acest hram, ,,Trisfetitele'·, şi , ca o completare, ,,Stăn­
ta Parascheva'·. A fost construită în 1641 de doi fraţi din familia Doi­
cescu, dintre care unul, Udrea, având rangul de sluger, a cedat frate­
lui său , Col/ea , drepturile patrimoniale asupra ctitoriei şi pămânmlui 
aferent. Între 1695- 1698 biserica a fost închiriată Mitropoliei Bucu­
reştilor, cu hramul de Sfânta Parascheva. adăpostind în spa~ile afe­
rente, pe rând, întâi o şcoală publică ( 1796 ), pentrn ca, din 1704. să 
devină spital „cu spiţerie , hirnrg şi şcoală de ştiinţe". Totodată a fost 
completat şi hramul. biserica având trei paraclise, celelalte două fiind 
ale sfinţilor Cosma şi Damian, doctorii ,.fără arginţi" , iar ultimul , 
dedicat Tuturor Sfintilor". Biserica a fost multă vreme cunoscută şi 
pentru T~mul Colţei , ~idicat de ostaşii suedezi ai regelui Carol al XTl­
lca între 1709-1714, în urma înfrângerii de la Poltava, şi demolat în 
1888 pc timpul când primar general al capitalei era renumitul Pake 
Protopopescu . În Turnul Colţei se afla clopotul de 1.700 kg, ,, lucr~t 
cu meşteşug şi pietre în lot chipul", cu care se anunţau incendiile. ln 
curtea bisericii a fost înălţată , în 1870. operă a sculptorului Karl 
Stork, o statuie dedicată spătarului Mihail Cantacuzino, în amintirea 
daniilor pentru spitalul omonim. 

38 

Aşadar, datinile lunii ianuarie. cu excepţia marilor praznice 
bisericeşti - Bo1e::ul Domnului (Boboteaza, 6 ianuarie) şi Naşterea 
Sfântului foan (Sfăntul Ion. Sântionul, 7 ianuarie), aveau un substrat 
mai degrabă casnic, în acord cu vechile practici păgâne, dar şi cu 
împrumuturile recente din hagiografia slavă. 

Marian NENCESCU 
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Calendar 

ianuarie 2010 

♦ I ianuarie. Sfântul Vasile 
♦ ianuarie I 770. 240 de ani de la naşterea compozitorului de 
muzică bisericească Macarie Ieromonahul (I 770 - 1836) 
♦ ianuarie 1830. 180 de ani de la naşterea folcloristului, pro­
zatorului şi tipografului Petre Ispirescu (ian. 1830 - 21 nov. 1887) 
♦ I ianuarie 1995. 15 ani de la moartea lui Eugene Wigner, 
fizician şi matematician american, Premiul Nobel pentru Fizică în 
1963 (17 nov. 1902-1 ian. 1995) 
♦ 2 ianuarie I 920. 90 de ani de la naşterea prozatorului american 
Isaac Asimov (2 ian. I 920 - 6 apr. 1992) 
♦ 3 ianuarie 1875. 135 de an i de la moartea lui Pierre Larousse, 
lexicograf, enciclopedist, editor francez (23 oct. 1817 - 3 ian. 
1875) 
♦ 4 ianuarie 1940. 70 de ani de la naşterea scriitorului ch inez Gao 
Xingjian, Premiul Nobel pentru Literatură în 2000 
♦ 4 ianuarie 1945. 65 de ani de la naşterea chimistului american 
Richard R. Schrock, Premiul Nobel pentru Chimie în 2005 
♦ 4 ianuarie 1960 . 50 de ani de la moartea scriitorului, filosofului 
francez Albert Camus, Premiul Nobel pentru Literatură în 1957 
(7 nov. 1913 - 4 ian. 1960) 
♦ 4 ianuarie 1965. 45 de ani de la moartea scriitorului şi criticului 
literar american T.S. Eliot (26 sept. 1888 - 4 ian. 1965) 
♦ 4 ianuarie 1975. 35 de ani de la moartea scriitorului italian 
Carlo Levi (29 nov. 1902 - 4 ian. 1975) 
♦ 5 ianuarie 1950. 60 de ani de la naşterea eseistului şi isto ricului 
religiilor Ioan Petru Culianu (5 ian. 1950 - 21 mai I 991) 
♦ 5 ianuarie 1970. 40 de ani de la moartea lui Max Born, fizician 
ş i matematician german, Premiul Nobel pentru Fizică în 1954 ( 11 
dec. 1882 - 5 ian . 1970) 
♦ 6 ianuarie. Boboteaza 
♦ 6 ianuarie 1760. 250 de ani de la naşterea folcloristului şi 

scriitorului Ioan Buclai Dcleanu (6 ian. 1760- 24 aug. 1920) 
♦ 7 ianuarie. Naşterea Sf. Ioan Botezătorul 
♦ 7 ianuarie 1910. 100 de ani de la naşterea balerinei ruse Galina 
Ula nova (7 ian. 191 O - 21 mart. 1998) 
♦ 7 ianuarie 1915. 95 de ani de la naşterea istoricului literar 
Fănică N. Gheorghe 
♦ 7 ianuarie 1945 . 65 de ani de la naşterea astronomului Harald 
Alexandrescu (7 ian. 1945 - 16 iul. 2005) 
♦ 8 ianuarie 1830. 180 de ani de la naşterea lui Hans von Biilow, 
compozitor, dirijor şi pianist german (8 ian. 1830 - 12 febr. 1894) 
♦ 8 ianuarie 1905. l 05 ani de la naşterea lui Carl Gustav 
Hempel, filosof german (8 ian. 1905 - 9 nov. 1997) 
♦ 9 ianuari e 1890. 120 de an i de la naşterea scri itorului ceh Karel 
Capek (9 ian. 1890 - 25 dec. 1938) 
♦ 11 ianuarie I 920. 90 de ani de la naşterea poetului şi 

traducătorului Al. Cerna-Rădulescu ( 11 ian. 1920- 21 aug. 1990) 
♦ 12 ianuarie I 925. 85 de ani de la naşterea compozitorului 
Laurenţiu Profeta ( 12 ian. 1925 - 22 aug. 2006) 
♦ 14 ianuarie 1850 . 160 de ani de la naşterea scriitorului francez 
Pierre Loti (14 ian. 1850 - 10 iun. 1923) 
♦ 14 ianuarie I 990. 20 de ani de la moartea prozatorului Nicolae 
Stoian (25 mart. 1935 - 14 ian. 1990) 
♦ 15 ianuarie 1795. 215 ani de la naşterea lui Aleksandr 
Griboedov, dramaturg rus ( 15 ian. 1795 - 11 febr. 1829) 
♦ 15 ianuarie 1850. 160 de ani de la naşterea poetului naţional 
Mihai Eminescu ( 15 ian. 1850 - 15 iun. 1889) 
♦ 15 ianuarie 1870. 140 de ani de când Statul român, pril'l 
autoritatea ministrului de Externe Nicolae Callimachi, notifică 
Marilor Puteri că noua denumire a statului era aceea de România, 
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conform Constituţiei din 1866 şi actelor internaţionale în vigoare 
♦ 15 ianuarie 1955. 55 de ani de la premiera filmului Des­
flişurarea, în regia lui Paul Că linescu, prima producţie a Stu­
diourilor de la Buftea 
♦ 18 ianuarie 1915. 95 de ani de la naşterea fizicianului Paul C. 
Petrescu ( 18 ian. 1915 - 4 mart. 1977) 
♦ 18 ianuarie 1925. 85 de ani de la naşterea filosofului francez 
Gilles Deleuze ( 18 ian. 1925 - 4 nov. 1995) 
♦ 20 ianuarie l 800. 2 I O ani de la naşterea dramaturgului 
Costache Bălăcescu (20 ian. 1800 - 29 febr. 1880) 
♦ 20 ianuarie 1875. 135 de ani de la moartea pictorului francez 
Jean-Frarn;ois Millet ( 4 oct. 18 14 - 20 ian. 1875) 
♦ 20 ianuarie 1900. I I O ani de la moartea lui John Ruskin, 
sc riitor, critic de artă şi filosof englez (8 febr. 18 19 - 20 ian. 1900) 
♦ 20 ianuarie 1920. 90 de an i de la naşterea cineastului italian 
Federico Fellini (20 ian. 1920 - 3 I oct. 1993) 
♦ 21 ianuarie 1885. 125 de ani de la naşterea geografului George 
Vâslan (21 ian. 1885 - 6 aug. 1935) 
♦ 21 ianuarie 1950. 60 de ani de la moartea scriitorului englez 
George Orwell (25 iun. 1903 - 21 ian. 1950) 
♦ 22 ianuarie l 875. 135 de ani de la naşterea regizorului american 
de film D.W. Griffith (22 ian. 1875 - 23 iul. 1948) 
♦ 23 ianuarie l 940. 70 de ani de la naşterea poetei Ileana 
Mălăncioiu 

♦ 24 ianuarie 1859. Unirea Principatelor Române 
♦ 24 ianuarie 1905 . 105 ani de la naşterea actorului Grigore 
Vasiliu-Birlic (24 ian. l 905 - 14 febr. 1970) 
♦ 24 ianuarie I 920 . 90 de ani de la moartea pictorului italian 
Amedeo Modigliani ( 12 iul. 1884 - 24 ian. 1920) 
♦ 24 ianuarie 1945. 65 de ani de la naşterea teoreticianului literar, 
etnologului şi prozatorului Silviu Angelescu 
♦ 26 ianuarie 1855. 135 de ani de la moartea poetului francez 
Gerard de Nerval (22 mai 1808 - 26 ian. 1855) 
♦ 26 ianuarie I 920. 90 de ani de la naşterea lui Marcel Aclerca, 
traducător şi editor (26 ian. l 920 - 2008) 
♦ 26 ianuarie l 925. 85 de ani de la naşterea eseistului, criticului şi 
istoricului literar Nicolae Balotă 
♦ 26 ianuarie 1925. 85 de ani de la naşterea actorului american 
Paul Newman (26 ian. 1925 - 26 sept. 2008) 
♦ 26 ianuarie 1940. 70 de ani de la naşterea prozatorului Grigore 
Zanc 
♦ 26 ianuarie 1990. 20 de ani de la moartea lui Lewis Mumford, 
istoric, filosof şi scriitor american (19 oct. 1895 -26 ian. 1990) 
♦ 27 ianuarie I 775. 235 de ani de la naşterea filosofului german 
Friedrich von Schelling (27 ian. 1775 - 20 aug. 1854) 
♦ 28 ianuarie 1880. 130 de ani de la naşterea pictorului Camil 
Ressu (28 iaA. 1880 - I apr. 1962) 
♦ 28 ianuarie 1955. 55 de ani de la naşterea preşedintelui Franţei, 
Nicolas Sarkozy 
♦ 29 ianuarie 1860 . 150 de ani de la naşterea scriitorului rus 
Anton Pavlovici Cehov (29 ian. 1860 - 15 iul. 1904) 
♦ 30 ianuarie. Sfinţii Trei Ierarhi (Trisfetitele) - Vasile cel Mare, 
Grigorie Teologul şi Ioan Gură de Aur 
♦ 31 ianuarie 1935. 75 de ani de la naşterea scriitorului japonez 
Kenzaburo Oe, Premiul Nobel pentru Literatură în 1994 
♦ 31 ianuarie I 920. 90 de ani de la naşterea scriitoarei şi 

traducătoarei poloneze Danuta Bienkowska (3_1 ian. 1920 - 20 
sept. 1992) 
♦ 31 ianuarie 1955. 55 de ani de la naşterea jucătoarei de tenis 
Virginia Ruzici 
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KENZABURO OE 
- 75 de ani-

,, ... doresc ca misiunea mea de romancier să permită deopotrivă celor care se 

exprimă prin cuvinte, cât şi cititorilor, să se elibereze de propriile suferinţe şi de 

acelea datorate vremurilor pe care le trăiesc, şi să-şi vindece sufletele de răni. Am 

spus că eu personal sunt rupt între cei doi poli ai ambiguităţii japoneze. Am făcut 

eforturi să mă lecuiesc şi să-mi revin de pe urma acestei dureri prin intermediul 

literaturii. M-am străduit de asemenea, cât am putut, să mă rog pentru 

armonia lăuntrică a concetăţenilor mei japonezi ... " 

,,Japonia cea ambiguă şi eu" 

Fragment din Discursul rostit cu prilejul 
decernării Premiului Nobel pentru Literatură pe anul 1994 
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SILVIU ANGELESCU 
- 65 de ani-

„ Că basmul, legenda, snoava, balada, ghicitoarea sînt forme de organizare proprii 

creaţiei poetice orale este un lucru cunoscut. Este mai puţin cunoscut faptul că 

aceste forme au dat naştere unor «dublete» în sistemul literaturii, deci în planul 

creaţiei poetice de aspect scriptural. Pentru a le diferenţia de corespondentele lor 

orale, atunci cînd numim aceste forme, recurgem la o terminologie greoaie şi 

generatoare de confuzii deoarece vorbim despre «basme culte», «legende culte», 

«balade culte» etc . ... Dezavantajul numirii inadecvate este compensat, în cazul 

acestor transferuri def orme, de avantajul de a semnala asemănătorul şi diferitul, 

continuitatea şi ruptura. Ca şi dizlocarea de substanţă, dizlocarea de forme este 

un martor al intenţiei culturii majore de a participa la valorile culturii minore." 

,,Mitul şi literatura" 

https://biblioteca-digitala.ro / http://bibmet.ro


	ccc0cccc01
	0000
	0001
	0002
	0003
	0004
	0005
	0006
	0007
	0008
	0009
	0010
	0011
	0012
	0013
	0014
	0015
	0016
	0017
	0018
	0019
	0020
	0021
	0022
	0023
	0024
	0025
	0026
	0027
	0028
	0029
	0030
	0031
	0032
	0033
	0034
	0035
	0036
	0037
	0038
	0039
	0040
	0041
	0042



